
ALFABEETI LI N E SONASTI K
/ \ aadress, -i, -i; -e atpec

i \ aasta, -, -u -icl loÁ
I * aastaaeg, -aja, -aega; -aegu BpeN/fl roAa

aastapáev, -a, _a; _i loAoBlu'lHa
abielluma, abielluda, abiellub ecrynars a 6par
abislu'-, -; -sid
abielus olema, abielus olla, cocroRru a 6pare
on abielus
abieliltruud$s, -6, -t cynpyxec(afl BepHoarb

abikaasa, -, -t; -sid cynpyr, cynpyra
adÍnini$tÍqator,-i,_it;-eid aÉMilHl4cTpaTop,

advokaat, advokaadi, aABoKaT

advokaati; advokaate
aed, aia, aeda; aedu caÁ
aeg, aia, aega; aegu BpeMfl

asg-aiaa ' : BpsM€fiáMl,l' spei/ffi 0T
BpeMeHu
n0cTeneHH0

MeÁfleHilee
H0, a

a y re6r?
netb
oÚe3bf,Ha
BeulecTB0; MaTepilan

npficTanbHs r

eAilHCTBeHH0e LlilCn0

Ť0J1!K0

n0N/0TaTb

cnscil6o
ajakíri' -kirja' -kirja; kirju XypHan

aiakir|andus' €! -ti 4 , negáíb,]npacca
ajakirjanik, -u, -ku; -ke xypHanilcr
aial€ht' *lehE' -|€htci {ehli ra3sTa
aialugu, -loo, -lugu; -lugusid LlcTopl/ff

alaviiteks paA!4 pa3BnereHilff

aken, akna, akent; aknaid oKHo

aegamóóda
aeglasBÍnalt
aga
aga,sinul?
ahi, ahju, ahju; ahje
ahv, -i, -i; -e
aine, -, -t; -id
atťliti
ainsus, -e
ainult
aitama, aidata, aitab
ailáh

álapooln -e' -t -i
alati
algaÍnan alata' algab
algus, -e, -t; -i

alustass, -i, -i; -e
ametlih -u,.ku; rke
ammu
andÍna'anda' ánnab
angiin, -i, -i; -e

ařmástus' -a' *ti.i
ařst, -i, -i; -e
arg andÍfla',aru anda'
ánnab'ařu
ařu saama' aru saada,
saab aru

HHXilNq 'IACB
BCerAa

Há!í4HáTbťí l
Harafl0

6nopqe
0ln$4ánbttdň
AABHO

.qaBaTb
aHtilHa

AilTEHHA

aneItbcl.4H

a6pil(oe
anpenb
anTe(a

állilver$gry .

to get married

rnaťriagr'
to be manied

ma*tatlídelily
sp0use
Íeceptjoni$t; desk elef k
lawyer

gařdeB
time

íÍoťn tirne to tiÍne

little by little

3lower
but

what about you?
stove

' monkry
stuff, substance
Ťixedly' intentbl

singular
snty
to help

thank you
magazine, journal

, media
journalist

nevrtspaper
history

f0Í gntertainmĚnt

window

'owsÍ 
side

always
tostart,lobcgin ,

beginning

' undeř
signature
lo $tart $mth,

saucer
oÍÍíeial

long time ago
toglw
angina
quésÍíqmairo

ensemble

afltsril}á'aéÍial ,

0range
apricot
April
choÍÍ}isť$' dÍWs.tffe

to develop
doar

to love

love i

doctor

{oreport{losbi ,,
to understand
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Adresse
Jatrr
Jahreszeit
Jahtcstag l

heiraten

Heirat' 'r'

verheiratet sein

eheliohe *eue
Gatte, Gattin
VeÍ$'allet']
Anwalt

Gartěn'
Zeil
ab und zu

allmáhlich
langsamer
aber
aber dir?
Ofen

Afie
Fach, Material

staťř

Singular
nilř
helÍen

dante
Zeitschrift

Presse
Journalist
Zeitun$
Geschichte
zur Unterhajtung
Fenster
U_ntBrteíl' l
immer

begínnerr
Beginn
unleí; unl8n
Unterschrift

beginnen
Untertasse
ilnÍlich, o{fíziéil
lángst
gBben l

Angina
Fragrbogen .

Ensemble

Ántenne
Orange
ÁprÍkose
April
Ápotheke

sich entwickeln

lieb

lieben

liebe
AÍ7J.

ber,iohtett

verstehen

osoite
vuosi
vuodenaika
vuaďpáivá ,,
menná naimisiin

aviďifi* ' j l

olla naimisissa

aviousktllisuus
puoliso
pertietli '

asianajaja

puulárha : :

aika

aika ajoin

váhitellen

hitammin ,r :

mutta

eniásiná?
uuni

apiÍla :
aine, materiaali

tarkar.lir,
yksikkó

vain , '

auttaa, avustaa
kiitos
aikakauslehti

Mdistó
lehtimies

$afiomálshti
historia

ajankuluksi
ikkuna
alap$olir'
aina
alkaa
alku

alk '
allekirjoitus
álofttáa ,

teevati
virslÍiněí} , '

kauan sitten

antaa ,

angiina

flq/senyltomake

yhtye

antenni
appelsiini
aprikocsi
huhtikuu

apteekki

kehittyá

fákat

rakastaa

rákkaus
láákári

antaasěloetu$ 
]

ymmártáá, kásittáá

address
yeaf
seas0n

all r BH[43Y, nOg

allkiri, -kirja, -kirja; -kirju noAnilcb
alustama,alustada,alustab HaLlnHaTb

ankeet'anl(éedi'ankae.tl; ailK0Ťa,

ankeete
ansambel, ansambli, ancavÓlu
ansambliU ansambleid
ařrtenn' -|''*Í; -B
apelsin, -i, -i; -e
áBrikros' *i' -i; +
aprill, -i, -i; -e
aptEek' apteggi' aptřeki ;

apteskE
ařenema'areneda,areneb pa3BilBaTbcn

aťfnag'ármsá,arínast Á0p0f0Ě,,Jl1o6t4Muii
armsaid
ařmastama, aťmastada, loÓllrs
armastab

fll06ÓBb :'

Bpar
0T$4THBaTbC*

n0Hi4MaTb



arv, -u, -u; -e rilcno, qMopa number

aEvaÍne' arýatat arváb e.(tl4TáŤ!,,Áyera:rb l 1o lhink
arve, -, -U -id cteT check, bill, account
arvutl, -i -{, Erytr|gi€l ', KoMnbroTep cotnpl.lteť

asi, asia, asia; asiu Aeno; Beqb thing

aspiríin, 'i" _1 : ", ' acni4pl4ll aspirin
astuma, astuda, astub cTynaTb; LuaraTb; BXo!ilTb to step; to enter

asula,:n,-!-id,, :, noťengHBelHactlsHt{btň vil}áge's€ttlenent,

' lilHKI l

asuma, asuda, asub HaxoAr4Tbcfl to be situated

ateliae, .o d; -sid ' l l aTenb€ , llgIk$hop" $tudio

august, -i, -it; -eid aBrycT August

auhindt'hinna'.hindai-hindu ť}p!1e pize
auk, augu, auku; auke ÁblpKa; ffMa hole

aurama'auřalál,,4l.třáb_] l4c{raBgTbcf'ícnycffiTb testéarB
nap

aus' -a' -at; -aid qecrlstř honest
autor rn.!; -5i4 , , a$ToM*ít4xb car
automaatselt aBToMaTil\ecKil automatically
autot:in *t; -eid . aBTop ,,auther

autoteenindus, -e, -t; -i aBTocepBilc garage, repair shop

avárna' aýadan avab ] oTKpilBaTb tooBěn
avarii, -, -d; -sid aBapilR accident, breakdown

avďud, , or$blT opěn

Zahl
meínen
Rechnung
Computct
Sache
Aspirín
treten

Siedturc

liegen, sich beÍinden

ÁtelieÍ, '
August
Preis
Loch

dampÍen

ehrlich

Aulo :

automatisch

Autot
Autowerkstatt

oífnen
Unfall, Panne
goĎfine1 aul

luku

luull$, aíYstle
kuitti, lasku
lietokone
asia
aspidini l

astua
taaiqlP

sijaita
aleliee , :

elokuu
palkíntr
aukko, reiká
hčy'ytá

rehellinen

autp
automaattisesti

lekliá
autokorjaamo

avak; aukaista
onnettomuus

auki

baa1 -i, _i; _e Óap

baařmeno"i' -iti .eÍd ,' , : "6apMen
ballett, balleti, balletti; ballette 6arer
banaann -i, .t ie
bassein, -i, -i; -e
txaž" .l' .i;.E
bensiin, -i, -i; -e
buss',.ir -i; -g r,

Bar
Bffnnann
Ballett

Banane
Schwimmbecken
b*ige
Benzin
Eus
BusbahnhoÍ
Busfuhrer
Búro

baari lJ
baarimestari F r
baletti lJ
banaani
uima-allas
beige , , 

,

bensiini
Iinia-aute
linja-autoasema
línja-auto* kutieltaia
toimisto, virasto

6aHau
6acceňrr
6exeeuň
6eHsfiH

as o6yc

bar

bsffian
ballet

banafia
swimming pool

beige
petrol, gas

bus
bus station

bus dtiver
office

bussijaam, -a, -a; -u aBToBoK3an

bussiiuht,-iuhi,-iuhtii-luhte Bo$4lerbsgTs6yfia
búroo, -, -d; -sid 6topo

detsember, detsembri,
detsembřit; detsembreid
diivan,.io Jt; -eid
direktor, -i, -it; -eid

4era6ps

ÉHBaH ,

ÁnpeKTop

December

sofa
director

condustof

theatre

shou.er

Dezember

sďa
Direktor

Biřisefit ]

Schauspielhaus

0usohe

joulukuu

sohva
johtaja

kapellimestaři

teatteri

suihku

dirigent':dirlgendi' diřigenti; ÁHp'lxgp
dirigente
draamateater, -teatri, -teatriu gpavaruvecruň rearp
-teatreid
dušš,,dušin dgššii dušš* Áyllj

edasi ÁaI]bu]e ahead, forward

sdási ltikkanra, edasi,lúkata' , neptHsťl4Tbi sJKnaff,HBaTb postpgnř, del*:a pt}toíf auÍ$ehiebsn' VBrtagen

l{ilrkabredasi':',,,,'
edel, -a, -at
Qdur.r'-i -sid l

eelmi/ne, -se, -st; -si
ga*oq -€' -t; -eiď ' ,

ees
eest
Eesti, -, -t
ěestla/ne' se' -st; -sl
ehitaja, -, -t; -id
éhiiaína' ěfiitada' ěhilab
ehitami/ne, -se, -st; -si
ghit{s"'e, *tj *i

ei
ei ".. ěga
eile
El(Sam,.i, -it; -eid
ekskursioon, -i, -i; -e
glamao elada, €lab
elamus, -e, -t; -i
Elěktgr' elektri' elel(trÍt
elektrik, -u, -ut; -uid

elpofiTeIbeŤBo
HeT, He

i{H.,; $14 .: l

B9epa

SKSAMEH

0KcKypcLln

Xt4Tb

BfiEIATTEHilE

3re(Tp$qecrBo
0neKTp14K

consiruetiofi $ite

no

neitt}eí.,. í}0r
yesterday

BXamínation
excursion
t0 live
experience
el€ctficlty,
electrician
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Sudwesten
EťÍolu
vorherig

Epos
vor, bevor

vor, Von; Ťúí

Estland
Este
Bauarbeiter
bauen
Bauen
Ba!}

nein, nicht, kein

weder... iloeh
gestern

Pmfung
Exkursion
Itban, wohflen
Erlebnis
Elektrizitát
Elektriker

eteenpáin
tyltátá,siiniiá

.

lounas
merie$ly
edellinen
eépos
edessá, edellá
sde$tá; -$ta

Viro, Eesti
viÍolainefl , eg$tíáineť,}

rakentaia
Íakeqtaa
rakentaminen

raketnus ,

ei

ei.'.eiká,
eilen
1efiitÍ

huviretki

a8ua,
elámys
táhki'
sáhkómies

,ť
ť

oro-3anaÁ south-West

Ven€X l ' , ' '$lJcs$$š
npoulutň, npe4utpytiLuř previous

3ll0t Ěpicpoern
nepeA in front of

oT; cá {qTo'nl46!} ín fřŮnt ot Ťor isÍnth}
ocronun Estonia
ocToHeq, ocroHKa an Estonian
cTpoilTenb builder

sTpÚlltTb , ,tobuild

crpořxa' crpoltrelscroo building

A_E



elektřoonika' -' -ti _id

elukutse, -, -t; -id
emá' '' -; -sid
emakeel, -e, -t
enam
enamasti
gnamus
enam-váhem
endilne, -se'r*st;.si
enne
enÍuslama, ennustada'
ennu$tab
ennustus, -e, -sU -i
eraldi
eramaia, -, -; -u
eřinev' -á' -aq -aid

eriti
ešg!'me' *t; -meid
esik, -u, -t; -uid
esime/nr, -,se, -st -si
esmaspáev, -a, -a; -i
et.
etendus, -e, -U -i
éttekandia -o -! -id

3fieKTpoHilKa
npooeccilí
MATb
po4Hoř nsutr

6onuue
s 6oruLurHcrae crytaee
6otruuilaHerao
Óolee rln velee
lttgulilň; nptxnilň
paHbuJe

np0n!$ilpB8aTb, ilpe{-
eKa3HBArb
np0rH03' npeÁcKa3aHile

OTňgJ1$i0
racrlltň gotrl

pagnhtn$fr, ornfiqa$.
lqilúc'
oco6eH Ho

Beu{b' fipeÁMeT

nepeAHee, npilxoxae
nepeurú
n0HeÁel bHý1K

rrc; qÍ06b1

CNEKTAKIIb

0oÍ4qMaHTKa

electronics
proÍession
molhet
mother tongue

any more
mostly, most of the time

rnaioíity
more or less
ŤorÍŤ}ef ,

beÍore

to pť€dict' 10 fÚrBoa$t

prediction, forecast
sepářate ]

pÍivate house
difJerent

especially
lbiect' thíBg
hallway, corridor

'iÍstMonday
that {cory.}
performance
waitÍess
presentation

look out!

Eleklronik l

Beruf
Mt]ttgť

Muttersprache
ínehr
meistens
Mehrheit
mehr oder weniger
ehemalig
bevor

voíhéťtasen

Vorhersage
getřenfi
Eigenheim
váÍschi€delt

besonders
$ache
Flur, Diele
eí6ier
Montag

daB
Vorstellung

Kellngťin ,

Vortrag

Vo$íchtl

elol*0niikftř ,

ammatti

á'tÍ

áidinkieli
enéá
enimmákseen
enernmislól
enemmán tai váhemmán
enlinen
ennen
ennustaa

ennuste
erillii{án} o|eva
omakotitalo

eÍilaÍřren,]sťgava

erityisesti, erityisen

esine
eteinen
gnsirníiláinen

maanantai
ettá

esitys
tarjolliia

esitelmá

varol

ettekanne,-kande,-kannet; BblcTynreHile
-kandeid
éttěvaatust! 0cr0p0xHsl

f faks, -i, -i; -e

f Íantaasia, -a, -t; -id
J Íestival, -i, -i, -e

Íilharmoonia, -, -t; -id
Íilm' -i' -i; -e
firma, -, -t; -sid
ÍotograaÍ' -i' -i; -e
Íuajee, -, -d; -sid
Íůúsika' -' -t; -id

Íax

Ťaniásy
festival
philiarmonic socie{y
ŤiIm' movie

e0rnpany
photographer

Íoyer' lobby
physics

Qarc
laHTaaHi
Secruaars
sHIlaBMÓHi4F

Qurrvt
OupMa
QoroipaQ
$oíte
Qusnra

Fax
Fantasie
Festival
Philharnonie
Film

Fiffia
FotograŤ

Foyor
Physik

faxi

miďkuvitus
Íestivaali

Ťilhaímonlnen souÍa
Íilmi, elokuva
Íirma
valokuvaaja
lámpiÓ
fysiikka

r*lt
garaaž, -i' -i; -e
giid,'i, -i; 'e
gramm, -i, -i; -e
gramťBatika' -, -t; -id
gripp, gripi, grippi; grippe
gŮmnaasiumo -i' -i(t}; -e(id}

rapax
l!4Á
rpa[/ M

lpáMMarIilKa
rpil nn

rnMHaS14fi

garage

Úuide
gřam
gíammal
Ílu

high school

Garage
fleiseÍůfuer
Gramm
GrammatÍk

Grippe
Gymnaoiatn

autotalli

malkaopas
gramma
kieiiúppi
Ťlunssa
lukio

I I r..0", habeme, habet;
ť* ř habemeid

J J habet aiama, habet ajada,
aiab habet
haige, -, -t; -id
haigestuma, haigestuda,
haigěstub
haigla, -, -t; -id
haigus, -e, -t; -i
hakkama, hakata, hakkab
hatb, halva, halba; halbu
hall, -a, -a; -sid
hall, -i, -i; -e
hambaarst, -i, -i; -e
hambahario *haťJař -har|a;
-harju
hambapasta, -, -t; -sid

ÓopoAa

ópNrucn

Óorruoř
gaóortegata '

6onun u!a
ógneat]u'
HaltlHaTb

naoxoň
3aN/0p03Kl/, 143N40p03b

cepbtŘ
syÓloň apa,l

3}6Haí il{tTKa

syÓnan nacra

rycb
ÚMeraHa
rpe6elu; r4érra

o6pa3oBaHi4e
ynpaxHeTbce, TpeH14p0.

BaTbct

haÍÍrmě$, hamba, hamÍnást 3y6

hambaid
hani, hane, hane; hanesid
hapukoor, -e, -t; -i
hari, harja, harja; harju
haridu*, -er.t 4
hariutama, harjutada,
harjutab

beard

to shave

ill, sick
to Íall itl

hospital
diséáse' illBess
to start, to begin

bad
hoarfrost
gÍsy
dentist
toothbrush

toothpaste
Í0Ůth

goose

$ouÍ cítam
brush

education
to practise
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Bart

sich rasieren

krank

kr*nk werden r

Krankenhaus
Křankhdt
beginnen, werden

schlimm
ReiÍ
grau
zahnaÍrt
Zahnbtirste

Zahnpasta
Zahn

Gans
saute $ahne
Besen
Ausbildung
úben

parta

ajaapartaa' r,

satras
saifastuá] ],

sairaala
sařau$
ryhtyá, ruveta, alkaa
huono
halla
harmaa
hammasláákári
hammasharia

hammastahna
hammas

hanhi

Bmetana
harja

$ivi$ty$, koillutirs
harioittaa



rariutus, -e, -t; -i YnpaxHeHile
trar,d, haua, hau-dai haudu MŮrnna ']

haukuma, haukuda, haugub naflTb

Únung harjoitus

Grab hauta

bellen haukkua
gut hyvá

auÍ Wiedersehen nákemiin

aul,YYie{er*hen :,gutoil, hWáá páiénjatkga
Tag

auÍ Wiedersehen = guten hyváá illan iatkoa
Abend
gute Nacht hyváá yótá

Hering silli

l'ea, -,'di háid,
head aega
headpáeva ]

head óhtut

tead čód l

heeringas, heeringa,
heeringat; heeringaid
leidavad Ířagama
hein, -a, -a; -u
hele' het€da" heleťat;
heledaid l

helendav, -a, -at; -aid

huvitaý' .a,'ati -aid
hóbe, -da, -dat; -daid
hÓógvéin, -i,'i;l.e, ', ,

háll' -i' -i; -e
báfiáo *n:{:sid ,

hásti
háál, -e,:ti -i:, ',, :

X0potll!4ú

A0 cB'lÁaHl4fl

Bcel]o [oóřoI0

fl0xaT$ cnaŤb
ceH0
CBETJIbII,I

!{HTepecHbtň

cepe6po
rn'lxueňH
ronltóelu
rocmÁnH
x0p0uJ0
ťonoc ,

exercrse
gravB
to bark
good
good-bye

have a good day

helisetnanh€li$€{a"helis€b 3BeHeTb

helistama, helistada, helistab 3BoHl,1Tb

l'ellitáVa|i , . :nacKoBo
hernes, herne, hernest; ropox

herneid
hetk, -e, -e; -i MrHoBeHue

hiil -e, -t; -i Mbrll.lb

hilinema,hilineda,hilineb ona3AHBarb

hiljaks iááma' hiliaks iááda' ona3AblBaTb
jááb hiljaks
hiíi€m,
hiljuti
hind" hinna, hinda; hindu
hing, -e, -e; -i
hingaťna' hingata' hiflgab
hirmsasti
hirmus,,hiřmsa' hirmsaŤ;
hirmsaid ': '

Hispaania, -, -t
ho!i, -o ri -sid
hobu/ne, -se, -st; -eid
hoidma, hoida, hoiab
homme
hommik, *u, -ut:uid
hommikusóók' -sóógi'
-sóóki; -sóóke
hoolitseíaa' hoolit8eda'
hoolit$sb'
hoone, -, -t; -id
hoÓvihÍťr' lar ra;]*tl
hotell, -i, -i; -e
hulk, hulga, hulka; h{lki

ra6onrryep, y4q11aan lotakecare of

3ÁaHl4e building

ililBeHb ] shgweí
orenb hotel
(oflHl+efig0. MB0XgcTBo aíRount , ,:

wolÍ
lip
to inteÍest

intěresting
silver
m$llsd llin€,

cradle
Mtl sií
well, Íine

voice
to jump

lo calt" Jo $hout

hunt; hundi, hunti; hunte BoJIK

hgul'-ět]-t-i'l"," ry6a l '

huvitama,huvitada,huvitab ilHTepecoBarb

Ao cBilÁaHiln, Bcero xopo' have a good evening

L!er0
cflox0ňHoň, Hg.{l4 goodnight

cenbÁb hening

they go to bed
hay
light {cotour}

csepraoqnř' 6lecrnr4r.lň shining, glowing

hemmevát n[kkumasn
heiná
vaelsa l

hohtava
$oida ,

soittaa
hyváilevástil
herne

ietki .:',
hiiri

myótrásiyá, l] ]::,'
myóhástyá

,:myohammin: : .

áskettáin
hinta:

sielu
hengittáá
kauheasti
kauhea, kamala :

Espanja
harÍaste
hevonen
pitáá
huomenna
aamu
aamiainen, aamuateria

huolehtia ':,:,.
talo

$ad*kuurg' r ' r,

hotelli

*r.áárá , , ,l ,.
susi
huuli,, ' , ,' , ,'
kiinnostaa

, míeler,tkiintoinen.,',,,'
hopea
glógi,hshkuviinl,, ,

kehto

herra, ,',',' ,

!ry'..aaí$ ] , : ]

hypátá
huulaá ' :, ' ;,'l

fi03xe
HeAaBH0
qeHa

Ayuta

Áblu]aŤb
yxacH0, cTpaL!H0

crpauHqň

14cnannR

,xÚ66*
n0uJaAb

,{epxarb r l

3aBTpa
yŤp0

3aBTpaK

to {ng, to sound
to phone, to call

cil€righingly
pea

a morlleni, a whílě
m0use
to be late
to be late, to come late

lateí
lately
pťice

soul
bťeathe
awfully, tenibly
aYvfttl, teÍIible

Spain
hobby
horse
to keep
tomorrow

m0ťning
breakÍast

gebén 9ehláíěn
Heu

hell

schimmernd
klingpln ,

anrufen

veÍWóhnend ]

Erbse

M$nenl
Maus
Šicb Ve{$Báltfi ]

sich verspáten

$álef
kúrzlich

Preis
Seele
atmen

schrecklich
schreeklieh

Spanien
Hobby
PÍerd

hďten, bewahrén
m0rgen

Morgen I

Frůhstúck

$nrgen , :

Gebáude
ffegenschauer'
Hotel

Menge :

WolÍ

Lippe ,

interessieren
intns$$anti :

Silber
Gliihwein ,

Wiege
ller '
gut, wohl

Stirnme : , ,

springen
ÍuŤ6$ ] ]

hůppama, hůpata, hůppab npbllaTb

hti*drna' hfiúda- h{iůab aua'rb' x$'Harb

ida, -, -
igapáev , , :,

igasugu/ne, -se, -st; -seid
igaý'.:a'-d;:-aid :,
ihuliikmed
iialgi r r, : ,: r,

ikka
ilm, -a, -a;.u: : I :

ilma

BOCTOK

(aM!{ň Aeilb '

acnrl,tň, pasnu,lttstň

cKyqflHú , ,,

K0HeqH0cT14

ilHKorAA ,, , ,

BCe eqe
nor8flá .,, '

L'E.J

east
B\reryrday i

any kind of

dull, borfu
limbs
neveŤ ,

still

lYeather
without

0sten

i-edenTag, , '

jeder, beliebig
langu,oilig l

Glieder
niémab ]

immer

Wetter ,

ohne

ail deÍl Ta$kÚmmen-
hgÍvŮÍ{tthéR,'il :l

itá

iokapáiv*' l' ,': ,';

kaikenlainen
ikává ,.,':l',
ruumiinjásenet
ej ikiná, ti kogkaan

v!?
,$aa '

ilman, vailla
iullailmii: .' :

]

ilmsiks tul€ma, ilmšiks tulla, B$*8!fiTreg' 06Hapyxl'!' ,, tÚ be levealad "tulebilrnsÍkE,,'.' BaTbcí
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iltnÚmqo, ilrnudai' ilrnub,
ilu, -, -; -sid
ilusn,€,''at:-áid:. :: : i

ilusalong, -i, -i; -e

inetu, -, -t; -id
info.|"{..šid . ,:,
inÍormatsioon, -i, -i; _e

lnglisry,laa,rL;-d"r,1, ,'
inime/ne, -se, -st; -si
ifi*nrJuu;.-", -d; fsi* ,..
isa, -, -; -sid
isé l,,'::l : ]; l :'] ]." i

iseloomn -u, -u; -e
lsit(E_liF* tgsunŤprd,],,
istuma, istuda, istub

KpacoTa
,xp4eunu*,,,, .

can0H KpacoTbt

lexpacuartň
, : ltxlb,ppaqlJfi: :

nHQopuaqun
i r :{1'61g149 , 'r: .

qen0BeK
: :.,, :1411X,6p951gr, ,r: '. 

,,

0Teu
,i l:'. 0oMi ťaffá caMo

xapaKTep

cilAeTh; caÁuTbcg

beauty

béBUtiÍui:,,l ,
beauty parlour

slÍ&ngg!,'' ' :, l

fiysilf,]yaulselÍ' .,,
character

to,plant:
appetite
Italy

., et$shginsn r,

Schónheit
' sehčn I ' ':i]

Kosmetiksalon
,]'éberseltsam' ,

$el Sr' i

Charakter
Aklisi'., ,,

pŤlfiŽen:, l

Appetit
l_talieÍJ .

, ' ',. l|m.$5ll'á:''.' ]1 i:1

kauneus
:,,, ltáuni$.,,:]'l.ll.,,.,

kauneushoitola
',,,,'::xif1a Egtoa,,'-,..., :'

kummallinen, outo
'i' :' ] i': 'iiÍne{ellii] i,'.. ::]:

ruma
,,,r1". 1161g,,: iri I 

:,, .,,, rr.

tiede
, ]'] ]EnglaíJii';,, :,:l .,

ihminen
'.:|:' ] :. .,:haa$táttďu . ]:,:]i'

isá

l',] . l .,l itseÍJi'.il5e$i,..;1.:,,,]

luonne
', 'aktÍivi':, ' ': ] ']l::]:l

istua
' ]1:1] 

;;: ; íďt{tt€tá 'j, ' ,, ,.l,

ruokahalu
' '-,'ltalia :.,ir,'] I :l

IioffBJl'lT'boíi $blxo&}ŤTb,,l ffPFeef

Ímgti*lďll ,. ]i , ,, '] ',,, , ;''gxpg11x11: ,

imelik, -u, -ku; -ke crpaulstň
imestama, imestada, imestab yÁuBJlÍTbcn

strange seltsam
towonder'tobeastonished sich wundeÍn

Ug|y hásslich
information lnÍo

information lnÍormation

England England
man, human being Mensch
Ínteřvjsw_, , ', , ,' ,: ; lrttervígw] i
Íather VateÍ

AtňcT*LltéJjbti$fi,aarrar ],'., llia actiýsYcíge
to sit sitzen

istutařna'lstt'tá{Ía|istulab táXaÍb_
isu, -, -; -sid anneTilT

libalia,.' 4l l: ,. .':] ' ' :- ' :,': .ý]ranli

fi"
I iaa = iatr
J iaam, -a, -a; -uě jaanipáev, -a' -a; -i

jaaniuss, -i, -i; ;e
jaanuar, -i, -i; -e
jahe, jaheda, iahedat;
jahedaid
iahu, -,.; -sid
jakk, jaki, jakki; -e
jala
jalakáija' -' -t; -id
jalanóud
jalats, -i, -it; -eid

14

$á.,',' ' :,"',
cTaHql4í' B0K3aIl

l4sanŮa4eul '

cBeTnff'r0K
#$APb: I:rr''r'
npox.naglutň

ItY(A' ',rrr , ,,

XAKET

fl*ltl(BM;:,, ,

neuJex0A
'Qóyx5 l ',,,

o6yau

syró0n''""
Ben0cfinefl

NBUJKOM I

xaMa
,{Ili,r, ;l
14TA,

ňrryřT' '' "i

nap*ťnáxep{c.ttal}

t4l0Ilb

MShl ,r, 'r:,,, :

Jacke
zlr F.uÍ}, I ', , ' .

FuBgánger
$6fsi1v61l1 r ,

Schuhwaren
Řt6,BeiR, :, ,

anziehen

ft.tBbalí :l l ': '.

Fahnad

zu,,FuB 'r ,'' l

spazieren
Unslnn ',' , ,,
Durst

Íiir . ,' '

usw
Jogurt :' ',, r

Getránk
taufen,,, ',: r.

trinken

zeiohÍ}en, ] i] ''

schon
Lgit€ř'.lI ii ]:,

zeigen
kitrlíl$LoÍ,$tand
Íúhren; leiten
pás$ieř€ťt,,.., l.:,

.,,,..., _.latlhút l , l ll,,, l,:':,:,]:,ll,

takki, jakku

',', ,' 1;lr, ,,ig$q,r[q{ygl l 1.:"i1;1,,;

jalankulkija

'r., r 'r' ",ialllinqe,i . , ';r rt:' l

jalkine
jalka
panna jalkaan

l,.1:1l'l'1l:i$[|apál|Ď': l,',. .: :,

polkupyórá

, : .. .', iáls111 1;] 1 :...,1l;1,. ,' 1],

kávellá
hólynpoly
jano

lli ,,ygft$:l : r ,, ,: ,:,

jne

, ,,,',,, ','iuguíiii,,,',, '. ; 1,'";
juoma

.,:' .'.:; ;']]: iuoÉla]',.: .ll ,.,:., l

iuoda
piirtiiá

,t , r ,,. , t::t 
r..r: rr:rr rr: I .,:: r.

jo
:: r'l,r :i4ht&i{,',1: :, :,rrril::r:

johtaa
, 'r," . riohtB{kiltttg!' 'rr,r.r''r,r,,,i.],

ajaa; ohjata

tapahtua

and

,,]:, ýÉ$']. i. .: :' :

station
, t MidsummerDay

glowworm

r, January,. "

cool

] ] ttouÍ:, ,] ,

jacket

. rr*n,foot,r] 
, ' ,

pedestrian
: ] ] 

'ooi!Y-aí] 
,] ,:

shoe, pl Íootwear

, {ost, lsg I ':: , .
to put on

', ,' :{ootball.'$o0csÍ' ''
bike

,'ořlŤ00!l' , l l

to walk
non$ense, rubbi$ťl

thirst

tor
etc

]ťoghult
drink
.tí.rtn,, '
to drink
Ío.dráw :,

iI :'

already

und ja, seká

ia;iawohl ':'.',i '.] .'. l :!tyl!'álnil4l: ,..

Bahnhof asema
Johannistag iuhannuspáivá
GlúhwÚrmchen kiiltomato

Januar, ,, ", ]" ' l llr*|tínikt$ l '
kůhl viileá

lalg' ia.ta"iálgal |algu' , ,,':l, 'l, l],tt0Í3 : ,]

jalga panema, jalga panna, oóyBaTb
paneb jalga
lálgpall"::i"i'+. ]',:: I: ":'

jalgratas, -ratta, -ratast;
-rattaid
iat$sí,,, 'l'lll' l:'l ::l,l: i ],,.:
jalutama,jalutada,jalutab rynflTb

iAfiAn'-r";::Sld:,' i.,r' r, r' ' epyliggr:
janu, -, -; -sid
iaok*, ,,, :,1r ';,,
jne
io$urt ,!i' "řli *gidl:, ,

iook, joogi, jooki; -e Hafll4ToK

i9ck$rfia' iot}s{*;Jookséb' ', . íe|áŤbl sgxarb',' :,

jooma, juua, joob nilTb

ioonistama, ioonistada, pilcoBarb

ioonistabjuba yxe

luťlatáÍa"*''ti:,: i:': ],'::' ] ]l] ']]]:3aBeÁyoút4ú]'::.i :l ':.], l'řlaÍlEgéÍ;'diféct0r

iuhatama, iuhatada, juhatab noKa3blBaTb Aopory to show the way

ffi4ti8r,.en'Í;-|l''1i,;1 l:.:',:. ,i:npáBltsHn€ ] ': ] ]"]]:'l direclotate,bÚgtd

iulgus, -e, -t
i$řišt''{' 'i;;.411 ' 11 

l,'','

jutt, jutu, iuttu; jutte

iuhtima, juhtida, iuhib B0Ar/Tb; ynpaBnflTb

|ut_!tuÍ$a itlhtil_dá'iuhlub:.]l ] ] :':č'lyt{á bcÍ]i': l ]'.]' :'

iulge, -' -t; -id cvelutř brave

itrlgerna, jqlgedg; iulgeb :l cMeTb, ocMeJIil8aIbc'l ] lÚdaÍé

to drive; to lead

tg:happeft, '

cN4enocrb,xpa6pocTb boldness,courage
ropr4cT lawyer
paccKas; pa3r0B0p story tale

to narrate, to tell

iubilee ,,r,,,
hair

mutig rohkea
wagen, Mul haben uskaltaa
Mut rohkeus
Jutl$t. i, ::,l.,',, .,.: ].:: :]i"'JakimÍgg']. ]:1. :i.,']:.:::, j]

Geschichte juttu, tarina

iutt{,aiaína' iu'ttlN.aladár'i. l,] .l '6e.eqgosaru; p.aergsapH. ' 1lo{alk
aiabi{ttlu',,'':',,],,] -,], :, ,BěŤÉ :]']' '

iutustama, iutustada, iutustab paccKa3HBaTb

iuubel, *in -řB -eid .: ll] ', :i,$6!tfle_ňi'i : l

juuksed; juukseid Bonocu

rěd'en.,_ 
,

erzáhlen
.lubitilum
Haar

i 
.ÍútÉl$ll1hellá',, ,i 

,, '.:.

kertoa, tailnoida
:jvuogipáillá ': ''l:l' .'.:l:

tukka
,' karnpaajiŤltďnpaamo :,
heinákuu

.'kgsáltuu :,"l' ''':l '''' '

isuksuti-i, -it -Btd
juuli, -, -t; -sid

:haiidrossir' haií,dre$$eř:s ]FÍíssuř
July Juli
June Juni
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juurvili, -vilja, -vilja; -viliu
itrusl, .gr -g; .g
ióekáár' -u' -u; -e
iósi' ióq iógo; iógesid
ióud' jóu' jóudu; ióude
ióudma' ióuda' |Óuab
jóulud
í5usaaln_i,-i;,-e
jáiine, -se, -st; -seid
iálle
járgmi/ne' -se' -su -si
iárie*ord' -korra, -korda'
.kordi,
járv, -e, -e; -i

iátma' iátta, !álab '

iáá' -' -d; -sid
iáárna' iááda' iááb
jáátis' -e' -t; -i
iitripáeu -á,.ái:i

0B0Lr.lr/

cbrp
r,13BLlnilHa peKil
peffi 

,

ct{na

&aňTfi
poMecTB0
Tpef.4xeprJbrfi SaJl

leÁRHoň
onsrb ,

caeAyou{ttň

s{epeAb

03epo
ocra8nBTb
neÁ
osraBarbcff
lr0poxeH0e
l0plen fie*r

vegetables
cheese
meander oÍ a river

river
strength, Íorce

t0 feach ts EffiVĚ

Christmas
Íitnesr elub
icy, ice-cold
agáin
next

oŤdeí' qusue, line

lake
ta lÉavt
ice
l0 $tay, to r6Ínařn

ice-cream
st GeoruĚ's day

Gemúse
Kiise
Flusswindung
Fluss
Kraft

ankomfi€n
Weihnachten
Bodybuildingssaal
eisig
WÍedeJ

náchster
Reihe' Reihenío|ge'
$chlange
der See
le$sen
Eis
bleibsn
Eis
Gťoígefiteg

vihannekset

iuusto
joen mutka

iokí
voima
páástá; saagua
joulu

kuntosali
jáinen

iá{lsen' taa$
seuraava

iáťjs$tys' iono

Jarvr
játtáá'
jáá

iáádá
jáátelÓ

Yrion páivá

ka
kaabu, -,.1; ng6
kaaluma, kaaluda, kaalub
kaart, kaardi, kaarti; kaarte
kaasa
kaaslá/ng, -se' -6t; -si
kabinet, -i, -ti; -te
kadakas, kadaka, kadakat;
kadakaid
kadripáev, -a, -a; -i (25. nov) Kagpltrr 4errs
kaduman kadudá' kaab . Tep*Tbc'l, l4c{e3aTr
kaebama, kaevata, kaebab xaroBaTbcn
kael,.a, .6; .1;, r tlefi
kaela panema, kaela panna, HaAeBaTb Ha uJeo
paneb kaela
kaetud
kaev, -u, -u; -e
kagu, -n

kaheksa
kahokŠateist
kahju
kahiuks
kahvel, kahvli, kahvlit;
kahvleid
kaiÍíma' kaifida' kaifib {.s/áng} xaft$oearr
kaitsma,kaitsta,kaitseb 3auilutaTb
kake
kakskůmmend
kakstei$t
kala, -, -; -u

kaloss, -i, -i; -e
kamin, -a, -at; -aid
kammerkoor, -i, -i; -e

kana, -, -; -u
kanalisatsioon, -i, -i; -e
kandma, kanda, kannab
kangas, kanga, kangast;
kangaid
kann, -u, -u; -e
kantseleikaubad
kapp, kapi, kappi; kappe
kapsas, kapsa, kapsast;
kapsaid
kardia, -a, -at; -aid
kari, karja. karia; kariu

TOXE, TAKXE

lilJr ila {MyxcmEl
BectlTb; 83BeulilBaTb

fiapTa
c
roBapuq, enFHm
ra6luer
MoxxgBenbHu('

HaKpblTbfi4i nB(pbtThr!{

K0n0Áeu
pfq.-BocrsK

B0CeN,lh

B0eeMHaÁqaTb
xaru; yu1ep6

K coxaíeH$a,
BI,4IKA

ABA
ABaAqaTb

ÁssHaÁi{aŤb
pur6a

ilHAIoK, 14HAel4Ka

HaÍllBaTb' Jli4Tb

ra.n0ula

KaM}Í}t

ravepHstň xop

{yphua'
KaHajtil3aqrl9
HOCI'Tb

TKAHb

t<ylttltu; raňnNr
KaHqenffpcKile T0Bapbr

ÚJKao ], ] 
,

KanycTa

rapAilHa, 3aHasscffi
cKoT; cTaAo

also, too

hat iman'*)
to weigh

Íí}ap' eaíd
along (with)

ťompanion' male
office
junipeř

St Catherine's Day
to ge{ lo$l
to complain
neck
to put on

lovered
well

$0uth-eest
eight

eigh!é€n
sorry loss
unfortunalely
Íork

to enjey, to get a kict{

to deÍend, to protect

two
twenty

twelve .

fish

ealBĚdar

turkey
to pour
bank, shore
rxpensive; dear
overshoe, galosh

lireplace
chamber choir
gan$ sroup
sweater, cardigan
thickan, hen
sewerage
to wear
Íabric' textile

iug
stationery
eupbgard' waÍdfsbe
cabbage

wregen

r\art€
mit

GďáhÍte
Kabinett
Wacholder

KathaÍinentag
vsrschWindeřl
sich beschweren, klagen

Hals
umbinden; umlegen

gedeckt, bedeckt
Brunnen

$sdosten
acht
achfrehn
schade
loider
Gabel

geniBBsn
schůtzen
zweÍ
zwanzig
eutllÍ
Fisch
Kalender

Pute
gíeBen
UÍer

teuer; lieber
Gummischuh
Kamin
Kammerchor
Gruppe, Bande
Pullover, Strickjacke
Hutn
Kanalisation
tÍagen '

Stoff

Kanne
BŮrobedarÍ
Sclvank
Kohl

8ďdifie
Herde

myÓs(kin)

hattu
punnita

kaÍtta' koť1tí

mukaan
kumppani, toveÍi
tyÓhuone

kataia

Katnn parva

kadota
valittaa
kaula
panna kaulaan

péitetty' katettu
kaivo

kaakks
kahdeksan
kahd€k$antoista
vahinko, tappio
valiteťtavasti

haarukka

nBlrtiskella
suojella
kaksi
kaksikymmentá
kaksitoisÍa
kala
kal€nieri

kalkkuna
kaataa
ranta

kďis; takas
kalossi
takka
kamarikuoro
porukka, sakki
villapaita, jumpperi

kana
viemáristó
piláii
kangas

kannu, tuoppi
paperitavarat

kaappi
kaali

verho
lauma; parvi

auch
Flut i{

k*Íendel kalendri',kalendrÍt, ralennapg
kalendreid
kalkun, -i, -it; -eid
kallama, kallata, kallab
kallas, kalda, kallast; kaldaid óeper
kallis' kalli' kallist; kalleid 4oporoů

kamp, kambao karnpa; karnpu :xounalux' ,uaňra
kampsun, -i, -it; -eid ansaHan roQra

e$tain
herd
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karp, karbi, karpi; -e
kartma, karta, kardab
kartul, -i, -it; -eid
karu, -, -; -sid
kaS? I ,, ,,i',,, r ,

kask, kase, kaske; kaski
kass, -i, -i; -e
kassa, -, -t; -sid
kast, -i, -i; -e
kastan, -i, -it; -eid
kastma, kasta, kastab
kasukas, kasuka, kasukat;
kasukaid
kasulik, -u, -ku; -ke
kasutama, kasutada, kasutab

kasvámá, kaevada', katvab
katedraal, -i, -i; -e
kategooria, -, -t; -id
katma, katta, katab
katsuma, katsuda, katsub
katus, -e, -t; -eid
kaua
kaubamaja, -, -; -u
kaunis, kaunl, kaunist;
k.auneid
kaunistama, kaunistada,
kaunistab
kaup, kauba, kaupa; kaupu
kauplus, -e, -t; -i
kauss, kausi, kaussi; kausse
kava, -, -; -sid
kaval, -a, -at; -aid
keda?
keeÍir, -i, -it; -eid
keel, -e, -t; -i
keelatud
keelenóu, _, -; -sid
keemia, -, -t; -id
keerama, keerata, keerab
keeruli/ne, -se, -st; -si
keetma, keeta, keedab
keha, -, -; -i
kehtima, kehtida, kehtib
kelder, keldri, keldrii;.keldreid
kelgutama, kelgutada,
kelgutab
kell, -a, -a' -i
kellassepp, -sepa, -seppa;

:sepp!
kelle?
kellega?
kellel on?
kellele meeldib?
kelner, -i, -it; -eid
kemps, -u, -u; -e
kena, -, -; -sid
kerge, -, -t; -id
kes?
keset
keskel
keskkool, -i, -i; -e
keskmi/ne, -se, -st; -si
kevad, -e, -et; -eid
kiik, kiige, kiike; kiikesid
kiirabi, -, -; -sid
kiiÍesti
kiirus, -e, -t; -i
kiiÍustama, kiírustada,
kiirustab
kilo, -, -; -sid
kilomeetel -meetri, -meetrit;
-meetreid

(*P06Ka ,': :':' r'l

6osrucn
KaPlgleflb:r,.r I r'

N4eABeAb

'Íu?,!pqě? 
,' .,.. ,, ,

6epesa

'totlra,,, ., r. ':' , '
Kacca

íEí41t"', ]']': " '' 'i
KAL!TAH

.{loJIt4BáTb' ] ,'l
uyóa

none3i{bÍú.,] ]']: ,.
ilcn0nb30BaTb; n0Ib30-
BaTbcfl
pacru l . l

co6op
(aT€lop}l9

HaKpbrBaTb; n0KpbrBarb

ťp${aÍb '
Kpbrua

A0,Íř0 :' ,, .' ]

Aorv T0proBnil

,XpacHfr 
Hň,]npeKpacljblů

: :, r ,: , l

yKpauJaTb

Toráp,,,, ""' .l :

Mara3uH

MlrleÍ{*., - ' ] ,, ,

nnaH, np0rpaMN4a

;Xr'fipUfi '', ,

roro?
Kglr'tp , '

fl3btK

sanpetjlél{q 3anpBuláerc* prohlbited' f0rbiddsn
R3blKoBaíKoHcyflbTaquff languageadvice

,,$charŤttcl , _ ',ll: .l
Angst haben
KartoŤiel l,:, ] ]' ]]::

Bár

-O6 :,'. ,, :,: , ,: '. ,, ,

Birke
-.|(AEe.: r, ,' 'r' ,' I ' ,

Kasse, Schalter
: K*sten.l{ste ' ,r" ' I

Kastanie
begieBan, ',r "':
Pelzmantel

,,niitrlieh,,, ': : :. ,

verwenden

!ťachtgn]' '
Kathedrale
l(a{ggcrÍe, : :

decken
il1fuggqn: I '
Dach

',[Angt, , , ,, :,, :

Kaufhaus
$ch1án

schmtrcken

,]WáťQ ]' ]]]]: 
] ']] ']

Gescháft, Laden
$ehiissel , ,

Plan, Programm

'sChlAUt ,:'r r',

wen?
{{elir,,', ,:I
Sprache

] Yélbo|eít, ':, , : ,

Sprachtipp
Shemie -, 'i '

drehenr,komPlia?rl ,: I ,

kochen
, Kótřer ':;, l i l , ,ll

gelten
,l l{*llěr,,, ' ;' ',, 

,],,, , .1

rodeln

Uhí ,.' ' ,l,l ' , , ,,

Uhrmacher

,ivýess6*Í :'':':,:': '. ]',l|,

mit wem?
,y1g;figt!;:'1;,
wem geÍállt?

Kellnef 
"' 

':r' " '-r'
Klo
RetÍ "], , ',:,' il:'

leicht

weÉl ',l''l ' l" :"'
in der Mitte

'inÍťtJt&n.' ,] :' ]: , l

Oberschule
: ínÍt|lgřgÍ' . :, l' ] l

Frůhling

$chaukgl ',r,' , ', , ,,, ,,

ers1e HilÍe, Krankenwagen
:sťhnď| ].. ]']:l].,] ..]- '

Geschwindigkeit
, inEile$ein,l, '-:r' ,r,

'Ki[c"" " - :",]l
Kilometer

qgňŤ'q$?tbe?',,, ., :,':: ,wťlosé?' 
]

c KeM? with whom?
y{oís'ecTb?:' ' '. '' : 'whofras? l ' l ' ]

rouy Hpasurcn? who likes?

sst{liBa}tí.,'-,' , ,"w_áitÉl" , , ,,

y6opnan, ryarer toilet, loo
(paeuB{itň, npt{pa{H$ň, i ] beá{lliful'tta$d$rme, prcts

xt4Mt4t

n0B0parfiBaTb

enoxHbl{ř ,

BapuTb, r0T0Br/Tb

TťlTs l

6ulrs geřcraltreluHrtv
nofisaIitrilorpe6 :

KATATbCfl HA CAHKAX

lacbl
Ltac0Bu.lt4K

nerrnř,

'rToTl,,' ,,, ,

B CepelrlHe, nocpeAil
$ cepqĚ}lflei ]noepÉg}'l

cpeEHflff uJKona

cseEfi{4ň' , .

BECHA
:KErt$It4 r:: :,,,,

cK0pan noN40u.lb

íalerpo : :] '] _, , , .

cK0p0cTb

cllgtl'í:;b'l'l , " .

K'4nÚrpaííM' ] , 
]

Kiln0MeTp

eh*mistry ,

to turn

coffpliÍatedj
to cook
body ' '

to be valid

eeltar
to sledge

,ďock' ryatch

clockmaker

light, easy
'1rgf;g?' ::: : ,

in the middle, amidst

.,in&éíniďdlé : ' ]

secondary school
:,ínidd}B,linisfinědÍate :,

spring
,stviw,' l

ambulance
, q$ickly,$pidly,' r,,, :

speed
tn,huíly., lo ha$ten, :,,

'ki[0 "
kilometre
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bcx ', .' '',:,t
to be aÍraid oÍ, lo fear

Pot&tor ' '

bear
ge'éťál qťgs'{oÍt; ÍŤ':

w*elheÍ ]:]]]]'] .

birch

eAt'r lr : : :r'
ticket office

box,Úa$s',ťťále] "
chestnut
towatBr , ,

Íur coat

use.ful ,,r,-,r ,:

to use

togew ' ::'
cathedral
calegcrY l' :

to cover
totouďr, toteal
rooÍ

loflg,(liíneJ '

department store
přeliy] bsautřfuj ,. ,

to decorate

gŮod$'' cÚť0{nsditi6$

shop, store
bowl'I,:
plan,,programme

tunfing
whom?
k*Íir
language

fa$la,!,: r,,, :,,:t: 'i :r,:

pelátá

Pgnflla : '.: :': I ,':ir

karhu

'*Ú'.tó;,iol'o, 
:l1 : .:l.:,1, ;,

: I : ,: ' l,r',1
koivu

kigsá,.,,,' , ' ,: :.l'.l .

lippukassa
laatikkÚ,] ']] ]:I ]

kastanja

kastella' ., ,: ,:'r'r, ',.
turkki

rtaťpgtllipeÍ1,l,, , ]l ',_l,,
káyttáá

ká$váa',vaíttBa'' ',: ' '']
katedraali

kaÍegoria, luokka,: :

peittáá, kattaa
k*efr*a; tunnustella ,

katto

káuan '. 
. ] ' ,','' -" '

tavaratalo

!lulq,'ha*a :t.,,.,,, 
t',

,: , I l

koristaa

lavára :, ] 
:! ] a] 

,] ] _:

kauppa' myymálá
v*t{:',:: ', : ," r.,;
suunnitelma
vieká$.: ,'],,] ,, ,, , :

kenel?
keŤiiri'.]., , ,

kieli

kiel[6ttY;, ": "'::r''
kielineuvo
kémia " l ,.':]]
káántáá' kiertáá

ÍflrnimÚtkainen ,:] ,, '

keittáá
,vaÍttloi! ,, l,,,i,.
olla voimassa, páteá
ke$aťi' , i.' ': :',:'] l,ij,
kelkkailla

kgllo ,: , ,,,,, ::.",,,
kelloseppá

k$*gn?:r u,r ;1 ll i ;1 ;:

kenen kanssa?
ktnella{kffion? , 'r,:,
kuka pitáá?
táfiOiliit, ,,,',,' l' ,l,ll l' ,l
vessa
Boma $ieiá'nátti]], ] . I

kevyt

kukú?'kelká?,,:], 1,;.,' 1,' :,

keskellá, parissa

keskellá,l' ] : . ::. ]:,.]

oppikoulu

kgs*imináíneÍ! . :, li ,, ,,

kevát
kélt'tu l ",,,,]..,,'',':,','' ,] ]'

ambulanssi, sairasauto
r*oPOaSti' :',':"'r':" :: rl

n0peus

kiiřshtiá] ,i' ... .1 :;;,l,:

křlo, :], ' :],.]: l
kilometri



kilu, -, -; -sid Kl4IbKa spÍat kleiner Strómling kilohaili

kindlasti os*3aTenbHs ce'tainly, fo| suře bestimill Yarmasli
kindlustus, -e, -t; -si cTpaxoBKa, cTpaxoBaHtle insurance Versicherung vakuutus

king, -an d; _i ] r$nl $hoe schuh kenká

kingitus, -e, -t; -i noAapoK gift, present Geschenk lahja

kingsepp' .6epat _-seppa;, eafioxÍJl'lK $hoemaker, eobblď $chuster ] $uutari

-seppi
kinkima, kinkida, kingib noAapl4Tb to give, to present schenken lahjoittaa

kiťlnas' kinda, kiirnaJt nepjaÍrc; py{aBilt{a glove; mitten Handsehuh kásíne
kíndaid
kinni 3aKpbrT closed geschlossen, zu, besetzt suljettu

ldníi$vařá, -n -; -sid Hegořlxl.íMoclb renlestate lmmobilien kiinteistó

kino, -, -; -sid xr,rHo(rearp) cinema, movies Kino elokuvateatteri

kiosk,;i,.it -eid Kr'tsex kiosk, stand, baoth Kiosk kioski

kips, -i, -i; -e rL.lnc plaster dressing Gips kipsilasta

kíri, ltlrla, kiriE; kiriu] nilcbuo lelter Bríď kiÍie

kirik, -u, -ut; -uid uepKoBb church Kirche kirkko

kirianik-.u, -1u; -kg nucaTenb wfÍteÍ ', $chrÍftsteller ki{atliia

kirjastus, -e, -t; -i r/3AaTenbcTBo publishing house Verlag kustantamo

kirieldqs,, -€, -u -i, oftEcaHlle desgiption Beschr-eibung kilVaus

kirju, -, -t; -sid necrpuř multicoloured bunt kirjava

ldťi{'iainá, kiřiuhda kirjutab nficaTb to wite $chleiben ' kiťioittaa

kirjutuslaud, -laua, -lauda; nulcul,tennuttl crol desk schreibtisch kirjoituspÓytá

-laudu
klrre, kirde, kirrď CsBgpo:BoCToK north-ea$t NordÚst€n , koillinen
kirss, kirsi, kirssi; kirsse BilurHfl cheny Kirsche kirsikka

kitat, -i, -ii -e ] ] ] lnTapa guilar GiÍarfe kÍÍara

kitsas, kitsa, kitsast; kitsaid ysrr,lř narrow eng kapea' ahdas

kivi kottit Hfi npta, Hil nepal good luck! |lals- und Beinbuch! tykkyá tykii!
kivi, -, -; -e KaN/eHb stone Stein kivi

klaas, *i, -i;.g ' cleffi0; cŤafian gtass : Glas íasi
klassika, -, -t; -id KraccilKa classics Klassik klassika

&Íavar, -1, -it; -aid ponÍb, nilaHnno pÍano Klavier piano

kleepima, kleepida, kleebib Krer4Tb, 3aKrerlBarb to glue kleben liimata

klgit, ldgldil kleiti; kteÍté nfiaTbe cress Kleid leninki

klient, kliendi, klienti; KJl,reHT client Kunde asiakas
kliente
klubi, r, -; -sid rny6 club Klub kerho
kodakondsus, -e, -t; -i lpa4aHcTBo citizenship, nationality staatsangehÓÍigkeit kansalaisuus
kodanik, '11, -ku; -ke rpaMatuH citizen Biirga kansalainen
kodu, -, -; -sid AoM home Zuhause koti

kodune telefon , 8oMauJHl4ň rerresorr hometelepho*e Přivatnumrner kotipulrelin

koel -a, -a; -i co6aKa dog Hund koira

kogu rgcbi Ba*, Bct wtrole gamoí koko{naÍnen}

koguma, koguda, kogub co6lrparu to colIect sammeln kerátá

t<oňafi<; -un,.*u; _ke , }'teúrnus lacal éinheimisch, Von hieí paikallřnen

kohaliku aja járgi no t\.4ecTHoMy BpeN4eHr local time Ortszeit paikallista aikaa
k*_hati MscŤaufi here andthere, in spols tpils paikottáin

kohe cpaoy at once, immediately gleich heti, kohta

koht' koha' kohta; kohti MtcTo seat, placé ' ,Plalz' slelle : paikka ,

kohta o (rev-nu6o) about ůber, von fonkin) suhteen
kofituma, kohtuda, kohtub BcTpeqarbcs : to me€t sieh tteŤfen tavaia
kohtumiseni Áo BcTpetl4 see you soon auÍ Wiedersehen tapaamistin

kohupiinr, -a' €; -u TBopol cuřds, cottage chegse Quaťk rahka
kohv' -i' -i; -isid roQe coÍfee Kaffee kahvi

kohv*, kohvři' kohvrit , leMoÁaH , $tlitcase, luggage Kofter matkalaukku
kohvreid
kohvik, -!, -ut; _uid xaQe caÍé CaÍe kahvila
koi, -, -d; "sid MoÍb msth Motte koi
koju Aolvoů (to get) home nach Hause kotiin

kokk, koka, kolrlra; kokki nomp took Koch kokki, keitlája
kokku Bcero' ilToro tolally' all together zusammen yhteen(sá)' kokoon

kokteil'.i' *i; -e rorreňau cocktail cocklail coctail, kinata
kolima, kolida, kolib nepee3xaTb, nepe- to move unziehen muuttaa

cer9Tbcfl
kolla/ne, -se, -sl; -sgid xelruň: ' ,, , yellow gelb keltainen
kolm Tpil three drei kolme

kolmapáev, _á, €; -i gpelg ] ] ] Wednesday Mittwoch keskivilkko 
]

kolmteist TpilHaAqaTb thirteen dreizehn kolmetoista
kolmveeÍand ůks . 6e3 leTsepÍ4qée a {uartef k one VieÍtélvoÍ eins valtlia vaille yk$i
komandeering, -u, -ut; -uid KoNlaHÁilpoBKa business trip Dienstreise virkamatka
ltomrn' -i' *i;.e Konlem , , : ťandy, sw*et ' : BonboÍl karamélli ]

komme, kombe, kommet; o6sr,lař, rpa4rqr,rÍ custom, usage Sitte tapa
kombeid
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kompott,kompoti,kompotti; KoMnor

kompotte
konnn -a, -a;.i
kontrollima, kontrollida,
kontrollib

ronQepenqnn
fil4poxHÚe
utK0na
(0í.lllfl

x0p

3a cMeTaBoň ,

BN/ecTe co N/Hoů

c06paH!íe
c0cTaBilTenb
jÍeff0e ,

BOCNAI]EHilE IETKTX
pa3
n0BT0peHile

r0pnlop
y6op14nqa
y6Hparb

co6ilparb
aK(ypaTHblň

OTAX

Tpy6á

KBapTrlpa

KSpAHHa , ,

Óacrer6on
KOCM C

fi*ryuKa
np0BepffTb

(ořrloM {xeHcfiilň}
cyMKa; rveuJ0K

lpaÁyc
rpaÁycHl/K

Beul!1, yTBapb

KpaH

B0poTHrlK

KpeN4

{poHa
KpyxKa

ryÁa?
KorAa; ecnil; KaK

cl(oJtbKo?
HO

(a(-fin6yÁb

rar?

cyxoň
c0xHlTb
BbiŤl4paTb;. cytl'14Tb

SopHltnpoaarr

KynanbHilqa

noc(oJrbKy, TaK Kal(

KorAa-To; Hl4KorAa

&0

stewed Íruit

trog
to check

con0efi

conÍerence
cake
school
c0py
choir
Í}íbbled lhe cíéam
together with me

Íneeting' as$smbly,
author

lung
pneumonia
tíÍnés
repetition, reviewing

halÍway, corridor
cleaner
to cltan, t$tidy

to pick
righl amount' accuřate
Íloor, storey
ehimney

Ťlat, apartment

baskst
basketball
space

Kompott

řrcsch
konÍollieren

l{onzeÍt

KonÍerenz
Kuchen
Schule
KÚpie
Chor
an deÍ sahne
mit mir

VerMrnmlung
Verfasser
Lunge
Lungenentzúndung
Mal
Wiederholung
Korridsr
Putzfrau

auŤráumen

sammetn

ordenttich
Etage
Sehornstein

Wohnung
Kotb l

Basketball
Weltalt
klingen

Koslilrn
Tasche
Grad
Thermometer

Kragen
Kieditkarte

Kreme
Krone l

Krug
wohin?
wenn, als; wie

wicvisl?
aber
irÚendwie
wie?

trocken
trocknen
abtíoskÍen

gestalten

Halm
BrÓtchen

íalÍen
Gold
$tar {Vog*$

Trollblume

weil
je, irgendwann; nie

(hedelmá)hilloke

sammakko
tarkistaa

k0ns€Íti

konÍerenssi

leivos,,torttu
koulu

kapio
kuoro

kaio6ival keÍí$aan
(minun) kanssani
kokous
laatija

i(€Uhk0
keuhkokuume
kerle
kertaus
káytává
siivooja
siivÚta

poimia, koota

ketuollinen
kenos
savupiippu

asunto
kari
koripallo

avaruu$
kuulua
pulru' kávelyBuku
kásilaukku
aslť
lámpÓmittari
mÍlata kuume
tavara
hana
kaulus
luotlokodti

voide
kfuÚnu
tuoppi, muki

minn*?, rnihin? :

kuin, kuinka, jos; miten

kuinka palion?
mutta

iotenkin l

kuinka?, miten?, millá

tavoin?
kUiva
kuivua
kuivataa ,

sommitella

kukko'
sámpylá

Piltota l

kulta

kottéraiRé*

kullero

koska
joskus, milloinkin;

ei milloinkaan

saakka, a$:i
kuningas

lrontseri' kentsardin:kontsaíti; KoHqepT

kontserte
konverents, -i, -i; -e
kook, koogi, kooki; kooke
kool, -i, -i; -e
koopia, -, -t; -id
koor, -i, -i; -e
koore kallal
koos minuga
koosolek. -u, -ut; -uid
koostaja, -, -t; -id
kops, -u, -u; -e
kopsupóletik' -u, -ku; -ke
kord, korra, korda; kordi
kordami/ne, -se, -st
koridor, -i, -i; -e
koristaja, -, -t; -id
koristama, koristada,
koristab
koriama, korjata, korjab
korralik, -u, -ku; -ke
korrus, -e, -t; -eid
koÍsten, korstna, kořstnat;
korstnaid
korter, -i, -it; -eid
korv, -i, -i; -e
korvpall, -i, -i; -e
kosmos, -e, -t; -eid
kostma, kosta, kostab
kostíiům, -i, -i; -e
kott, koti, kotti; kotte
kraad, -i, -i; -e
kraadiklaas, -i, -i; -e

AOHOCT/TbCfl,CrbrLUaTbCq tOSOUnd

kíaadima, kraaďida, kraadlb. }i3M€pÍTh TeMnepa]ypy , to taks $rnb''$ ternperafu1e tmperatuy mř$sen

suit
bag, handbag
degreB
thermometer

stuff, things
tap, faucet
collar

kraam, -i, -i; -e
kraan. -i,.i;.e
krae, -, -d; -sid

Kram

Hahn

krediitkaarl'-kaafdi,-kaarti; KpeÁhTHatKapToq(a cÍeditcařd
-kaarte
kreem, -i, -i; -e
kroon, -i, .i; -6
kruus, -i, -i; -e
kuhu? l

kui
kuí palju? :

kuid
kuidagi
kuidas?

kuiv, -a; -a; -i
kuivama, kuivada, kuivab
k$ivatama, kuivatada,
kuivatab
kujundama, kuiundada,
kujundab
kukk' kuke' kukke; kukki neŤW

kukkel, kukli, kuklit; kukleid óylorra
kukkuma,kukkuda,'kukub nagarr
kuld, kulla, kulda; kuldasid sororo
kuldnekk"-nolíao_nokka; {KBOpe{
-nskki
kullerkupp, -kupu, -kuppu;
-kuppe
kuna
kunagi

kuni
kuningas,kuninga,kuningat; ropons
kuningaid

cream
krcolt
mug
$rhere lo?
as, when, iÍ; how

how much?
but

somehow
how?

dry
to dry

tg dÍy

to design

ťock, roosteÍ
bun
to fall
gold

siailing

globeflower

sÍnce' a3
0nce; never; eveÍ

tiil, uÍ]tit

king
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kunst, -i, -i; -e
kurb, kurva, kurba; kurbi
kurg, kure, kurge; kurgi
kuri, kuria, kuria; kurie
kurinahk, -naha, -nahka;
-nahku
kurk, kurgi, kurki; kurke
kurk, kurgu, kurku; kurke
kuťsus, -e, -t; -i
kus?
kust?
kustuma, kustuda, kustub

kušett kušeti' kušetti; kušette
kutse, -, -t; -eid
kutsuma, kutsuda, kutsub
kuu, -, -d; kuid
kuulama, kuulata, kuulab
kuulma, kuulda, kuuleb
ktluluína, kugludan' klrulub
kuulus, kuulsa, kuulsat;
kuulsaid
kuulutus, -e, -t; -i
kuum, -a, -a; -i
kuupáev, -a' -a; -i
kuus
kuusk, krusa kuuskě; l{rluski
kuusteist
kvíítung' -i' -it; -eid
kóhn, -a, -a; -u
kóht, kóhu, kóhtu; kóhte
kóik
kěndtÍna'kóndida' kóanib,,,
kóne, -, _t; -sid
kónnites, *'-di -teid :,
kórge' -' -t; -id
kórgróhkkond, -konna,
-konda; -kondi
kórts' -i' -i; -e
kóru, -a, -a, -u
kórval
kóver, -a' -at; -aid
kágu' káo' kágu; -sid
káhku
káima' káia' káib
kámping' -u' -ut; -uid
kánd, kánnu, kándu; kánde
kára, -, -; -sid
kárbes' kárbse' kárbest;
kárbseid
kási, káe, kátt; kási
káterátt' -ráti' -rátti; -rátte
kátte panema* káttg,pannao '

paneb kátte
kóha, -, -; -sid
kóók' kóiigi' kěilki;, klóké'
kůba1 -a, -at; -aid
ktilalilne' _sé, -Sti *Ši l :

kúlastama, kr'ilastada,
kiilastab
kůlg, kiilie, kůlge; kůlgi
kúlge tómbama, kúlge
tómmata, tómbab kúlge
kůll
kúllap
kÚlm, -a' -a; -i
kůlmetama, kůlmetada'
kúlmetab
kůlmuma, kůlmuda' kiilr*ub
krimme
kůmme minutit puudub
seitsmest
kúmne minuti párast úksteist

14cKyccTB0

í'le{aibHb{ů ,

xypaBnb
nntt' "'r' l'. l

Óec

Ů$p€t{,: :l: ,i,
r0pn0
l{Yř{. . ''.
rge?
r-TqAa?. , ,

racHyTb, noryxHyTb

KYIIISTKA,'r',
npilrnaureHile
apÍ1iínalfiaTE_

N,leC9Ll

s$yÍlalb' :]l ,'
cnbluaTb
npýlHa{nexaTb, :

ilgaecrHltů

o6btBxeilt{e :

ropnrnň

ĚaTa' Y}1cx0 ,, ] ,

L]JECTb

*!KA; erb , 
:

urecTHaEqaTb

l{ts'lTátJ{aí . ,

xygoň
XýIBQT, ,] ] ]

ace; acé
xo&l4Tb''l4ÁTt4
pe'.{b

IpoTYáB ,'
gutcoxuň

aHTlrullKiror{, r.l

raóar' pecroparr

YXg '] "" '

pnA0M

{pi4t0ň' {ocoň ,' ,

KyKyuKa

óllctBo,,murou ,,
x0A14Tb

KeMnilHr ,,

neHb

HYM rr I l

N4yxa

FYl€ ,: , ,' ,', ',

n0n0TeHqe

ilásesáŤb Hě B${i{

KauJenb

rryxilg ,: "' ' l

Lunna (xencran)

,loťTb' .','
HaBeU.laTb' noceu{aŤb

cTop0+{*ir6s(, l

npilTflrilBaTb

Yx, t{Y l ÉOCIáTOlllo :
Bep0eTH0

XoIo,qil$ň: ' ,] 
'3aN/ep3aTb

3&r.{ěp3áŤb' 
,

Aec9Tb
6ée pec*rlr. rutanyr ťeur

6eg Aecnril N,1l1HyT oAl4H-

HaAqaTb

art

rsad .l
stork, crane

,'fleree, angryl , r

the deuce, the dickens

eusumber,ghsrkin ''']
throat

,čouÍ8B ', ' , ,

where?
}vhere Ťfom?l ,

to be extinguished,

to die out
,couch ':., ,

invitation

lcirtvitě ': ', ' ]

moon, month
,tolisten I. , "
to hear
tobelingto.. ' ,

Íamous

adve*isement r,
hot

date i

six
:spru0e: ' :

sixteen
ířcéipl ,

thin

slotnach.
everything, all

towatk , :

speech
paY6menl',sidťWálk. :

high

] anticy€l$Rt , '. '

pub, taveÍn

éať , ] :':' :

next to
,cuíVed' :.: ..
cuckoo
{P[0klY ','',,
to go

'ťlQffipsit€,,' , :

st!mp
nqse , ,. ,,,
Íly

hand: "r,',.': :,'
towel

top*oa ,".,,.. tl

cough
kitehen , ,,'''
hat (woman's)

grJ8$t , : :

to visit

$idr. ' , ','

to attract

ifldesd;,ensugli r, ,

probably, likely

leÚ{d 1 ] ::
to Íreeze, to be cold

to Íre&s' 10get Ťfozeť}

ten
,'těn Ífiinuttstr sěYen '

,,,,
ten to eleven
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Kunst
traurig
Storch
bós€ ' ' ,,

BÓseWicht

Éu*t. ]: ]

Hals
Kus
wo?
wrher?
erlóschen

Couch r '

Einladung
einlgdgn:r, '

Monat, Mond

{zu}hólen, ,

hóren
geÝ}oIen .' .,

berůhmt

Anzeige
heiR
,BSturn' :,' ,

sechs
Fichtř, Tannenbtum
sechzehn
QuitŤung ' l

dŮnn

Bauch, ,','
alle, alles
gehHŤ:, l,.,,l
Rede
Btirger$leig : ,.,
hoch

HochdtttÚk ']

Kneipe
Ohr r i' ,: '

neben
sthiBŤ' : , l"
Kuckuck
$ehnel| ' ,: ,

gehen
,Gamping,,, , ,

Stumpf
Lárm , ,'] ,

Fliege

1'1*4':,"';; : ,''
Handtuch

anujřfren, ,' :' ,

Husten
,K,Ůche : ,i 

:

Hut

Gast,, r:
besuchen

59i9,r1' .;', ",, ,',

anziehen, locken

,daoh',ía!!Bhl; g*nilg

vielleicht, doch

kalt' Kálte,,, ,]

sich erkálten

frisrsn . r'
zehn
zehnvor,siebsn

. :.. . ]

zehn vor elf

taide

surullinett
kurki

ilk€á' háiiy
perhana, peeveli

kurkku
kurkku, nielu

kurssi
missá?
rnisá?
sammua, hiipua

leposohva
kutsu
kulsua
kuu, kuukausi
kuunnella
kuulla

kguÍua
kuuluisa

ilmoilus
kuuma
páivámá*á
kuusi

kuusj
kuusiloista
kuitti

laiha
valsa, maha
kaikki

kávellii
puhe

ialkakáytivá
korkea
korkeapaine

kapakka, krouvi

koťva
vierellá, vieressá
,íRutkBinen

káki

ncpeaan, vikkelási
káydá
Hirinláa]ue
kanto

rnrteti
kárpánen

kási
kásipyyhe
pannfi kát€eř'

yská, kóhá
kettliti
hattu
vieras
vierailla

l<Yfir!

houkutella

hrftá;larpeeksi
kyllá' totta

*ylmá
palella

jáálya Íoutaantua

kymmenen

kymmenen minuullia
vaill€ seitsemá'l
kymmenen minuuttia

vaille yksitoista

X



kúpsetama, kúpsetada,
kůpsetab
kiips€ttrspu|bg{.*pu_lbri,,
-ptilbrÍ$ -prllbr+iď , : :' ,l l :

kúpsis, -e, -t; -eid
kiisima,,kůšida', kúsib '. :

kůsitlus' -e, -u -i
kŮlé',kii{t*r, ltiitet .; ,' ; ,' ' ,'

kÚtma' kútta' kútab
kiiůnál' kůiin|a; kiiiinalt;
kŮúnlaid],,,',,l', :',' ';] :']]' 

'

kůŮs' kůúne' kúúnt; kLiaisi
k{iiislau$,'láu,gú, :lguk{ 

:

.laUke ,, ' "'ir, '.

neqb; xapfiTb

nercpe_1,{ nopÉtmr

nereHbe
'eflpafifiBaTb,r"t , l

0np0c
oÍoflJleHil€
T0nilTb

cgéqal] ], ,':, ,

HOTOTb

rlg{HÓr,' 'i,. " ,

to bake, to roast

,r-baking powdq{

biscuit
to ask
survey
tlesting r '' "
to heat
ťaÍ}dlg ] '

nail

sé|lic

backen

Bá:|ť||11 
,,

Keks, Gebáck
fragsn ,

UmŤrage
tleiautg 'r

heizen
i{eae 

,

Nagel
KÍroblauth, ]

kypsyttáá' paistaa

l*ivini1q,fie.' ,r rr

pikkuleipá' keksi
'ky*yá, ' l'
kysely, tiedustelu

láÍnťílitys ,
lámmittáá

lrynttilá, 
,

kynsi

Yalkasiputl , :

f laas, laane, laant; laasi lec' 6op foÍest

:l laerrqtus'-e'-t_| 'l'll l, npo{aT: :,', ] ],]Ígnt

J.r laev, -a,-ai-u ropaÓnu ship
|agi' laé''lege |-gid, ÍloToI'IoK c€ÍW
lahke, -, -t; -id aoóputň kind
lat{grm*'lahkuda,lBtikub'] yxoěbtTb'non4ÁaTb loleavé

B0JlHbl' 'Bo'llt€Ht4g
nepecTaBaTb

necHi,, ,

neTb

ne6q€e(0efJono

]Á,Bllx8tJ}ie, . '

II|ÁHVA

líltfIpi l,. :,'; .,,'',

departure, leaving

báy] ].
0pen
lrride,large, .. r,l
spread out

WAVS
crest
Ioughflgs$, wtv€$
to stop
sheep .

l

lamp

io Ťďl, deorease
ehild

baby'BittsÍ ' ,

grandchild
pareí{ ,, "'
kindergarten

toclrildret ,

table
$ong
to sing
6sílg Íé$tÍsal grounds

dichter Wald
VerleÍb, ", '''
Schifi
Deeí€ : 

:]

liebenswúrdig, nett

}Ál€gsthénl voťla$$en
Weggang, Abschied
Eutht ,,', l

geÓffnet, auÍ

bř€it '',"' i

auseinander, zerstreut
$/elle .'., ,",,' , ,

Wellenberg
Wollersehh!, :

aufhÓren

$ohaf,, '11 
,

Lampe
íallen ,,'].'l'
Kind

Eébysitler:] , , ',
Enkelkind
'frherntail ,, l, ',

Kindergarten
lůil{indetKindatn
Tisch
Lied r' . ,',
singen
$ángelwi*se.
Samstag
Sau':,. "'
Litauen

Seit* ,.r ''
Kuh

Bist'
Íinden

LieblingsÍarbe

" tlug "' ', :' .

Ťliegen

],],,, Fl{lgzeťg , ,

Erle

'r, r, $i[hverbr.giten'.
glatt

,1.:,.,,' $chmettetling,' f rt '

Fahrstuhl
, ,,:i' Fjeiséh , l : ,: , 'll l ,,

einfach
,,: ]: zťlaÍ|g '. 1,. 1,1,''

Mitglied
', ',. VetkehÍ i ",,,'

Linie
, , Liteř, ,',, ]], , l

Sand
,,.1,,,'frffi$l :,i ..: ::,r:l

Laken; Flachs

: ,,, ,Ybg*l'r', ,r , '

salo, korpi
'tttokaarto,. l*inaamo
laiva
katto . , .r,
aulis, avulias
Iáhtea 'l
láhtÓ

lahti : :. '

auki

1eveá,laaja, ',' :'. ,

hajalla
hifte r,r l

laineharja
mere*káynti , '

loppua
lamfirs3

lamppu
prJdot8; putoi$a.
lapsi
Íápserrhoihia '

lapsenlapsi
vanhetnpi I '
lastentarha
lapsill*l, ,

póytá

laulU':: i:,.r:,,'
laulaa
laulukgffie - ,,

lauantai
látlse ', , ': ' l '.
Lieftua

siýu', :': .''
lehmá
i*ip{,, t r: ':.: :,r.1

lóytáá

mielivári, lempivári
lrnlo',,1,:t'., .,,
lentáá

r lgn16ftpil6' " 1, . r'',

leppá
'levŤtá, " ..,, ;':, 

', ' ,

liukas

' ,F.ef,,! 
n' , 

,- 
' , ,.,

hissi
,lihil,,; :,: .r, , :,

yksinkertainen

',,tt*U*''t' r::, ': '

jásen
,'liikenne, r I '

linja
,, tílrc,,,'l: l,' l., l i:

hiekka
r:|{91t1**,t, r:r r ,:': ,:r ',,

lakana; pellava
, liÍtttl , , ,,,, , ,

lahkumi/ne, -se, -st; -si yxog
laht, lahe, lahte; lahti sannB
lahti orKpbrr
|ai;'a lai.u , 

1 l, ':]l :] . ' ] .,, tltHpol(fiň
laiali pas6pocanur

laingi-'*q6, :'] :' :]]l l. 'll, ' BoÍHa: , ,,

Iainehari, -harja, -harja; -harju rpe6eHu sornur
leiastr$, -Gi.B -J '. ,

lakkama, lakata, lakkab
lammasr,larnba,,lammasti , l l'oĚtl6 ] "':. ., ,, .,'

latfibaid,,:: ..1,.,. ' r'.,::r '',' ' , , :

lamp, lambin lampi; lampe rar4na
|ani'E$lé'.Iangsdar,langEb ', naěa,rt ' , , ''

laps, lapse, last; lapsi peóeHor

laBEehoidia;'-'-ti:.|ď:','''; ': l'''*' "',l
lapselaps, -lapse, -last; -lapsi BHyK, BHyqKa

lapsevanem, -a, -at; -aid po4ilTenb

lasteaed, -aia, -aeda; -aedu 4ercxur,r ca4
lastele AereM
laud, laua, lauda; laudu cTon

laupáev, -a, -a; -i cy66ora Saturday
lause;-,'ti'.id-.',,. .:, npeAnoxeÉilé sentenee,'
Leedu, -, -t JlilTBa Lithuania
lehekiilg,-kúl|e,_ktilge;-kiilgl cTpaHilqa page
lehm, -a, -a; -i KopoBa cow
le&Iaivar,leiba;,lei& ' ..: , ff€6: '1-'l:,:,1.' , , , :blaad:' l"''
leidma, leida' leiab HaxoÁ'1Tb' oTHcKaTb toÍind
lgiliru{{m'l 't]*sl':]: ":i ,';,1 l;'.',,;-téBoi}úí{,g6aHe},, ' ". l " s1g4ntoottl
lemmikvárv, -i , -i; -e n06uMblř qBeT favourite colour

lendr.Iénnu',lěnďuiřéndgil] ]]', ] :. :fl$lÉl,'' : :

lendama, lennata, lendab rierarb; reTeTb
lennuk, -i, -it; -eid caMoner
lepp, lepa, leppa; leppi orbxa

laul. -ut t11; n8 ' ,: i r' I i I

laulma, laulda, laulab
laB|uvěliá*' "tt 

:'*rt -uld

levÍřna" l€ťida',íavib,, , : '

libe, -da, -dat; -daid
Iibltkas'ltblilia,,t,*tt*tt',,'
Bb|ilíaid,] .l,l' . ::::"] :]li!':i" ',. ]

lift, -i, -i; lifte

Iiiklust .er,.t.i, I ', :: :',

liin, -i, -i; -e
lÍit_ét ÍiÍtrl', llitťiti]liilrgid

Dampfra{'ťflinder satná. . |čWhttfie

lítrar,:1,.;a51ql']l]::'. ]], ]i|:lli.|,',,:]',, fiig6.':'''''.1.,,1,, ,. .

lihtne, lihtsa, lihtsat; lihtsaid npocroň
liIga p.itt!.,l 

",.i,,;,,,'. ;l,,l ;;,l,, l .,' : :, e.flHut(otrl Á4t4ttttttfi
liige, liikme, liiget; liikmeid qreH

p9cÍlpoiTpal{'řbcf,

cronusrrř
6á6g|lq:| .' |: 

]]].

ruSr

':' 'ÍliÚhÍ' ,

to fly
, 'aii,plane:: ',:

alder
tospread'
slippery

',,']but*ťll ]. .

liÍt, elevator
.,,, ]il|€át: , l, ,:

simple
, ,too lnng , .,

member
tr*tlic, ,

line
'}itťe ,, i:, I

sand
, ,1,{6t4tgg:' ,-;' ,

sheet; flax
,']břd ' '
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liiv, -a, -a; -u necoK

lill, -e, -e; -i qaerox

lina, -, -; -u np0cTbrHn; neH

ll_nd':liÍtnu, ]lB$uj ilindĚ,,, i , , ' fiT}iljq,



liťtnn:d,.g1"g 11,,,."i ]i l',''
lips, -u, -u; -e
l$5,rn";6fu[,; :],':r,,.','
lisama, lisada, lisab
loer lqqde"loEt: :r':'; r'',

loeng, -u, -ut; -uid
lBll',-ir,;'i;'6 , ::I, rr::rr

loodus, -e, -t; -i
too,lumar loolud4,,looiqb

loom, -a, -a; -i
toopiÍflil:lospida' itbob|b
lootus, -e, -t; -i
loss"'.1i.i1'-E ':' :. : ;' '

ptablu$tl,, , ,, :;, ',,: : ,r ,':;,
lugupeetud
ltlgupidámisega'.l: ,, ,, 

',,
luik, luige, luike; luiki
lukk, luku, lukku; lukke
lumehelbeke, -se, -st; -si
lumi, lume, lund; lumesid
lumikelluke, -se, -st; -si
lusikas, lusika, lusikat;
lusikaid

gonoÍtler1ltsi &b6aBKa,'', l',alditiolt{at
npillaercru; AonouHeTb to add

3áXoAýlTb, caáýJTbťíl',' 
'., i 

',to sot,{lfp $un},

{*rCOnH{ei".r :,,:,,,
XI4BOTHOE

MÉaTb} 6po0BŤ5. : '

HaAeMa
3áM0K ' . :, 

.

iŮpoI:::
IancTyK

,ll lČ€Btýl:silt]lá&,

IreKqilfl

l; 'rnyn$ň;,&ypa{
npilpoAa

sily" towtr

tie

l:, :in*lth-Wř$ť ':i ,

lecture
, ,r fosl' l:' ',i., '.l .l

nature

animal
:.',',lolhrowtgFeltr'' li

hope

. ,:,rreatstlB i l

licence, Permit
,, ll :,,: Ťopf]omlse;,,ts allow]l

to read

., . 
t{rlp-.!f.9 .,,,'t' ,,

respected, esteemed
, ,,:1gsP,{ct{u1lt.,r ,, ",.,'

swan

''Jockr , , ' 
,

snowflake
' nClY:: ,, , ' ,, ,'

snowdrop

:'.5pÚon' :' ,.',

,,, , 51961 ,:, ],, i,

Schlips

- i .] Ž$$aE ::,] .'::,,

hinzufůgen
' 
r,, :,: :lrlordwii$!&n

Vorlesung

,riIr. dilm$.: ,,,,:r.:

Natur

,.," ur*€Iséh$]

Tier
: ,,i., .schmgi$gn!

HoÍfnung
:. Scf{osg 'r,

:'. , kqupulrki: ,i. :, l

solmio
i;;',lisákě11, 

.' :,' :l'., 1',,;

lisátá
. l{odél]]]:. j]] .: 

.:, l.::::,

luento
.'.:$hmá . ': ;;,: 1:, '!' '

luonto

:' }asks'á'Ťnsfináiínailte. .:: : :

eláin

' hgitláá:', :'' l,:,'',],'

toivo
: ,liÍ:lť|á ,], ,i::],,:'.'.:

luba, loa, luba; lube PaspeuJeHile
lubama, lubada, lubab Pa3peularb
lugema, lugeda, loeb tlilTaTb

lugu pidama, lugu pidada, YBaxaTb

Erlaubnis,Genehmigung luPa
l . ,.y4f3p1gglEi1géstatloa,, ,l,.luYatai.sallig l,], ::' ,: :,,'

lesen lukea

respektieren kunnioittaa

oeehrter kunnioitettu, arvoisa

ňochachtungwoll kunnioittaen

Schwan ioutsen,, ..:$ťh[ús$:. ,]]. :i, ]i: l i; . lrlkko,' |','i, ,, i ':, l

SchneeÍlÓckchen lumihiutale

,,t, $gilnSg.' f::':: :l,ilr l ,.,1,,1,:ffii, :: ,':r,:Ir,:It,:t,

SchneeglÓckchen lumikello

LofÍe| lusikka

Wanze lutikka

Knochen luu

Dichter runoiliia

Gedicht runo

lustig iloinen

. ,,.Úufi ': ] 'i: ,i ']',,l,i,;.], luo.kÉu,l,:,' l]]i:] .i, .]
duften tuoksua

LagerÍeuer nuotio

Lerche leivonen

besnden,,1.i _,,, trqpelÍáang{áfiáá :, l],:'

Ende loPpu

I tnd+n:,, ,::': . r,,,: 
:' 1 jgpp{a, : , : :::'r';,

letztendlich loppuien lopuksi
. , $iideE,Miilage_$eťl :] 

]l: ]i ittg [a;bunas, pťiitállineÍl

Lówe leijona
, l, dufthi.vB|b€i,:,i,'' ::,..!'l ]:.i"lápi;láťltse::':'.: ] ::,'].:

durchlassen; lecken, vuotaa

undicht sein
'r,,.,-gghl,',.',.,r rir : ,': lr '.111'l{f1{g9",,,1',1.1:,',111:1::,11" 

li

náher láhemmin

Letiland LaMa
ostsee ltámeri

Weslen lánsi

schneematsch lumirántá

'. ,, zusefltmÉ{gekaueÍlsilren": 'fÓ{t(ůttáá':]l], l'] ,]] i]]. i'l :l

yBaXaeN/blň
, dyĚaxefiúg4

neóeÁb
l,' 3áM0K ::]:'

CHEXI,IHKA

, ' eH€l..] ',, , :,

NOACHEXHfiK

,,] l,íoXlcB ',,' , ,
: ,,,. i: l

lutikas, lutika, lutikat; lutikaid Knon bug

luu, -, d; luid Kocrb bone

luuletaja, -, -t; -id nooT Poet
luulétusl*'-ti-l ::.', cTl'lxoT*opgllt4€. ,":po8lB : : ,' l'

lóbus, -a, _at; -aid BecenHň joýul

lóhn, -a, -a; -u 3anax smell

lóhnama, lóhnata, lóhnab naXHyTb to smell

lólte,.llkke,|lket;lólfi*id í$$ep ],,],'' fre,Ílare
lóoke, -se, -st; -si XaBopoHoK lark

tóBětářaa, lópétada, lópetab, 'K0rř|aTb,]3a(aH{lj,rBgŤb ioÍini* ,

lópp, lópu, lóppu; lóppe KoHeLl end

lóbpema,.llppeda,JÓp(p}eb KoHqaTbcR ' t0:0omeÍ0 a'n efld

lóppude lópuks B KoHqe KoHL{oB finally; after all

llunan'",-tliď, ,pl']o6sÍl] :,,,:'. _ ". , ,soutl!,luncfi'djn*er

lóvi, -, -; -sid IeB lion

lábi , ] flocn{ crEo bi '{e$Bs , ' past, oveÍ, lhlough

lábi laskma, lábi lasta, nponycKaTb to leak

laseb lábi
lálreb{minema} 

'ÍÁsT 
] :]'::] l'] goes

láhemalt ónnxe closer

Látln-r-t Jlata!4g Láfuia l ':,': "'' ''
Láánemeri, -mere, -merd Eanrltňcroe uope the Baltic Sea
láás, lááne, láánt 3anaA West

lórts, _i, -i; -e uorpuř cxer, cnnrotl sleet' slush

ló$*ama*lósutada, losuiab oT{!íÁbPaTbeg.i:,: ' : ,,:" 
i' tosit'báek': ' ''" ' '

lóóma, liiúa, lóób ypapflTb to beat

l{ihike,-se'-st-si , {€po'Ttftii'.].:',, ' '] ,, ', gf1gfi . ,1 ,. 1'

schlagen
kua

lyódá
l$vt

maa, -, -d; maid
maailm, €' _a; -u
maal, -i, -i; -e
maantee, -, -d; -teid
maasikas, maasika,
maasikat; maasikaid
madal, -a, -at; -aid
madalróhkkond, -konna'
-konda; -kondi
magama, magada, magab
magamistuba, -toa, -tuba;
-tube
rrtagneí..i'_jt; .eld,,,,
magus, -a, -at:-aid
mahl, -a, -a; -u

cTpaHa; 3eMnfr

$fip; C!9T : :. r'.

KapTfiHa

Ui0e0a:.,::,. !l
My6HUKa; 3eMnRH!4Ka

i{4$Kfifi: .. :: ' i.r:

qilKn0H

CnATbr 
r: r'' : r rl :r ::: I

cnanbHfl

MtÍ}ll4T ,, l' 
'l" ,' ':

cnaAKilň
639 : ':"r: l

land; earth; ground

,,, WOf[d,, ,, , : , :, ' ,

painting

' ': 
,,.high*aý, l :]:]:] ' ll . ], l

sÍawbeny

rlqw,shallowr, ' . :

low-pressure area

]:.'] .is$Égp ]1'] ,,:] !]i

bedroom

1 ,magnřt ,, ,.!' ,' .. '

sweet
,:1.; ipíct.' ,,, l' . : " "

to find room, to hold
',, ],MAYI .:' ' 'r'::
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Land; Erde; Boden

'Wg& , ':,, "'
Gemálde

',,'LandslřaBo 'i

Erdbeere

:niedrd ,,,r '

TieÍdruck

,,,schlafea .: .

Schlaftzimmer

]iMa$1Ét' :: ] : :] :

súR
,, $á{l, ,, .:, l:', . ,

hineinpassen
' ,ijBi,. ,r ,,',, , .l 'r

maa
maailfila : ,:,r, ,

maalaus, taulu

Ítlááfiiig':l: '' " :"

mansikka

ÍBati|a'l: :l ,:.,i,

matalapaine

ggft-|1g, ".,.,,, :,r,:.;

makuuhuone

fiagneefií', .,,,] .,:

makea
ťJlÉtu :,.',"l""'_ "'
mahtua
louko*uu'r' " r',, :

b3

mahtuma,mahtuda,mahub BN.4eqarbcq

ITrái,j*r4!,r5jd _ :. , , .,1 ,, ' Ma&' '
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mardikas, mardika, mardikat; xyK
mardikaid
mardipáev' _a' -a; -i (10. nov) Maproa 4eHu
mari, marja, marja; marju RroAa
mark, margi, marki; marke MapKa
marss, marsi, marssi; marsse N4apul

maitsev, maitsva, maitsvat;
maitsvaid
ftaitsma' mailstál maÍt$eb.
maia, -, -; maju
malutus,€',-*{;,-si : , ',
makaron, -i, -i; -e
maksn"gr-;;-*, . , ,,',','
maksma, maksta, maksab
malg"-r,-t.sid'. , ,,, , ,

mandariin, -i, -i; -e
mantř|i: Íllgnili"maÍt_tlit,',i,',,
mAntleid :rr :i, ir: rr ' r, ,

masinr -á''-at :aicl : i
matemaatika, -, -t; -aid

nrycHuň

npú6oBaTb {5a Bryc}

A0l\4

fasMeu{eHne '

MaKap0Hbr

fieqtH[ ] l

cTor.4Tb; nnaTilTb

illaxMalbtr lr ,, ':
N4aHAapilH
p6gg1g , .r ,,, 1,

schmackhaÍt

${hme{ksii,,:r ,

Haus
,Unlsr&unfi, .,r ',

Makkaroni
Leber' ,'

kosten; bezahlen
$chaÚh ::, '
Mandaríne
M4ntqj ,.,. , 

,..

KáÍer 
'

Martin$tag .

Beere
Marke I l

Marsch
MaschÍÍ's ": ' '

Mathematik
Wanderung I

wandern

Medizin , ', '.
Sinn
gfÍěllen': .,, 

'

nett, angenehm

sich erinnern, sich
besinnen
Mann , ,r ,

Meter

MecfuanÍkat
wir

]M€Ísis , l .

Speisekarle
Meer, :: ,

Meerschweinchen

,tlonig. ,ri

Biene
sien€n$túot
Metall
WaJd, '', ,

was
was? :', ,, ,

etwas
$inus , '

warum?
uánn?,,, ]:

wessen?
womit? , ,', 

,

worum geht es?
Wovoll?t,WoÍausŤ
Millimeter

wetchBř? ' '] ,

ich
gé*en ] .;]
Vergangenheit
$chwie,geíocl{er
ich heiRe
ichhabs,',,
mir geÍállt

Minut€
was?
Ětffás:: ]]]],, | ]]
weicher?
áuŤ,d6m!ťiévigtteft?

maukas

'Ťlaislaa'řfiai$te1la 
]

talo
tnaioilris ,,...
makaroni

maksa i r ,

maksaa
,š6kkÍ, , '. l , ,] ,

mandariini
piálV$akki ., ,l, ,, ,,

hyÓnteinen

Maítin páivá ,,

marja

řsstifl1trl*i ,l '

marssi
kone r, l: '.:
matematiikka

matká, rotkl vae|lus l

retkeillá, vaeltaa

]áákttiedg, , 
,, ''

mieliala, tunnelma

$táá]ly*ěrá ]: '. 'l
miellytlává
tahéllilan , ' :: ,

huvi
pitáá B}ui$tissa; t{Iuřstas

muisluttaa

ml*s,r , '
metri

řfiska*Í}iltko ., :l l:

me

nŤ{al 
, ]]' ', ] l 

,'

ruokalista
meÍi ] ' "
marsu
hunaia .'
mehiláinen

mafui}áispórntí, ,,

metalli

IÍIBBá ]

jota, joita

mitá? ,,, ]

jotakin

íilíifius
miksi?
milbinÍtaska? ,,, '

minká?
mil|á? ', ]

mistá on kysymys?
rnistá? ,

millimetri

fnillainén? ] ,' , ']

miná
iB€má, : '

menneisyys; imperfeKi
miniá :: :] ]: ]

nimeni on
mjnulla on r :: 

,
miná pidán

minulltti : '

miká?
r1ikin, i, ,r :,: ,

millainen?
m*ngnna$sakg :: :,l

{ke.noksessa}?;, , ,

Malu!{Ha

MATENIATilKA

' {aK0ř?:,fuTopbl ?
I
l4Ar4'. ,

np0[JeAuee BpeMF

HoěecTKá'ŮHoXa
MeHF 30ByT

;r ,y ugug ectl',
MHe HpaBilTCfl

, Mfiny-m ,, ,

,tTo?

r{T0.ŤB

KaKoň? KoTopHř?
, ]l{á{ÍK0M? l

tasty

totastě ] ,

house
aeeommodatirn
macaroni
iliv8Í : ] ]:

to cost; to pay

dless,., : r, ,

tangerine
ÚVeaeoat' .'

beetle

Íliartinrnas ,

beny
stalnp l ,

march

mAchifie
mathematics
hikeiouti*g ',

mediciRe r ' '

mood

to like,
pleasant, nice

ťnatkn:ar-a;-u] ':'"]'' ,."':'ílgXÚň
matkama, matkata, matkab nlreuecTBoBaTb, xoAl4Tb to hike

B NOXOA

mgdiřsiin':i,'-i;'g ': ', ' ,tue4u4uta
meel, -e, -t; -i qyBcTBo

měEldilŤia?]m€e. ldida''méétdib ]' fipaB}JTbcÍ
meeldiv, -a, -at; -aid nprnrnstň

meelelahutus, -e, -t; -i pa3BneeeHfie amusement, entertainment Unterhaltung
m€BléspÍdaÍna'mégles] : l ',.] nsMfll4T!l]3aň0!'ilt{aT!: ': lorgmeÍnbsť,, l ,, ,sichmeťkén,

pidada",pgabrrteEle*r I r'r , r' ::r ,

meenutama, meenutada, BcnoN4ilHaTb

meenutab
lřléě€' méh _fueEst;Ínebi l :lMY){,tt4Há' '

meeter, meetri, meetrit; N/eTp

meetřeid
mehaanik, -u, -ut; -uid MexaHilK
meie (me) r,rsi

meister,meistri,meistrit, MacTep
meistreid
menút'i, -' -d; -sid [/eHo
m€íi'|ťněře' ftěŤdi mor€$ď,, , Mopé .

merisiga, -sea, -siga; -sigu r\ropcKaR cBl4HKa

mesi, mee, mett MeA
mesilind,-linnu,-lindu;-linde n,rena

mesipuu' -' d; -puid yneň
metall, -i, -i; -e MeTaÍ]I

me!$'-at-ai-Í , l,:,,, "' nsg
11T0, L{gro

'{ř0? ]

LlTo-Hil6yÁb

Ml4lJYC ' : ,,

noreuy?
Koruia?,'
qero?
,e ,ieM? 

'.EM?
g qetl áeno?

millegt?,:, ,' ,l' '. ', ' :rcq€r{?]
millimeeter, -meetri, _meetřit; MilnnilMeTp
-meetreid
miltine? :,, 1:; ,r,, : 

, 
1

mina (ma)
minema, m|nna' láheb'
minevik, -u, -ku; -ke
minia''nf -igl',', :r,

minu nimi on
minBl{muD,on, ' .:r ,

minule (mulle) meeldib
minut, -i, -rt -eiat
mis?
Íniski'-'-l,,,',,, .,,, ,

missugune?
mitÍnéňdal? :] ]: ] :

mida
midae.: ,,,,.r I :, ',

midagi
mllnu9' -e' -t €id
miks?
ťnillal?] ]. ' :

mille?
m.iltPga?.,, ,: r,

milles asi?

to recall; to remind

fllan l

metre

: rnerhanic
WE

","řnástsÍ l '' ] ]'

', l l:

menu

,$ea ,.1, ', .

guinea pig

ňoneyl , ] ]

bee
beehive
metal

'Locd, 
Íorsst

which
,what?

something
, rniÍus

why?
'vÉhan?

whose?
''r bywhat?:

What is the matteÍ?

'homwÍtaý,
millimetre

Whát:kind of? lYhíeh?

I

iogo , 
:

the past

da.ushter-ln.law
my name rs

t,fJAVe., r r l

I like

" minule
what?

Efiínéihirq . ' ''
what kind oÍ? which?

,_,ÚÍt,tlttltich?'l,

r,,. :, l l, l
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!tritmbpalgs{ifnř'..s9i"ť,ti]lsl,:,i]:Mtlfiřoíi|4Kilň. l,''''':,,,

mitmes? roropurř? (no clery)
miimestrgulae;,;5g".r6Q,;$Gid,r,,pg3L11qg6gr',: 

r ::r''

mitmus, -e, -t
ÍtittělEf,iti':';"'':"
mitu korda?
Írltu?,,:',ii,],, ],l

*itiit Ai4r;::,.:,,r]:::":rrri :

mossis
fi1441kii",ii;:"g ',
mugav, -a, -at; -aid
t*u'gá.rus,] 

'.lt;, 
-i,i

muidu
rfiťidrrgt,:'''. :.:, ,.

muna, -, -; mune
ÍŤ|llř9',...di :iil :.]i,:l. 

] 
],'

musa' -' -; -sid (s/áng)
ÍÍ{tttii.i! ,";. -'$is :,, :1 ,1,; 1 ,

must, -a, -a; -i
Ít|ÍÚ' ;''dl. ínuid-,.: ]:i l -

málestus. _e. -t; -i

móbleeritud

móóda
rněiidás ,,',,',,, ' ,, ',,, ,'

móóduma, móóduda'

Bťi*lii"" "g--*ig
múts, -i' -i; -e

'tlůilH1-q.-Íd'

N.4HoXSCTBeHH0e qilcn0

He oco6eHHo
cronuxo pas?

Gt$nbK0Ť,, ,i]]

' 
l ;íllfiÍty'ÍtdluřĚd']:']l .

which (in number)?
,.:]Va:íotJs] !' ::.: i '.: :: 

':

plural
. :,Rotssieťially,',]], ],

how many times?

I 
'. nisl$gitig :.' r ,:r r :

der wievielte?
l l,' .gnieťslfhi*dlieh'l,

Plural

'', l :,.nioht:b.eÉonťor$,.
wieviel Mal?
'u.i*yiel?, : l

Mode
. r4odgm:,. ,l , ':

KonÍitŮre
,t,l-OtOnad,r , ,,

,,'monirnťo$inén'' :,

monesko?

;,:,tnoneť|laineni,, :,' :,', :'

monikko

, eleíityi*ssi.,': l :

monta kertaa?
' kuínkalnonla?::: ' ',: :

muoti
. fittodil{g3,.',''.]: ., ", ' ,

hillo
: rnqc1lotipyóta:' ,' ;.,.

mutrussa
r,,kaAVake,,r : : .: ::;:! l

mukava

l,,ťnlrkavuu$,' "'1::' ',
muutoin

rr,ti*t!$ti.r, ,:. , ,1 ',., .,' : 
,

minulle

: .,Frir.o11Í a ., 
,'.1

muna

huoli.","'
musiikki
pusu,su$kl(o ,.

musta
, ,y11g11 ,,:r,:., t. . ,,r,,: ,

museo

' řnu$iikki''"',,'',', ,

muuttua
', lmrtano'r ".'lr : ,r r

arvoitus
:;,,járkevá :],,,, :,1 ., .,,,

ymmirtáá, kásittáá

,: rBUut*{l1€1'],,. " 
' :l]].i l :

joskus

'.,r.'kodika* .:,'.. :r,,',,',
ajatus, aie

;,:aiatgl[a,mié1tiá', i; "'
mitata

,vuoÍi,tÍáki : :: :

muisto
, ",ínUistá& ', ,,,, ,, , , ,

mánty

,: ;péfi,:'] ,',,,l i , i

pelata; soittaa
i:l:,,léikkikďu,. ''l, :,,,,'' ] l

márká
:'1,,,;g1gÍB1i,':11,r:lr, r, r l

maaliskuu

: |Ěvi.ffáá,, 
] ,: li i ' 

'',

kalustettu
,r ,, h*ontkatu: ,: ,

,,::r' ,,:" :i.. '

myÓten, pitkin; ohi

ii ',,0itl:", r,, ',
ohittaa, sivuuttaa

, , , mefinyl,'Yiirne
kolikko

r,: mYSli '

lakki, myssy

' ,myriá
myynti

, myydá ' , ,, ,,,

mood, moe' moodi; moode MoÁa

tť'bodťaB'l's*i,'sati "5eid' , ., ,,,' tr+ogtufi 
" 

' '

moos, -i, -i; -e BapeHbe

mfl)toffatas' -ratta, -rďast; MoTouuKn

l 'l ,: hownrát}YÍ , .

Íashion
', l ,, Íáshio*áítei:: l,,

jam

,, ,,i*otorbike' ,,,,

na4ye ry6ur, xr'lyput,l
,] :, hÍoÍl4a;]l":,i l' i,. ]. :

yAo6Hblř
:i,l.! ]Yg0ířÍ8o. ],]:].]: :]i i]''

ilHa'le, a r0
.,:,,1q6g9111191,, ;.,,: ':,1

nl/uo
,. ,l lrope I :,',,:,. ,

My3HKa
: |1g11gIyft ,1:,

,1epHblú

', r,,::,!lH0ti.ilF0tlt

il4ffiA!,ilM$fl'fe
3araAKa

B0cn0M ilHaH 14e ; naN4ff Tb

N'4eón14poBaHHblů

tissjl!r'
LUanKa

pouting, sulkY
]: mÓlií,' , , . :' ,: 

],

comŤortable, cosy
,, :]t0Ťníori,]s$in$$s',

otherwise, else

múnisch
Mstiv- ,: , ,,:

bequem

rBgquemliclxl{eit
sonst

lo':oouf$€. suřě, oofialnllll ,: :, rahh{ich

mulle MHe

multikas, multika, multikat; MynbTohnbN'!

muttilftid:',] ri,"i,l:,ri :i: :':I''r"r :,,':,-,,r','r.r, : lr''

máÍts' -i' _i; -e MapT

ÍÍtááťtťa*.mááťida' iÍnáá.řJi : ; ., t{áB4]r

to me

,: {a{timáťqd) +ar|oon,ll,: l

egg

]tfo$bl?, eoncÉÍR] ], ] :

music
Iti$s:,'r:' '' l

black

'l : 9.th$l :"' , ''',,,' ' , :

museum

. ; mu$ie. ,; , r;: , .',,"
to change

, ínfinoÍ:hou€ó,] ,' l

riddle

$éJt$ibls,r*$onable ]

to understand, to realize
, 6g1q'3fuY11','..";.:' :

somelimes
, ,,,,so$$'BnIJť, '!l] 

, '

idea
, ,,;,:to think,, ' ' i 

' ,: .r 
'

to measure

:."fioufitaini'l:tillr I'
memoÍies

, .tg,řeÍneínber,: ,, . '

pine(-tree)

" '" u8lTtř : ::] ']] l ' ]] ' '

to play

,i.. t0y.,',,,,,,, r' ""
wet

, $it'll,' r',r,t,, :.' ":,.r,',
March

1,:, tospreads*rthover: : :

furnished

..,;.Ť$mltttJé,,.1;,,,. .,.,
:r:: :i :.,:: lr:ir:; . t.l

along; past

mlr

,, Tiic,$j$',,, 
,-:,r,.r:,ir ,.

Ei
.K*ťttltéť :', l

Musik
I KUSS'riil..r, ',r

schwarz
. .$oÍ,l$tig 

]]]'',' ]:] : :'i:

Museum
'. !,lUS1 ,rr ' I r', '

sich Verándern

' ll$utslt*í, , l |]'' . ,i] 1l:,
Rátsel
vérÍliin{tig,': '::,'
verstehen
einigg' :r ',r: ,,

manchmal
l $eťaii{liehl 1: ' ': '1,].,1

Gedanke
" d*nk*n,'' : r I r:

messen
',Betg,I 'r,,', ".,

Erinnerung

's[chgrirtr;gÍn, l , ,, , ,

KieÍer (Baum)

,$3iel:"":r 'r':: 'l
spielen

,]: spig}$acíg,,']',],,, ,l, ::i

nass
, l Íeiehen,. 11,:,l :, ,:;, ,,:l l

Márz

] isth{íli$en' $tfsiehen],'
móbliert

r, ftfi$lgli :,:,,,, .::,,r::,. ::.:. r,, tl

entlang; vorbei
' 

: $síbgÍ,.l ,: 1; , ;11 ' ''|,.
vergehen

,, seígafiggl}, ,' , ,] ' '.

Můnze
l,1: tr41igli' ,',1,,';1,, ,., 

',1,,, 
.,

Můtze
,, verl(áU{cr ]. " 'l i

VerkauÍ
:: ]]Vértgufaai' ],,i: ,]' . ,:

muuseum' -i, -i(t); -e(id) l'lyseř
muuoika, -, -t; -aid MY3HKa

muutuma,muutuda,muutub u3NleHnTbcq

mólsil$n l:q;,.*ld . :.,:l',
móistatus, -e, -t; -i
r,něiďikr.u,-ku;];ltel: ]., : l pmyial{blřt':: '... ' , ,:

móistma' móista, móistab noHilMaTb

móned HeKoTophle, HecKonbKo

mónikord uHor4a

mónus, -a, -at; -aid npr49THbrú

móte' mótte, mótet; mótteid MHc/]b

mótlema, mótelda, móťeb AyMaTb
móótma, móóta, móódab uaveprrs' uepuru

rnási*,fiěěo,má9fifiáge_sid: i, ltpa ''' ] ' 
:

Ínáts_1afia'ř.liátotáda'lTl{letab, noMil},ÍTb] 
"'.] 

i. :':'
mánd, mánni, mándi; mánde cocHa

máng, -u, _u; -e l4lpa

mángima, mángida, mángib ilrpaTb

ťnáng$asi''€sJa| *asiai 
'43iu ,, ] 'l'1l$ lt}l<á,'' : ',' ' ' :

márg' mária, márga; márgi N4oKpHř

tttá .,]m*rgi,,:r*ái,&i;Ífiárke''' " 3ilá{..:;,,l:':l.l : l' l

nr-$$.b+l.,:ťróěbli;,íRě'óblÉ;. l..'1 .Me6*at
móóblďd

n0; Ml4M0

,npo'$ěÍl,inpolilnai.rlBot!Ío i:,:pa$t' $reÍ
npoxoAr4Tb, r,.4lrHoBarb to Pass

móódub
niěÉ,ďrrnuÉ ' ] ], ] ,, ']:,,',:, ,,|:,,l{pQtue$tlllfi. , ,l.
múnt, mtindi, můnti; můnte MoHeTa

{ast:':ri i ,,
coin, mint

mug$Ii:. , r',, l]

cap

múůk, můůgi, můúki; můúke npoAaxa

miiúma, můiia' mÚtib npoÁaBaTb

npoÁaBeu! npo&aBllt{qa ] " 
: sdgsp$ť$Ún:,,''' l: ]''
sale
tc !ěll

naaber, naabri, naabrit;
naabreid
nÉĚl'.'ar,-6; *lÍ,,]i ;.;;'1 1

naer, -u, -u; -e
Í'aĚrq!8ms'.násÍ.Etadá",,
flagťá!áb, :',,']',::]:.]:: :.':]i. i']]'] ]

naerma' naeřda' naerab

neighbour Nachbar naapun

JJ
cMex laughter' Lachen nauru

cMeffTbcff to laugh lachen nauraa
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íahh naha',nahka;,nahku ' {oxa

nagif *,,-; *$id
nagu

nai/ne, -se, -sU -si
nalin nalia, nalia;l naljlt

ilAtuke' ,, ,': ,

need, nende, neid
nelir,",r
neliteist
neliapáav' "á".a; {l ' : :

nemad (nad)
niř ' . " ',.
niikuinii
niisama.:r ktti .. "'. r'

niit, niidi, niiti; niite
nimetav,..So.atí:-aial, . l

nimisóna, -, -; _sónu
fiiilá, 'o -; ninu, ,

ning
nohu',-' !; 'sid ' ' '

noor, -e, -t; -i
}lořřan:.,-t ,: ,. ,,

november, novembri,
novembrit; novembreid
nugar noa, nsga; nuge
nukk, nuku, nukku; nukke
Í}uI|',' , "._, ,

number, numbri, numbrit;
numbreid

náitama, náidata, náitab
něiteks:,].' ', ,l , ] ]

náitleja' -' -t; -id
ťlčiitus'-eo -t;,-i :: . l'
nákkab hásti

nárima, nárida' nárib
náárÍd ' :' :l'l''
nóór' -i' -i; -e
niiíid:': ']:,]"

14MffCylJ.lecTBfiTenbHoe noun

ilSC:,
t4

i{4cM0pr
Mo'loAoř
Hopaenar
xonópl

HOX, 'r
KyKÍa
H0I'lb t ,

H0N4ep

Bťu}a'lKa
KaK, 6yATo

xeHu.lfiHa

uryrfft,,

r{eMHoíg,' :

oTil, Te
t{eTqpe , 'l
qeTblpHaÁqaTb

{sTBép| , ,

0H14

lAK ::r I I l

rar{oň} .." xar.'u
HI4Tb, H'1TKA

HoMl4l]aŤil8 ,' ,'

HaX9Á{{BHň]:

cna6Hů' '
tls'cyÁ{' ",:'
Tpe6oBaTb

*t-Beu{aHile :

c0rnauJaTbcH

Hentfií ,'
(0Heq HeÁenil

8figeŤb: ,

EO CBilAAHilff

Í0 cBl{flal.{Hff

n0Ka3btBaTh

Háns{M$p' :

aKTep, aKTpilca
BHeÍaBKa, , .'

x0p0UJ0 KnoeT

rpbr3Tb; xeBaTb
lt0Bblň[sÁ:l'l'li
BepeBKa

Téll€pb .::': 'l "'

nosg,t ,r:i r.:
and

hsad cold '- .: ' ,

y0ung

NoÍway ':' ,, ,

November

křife ,] : '

doll

nolgirt,zsÍo ] ]

number

bud : ,'
c0rner
llíi€B,sm$rl.' ;'1, ''

weak
dish ,,: . "
to demand, to insist

to agree

wták., , , ,'

weekend
aa6g' -',,

so long, good-bye
goÚd'byť , ,

Íace
exampb r' .:.

to show
Íor*xarltplÉ ._ '

actor, actress
;gxfui!í|hí},'. ;
nibbles, bites well
:n611xi1 .,,r ,:

Íinger

adyjcé' instlllcttoÍl

ón."
, lťew'YearhoÍidays-

string
,now,

Há*éřt :,'. '" ']. .

wie (n Vergleichl
fjaulttedgr :,' I

Frau

Wil7','r':r ' :'

witzig

Qifi,Wenig, I ., 
1'

diese
v.igÍ: :,: ,., ', 

I

vierzehn
Dcnnerslqgr I .,

sie (p/.)

S0r , ,, ':,, '

sowieso

$éřt6|'l$o1;'; lsiť
Garn
Nominátiť l,' ,,

Substantiv
'Nasě ,,,, ,'. ' ,' 

"
und

SchrtupÍen :, :

jung

.Norwegsn r .: 
,. ,

November

'Mess$ř']: . ]:' ]''

Puppe
null' ., . .' "

Nummer

Kfiospg ,,:,1 , -;1

Ecke
klugq$..fi9,,-. 

., ,,,

schwach
eés6hi;;''..'::] i:,
verlangen

,,,,lttí{ll&kko'lll:ll.' : ' .l_,"l'
kuten, niinkuin

,rl::ifig;p6f1ig,,,, ,., ,:,":r, :

vaimo, nainen

, "..tiitSi 
' ,, r, -,tt,'t r.', .r :,1

hassunkurinen

,]' ,]hie$Íail,iřul{anl, : :l ]:

námá, ne

l nejiá,,'.': j| ] l]].:]:],'

neljátoista
l t6Jgtgi,.r,r: ,,, ;:i,, ,rr, , l,

he

t njinr. rri .,1' .,".,,,1 1 ;:

joka tapauksessa
.:':'ylttá':;kuitl. ]:, :, ],]:]] ]']: 

]

lanka

,,. nfntnaliivi " :'.r.:r",,:'1.

substantiivi
,']j,]ingná]]i] ::':::' .. l,,,l:'::;: ]

seká
": , RUhA' "' ,t,' l "l

nuori
, Hotíá ,,,,'1,; ,',, :,. ::

manaskuu

. : :,yéit$i]: :'::,: l1'1: .": : ', :':; l

nukke
, nslla,r l'r'rt :r-.,ir,rrl

numer0

' ," kukkary1ug-pu, ,.' " ,,

kulma
_, 

-. ,' ." .. -rt..

heikko
:', i,,991[4;1],..,.;1,',..i,::':,: r::, r' l

vaatia
l'.,: 6gtÍy6figlu.]': i] ]:: ' ], .]

suostua

,, ,.lvjíkko, ::]ii.].::l .]' "1 ]::']l l

viikonloppu
:l ]..nóhdá 

' 
, ',..1. i,1, ];,l'::,

nákemiin

flolhÉs-ťack
as
shrfi; leather.
woman, wiÍe

iokě ':
Íunny

abit, aliille ,

these
{oltr ::r'

Íourteen

Thurgday::,,
they
sÚ :,

3$;- &$
thread
noÍninative

naliakas, naljaka' naljakat; 3a6aBHblř,cl/euJHoň
naljakaid

TaK L1nl4 ilHaqe, BCe-TaKLl rn any case, anyway

nupp,nupuf n$ppu;nqppe, 6yJ6H
nurk, nurga, nurka; nurki yron

nutikas,,nntiksit nutikat,:,
n$tikáid ,: , . ; : , ,

nórk, nórga, nórka; nórku
Ílóun.,,.1 -sid ;.';,; ', .' '."
nóudma, nóuda, nóuab
nóupidarni/aen -$é;-s*'.si
nóus olema, nóus olla,
on nóus
Írádal, -6, -a{.aid 

,

nádalavahetus' -e' -t; -i
nágema, Íláha, náéb ] ,, ,

nágemiseni
nágěíflist,: ', ': ,'

conŤ6Íencř; lŤeeti{}g' ''':' Béspr-echuÍg

nágu, náo, nágu; nágusid niluo
náidt':náite'náidot náitéid l:' Il|llM€F

einverstanden sein

: :: $l4pfug, ,r,, ,., ,

Wochenende' :: sélten ], , , ] |

auÍ Wiedersehen

Finger
TtP!:- , ,,

kauen

$ituoster:
Schnur
ťil'ln|ieřt

auíWiedersehgn . '],,,] nákimiin
Gesicht
Beitpiei: ,::, , :,i:'
zeigen

lZUm Ěeispigt:,]'':,,] ' 
],'

Schauspieler
AiJsstellgung, ', r

beiRt gut an

naama, kasvot
e$iraefkki,' , ,:,,rr,.'., 1 "1.1', 1, ,

náyttáá

eslmB|til$i,,, , ,',,:,r: ur :'

náyttelija' náyttelijátár

Ítáy.'tély':'. ll ,._ ,',. l.,,,l ,,l

tárppáá hyvin

náppi
.ohi&opásus,',,' 

,.,".,

nakertaa
l uijdonwodeÍ|iiihlť,l., ' l
nuora
nYt,,;',', t .. l' . : :,:, ..,

náopilt',:pildi",-pilti;,-pilte, .,i'+0foIpaQili
nápp, nápu, náppu; náppe naneq (pyru)

nápunáide,-náite,-náidet; yKa3aHue

-náiteid

einBildvomGesÍďtt, ]. , : l{a$vokuva

oi!

oktoobreid
ol€m& ollá'on

6o6oaan noxre6ra
$eltleBbtft ": 

r' . "
onacluň
0!!l

6urs ", ;.

bean soup
ch€ep' :

dangerous
ohl ,

brook, stream

branch
October

iobe "'

Bohnenbriihe
billig' ,, ' '' '' '

geÍáhrlich

0!t!, ' .,r' l

Bach
z$7erg

Oktober

ssid.ťvélb}, ,,.'
vorhanden sein

papurokka

,,,-.hAlPArI'i' r'i:'r' : r':ir,::l l

vaarallinen
l,: ,VOilr lr ,.-,,, ,: :,1,.1,,,.

puro

:,t, ir4&$A,tt , rj it ],irt ltl,: il:rt:ir:

lokakuu

'.r;gt16,11 ,1:' :.,,:,.r1;,. 1 ,ilr.t ;:.

olla olemassa

oia' -' -; -sid pyleň
okS;-8,;áí-i :,,,, '.,',,..BgTXi,

oktoober, oktoobri, oktoobrit; oKTn6pb

olemas olema, olemas olla, LtMerbce, cyllecTBoBaTb to exist

on olemas
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olemasolu, -, -; -sid
alen siindínud
olevik, -u, -ku; -ke
olgu
oli
oluli/ne, -se, -st; -si
oma
omadussóna, -, -; -sónu
omanik, -u, -ku; -ke
omastav, -a, -at; -aid
omavahel
ometi
onu, -, -; -sid
ootama, oodata, oďab
operett, opereti, operetti;
operette
oranž, -i, -i; -e
osa, -, -; -sid
osakond, -konna, -konda;
-kondi
osastav, -a, -at; -aid
osgvótt' -vó_tu, -_Yótttl; vótte
oskama, osata, oskab
o€kus, -e, -t; -i
ostma, osta, ostab
ots, -a, -a; -i
otsa saama, otsa saada,
saab otsa
otsas
otse edasi
otslma, otsida, otsib
otsustama, otsustada,
otsustab
ovaal/ne, -se, -set; -seid

cyulecTB0BaHile
e p6{r4ncs :

HacT09l.!ee BpeN/9

naěflo' nycTb

óurt

BaxHblň
cBoň, cBo9' cBoe
HMff npilfiáraTejl$loe
BnaÁeneLl
p0AHTenbHHř

MeMy coóoň
8CB:T&K!Ť

ÁnAfl
xAaTb:

0neperTa

rpat{xe8Hň
tacTb
oTAefl; oTfleneHt4e

gl,.lHl,1tenuHutř

YtacTbe
yMeTb, 3HaTb

yMeHHe

n0KynaTb

KoJ]eq, KoHrlt4{

K0HqaTbcfr

íonlule Hm
np9M0 ÁanbUJe
ficKaTb :

peu.raTb

o9anbHbtů

existence
l was bsrn
the present

sobe it

was, were
impoťtánt, es$entiál,'

my, your, ...

adieÚiivg
0wner
ganiiive

between us
ytlslill ; I

uncle

to wait

operetta

orange r

part

department:..
partitive

párticipttign
can, be able to

Škill

to buy
top

to Íinish

Íinished

straight ahead
io look Ťol, to seekÍor
to decide

oval

Existenz
bin geborcn :

Prásens
Wássoll'$': ,: ' ,

war, hatte

we$eiltich"r , , ,r "
mein, dein, ...

Adjektiv ' ', r

Besitzer
0enitiv , 

'

unter uns

endlich
0nkel
WaftBn ' ,, :

0peÍette

Olange , , l

Teil

Abteilung , ,, ,

Akkusativ
Teilnahme
kÓnnen

FáhigkeÍl , '
kauÍen

Ends.Spilze l

zu Ende gehen, ausgehen

zu Ende
geradeaus

suchen
beschlieBen

ovď

olemassaolo
ol6n ryntynyt,'
preesens

olkocn menneeksi ,

oli

olonnainen : :. ,,'

minun, sinun, ..,

adiektiivi, ,. , :

omistala
geni$ivř , : ,

meidán kesken puhen

tqki,'sittenkin'.:,,'
eno, setá
odotlaa , , :

operetti

ofanssi, ,

osa
osaŠto, ll: ,.

partitiivi

osanolto .'

osata
iilito::, ' ,, i

ostaa
hutppu':piiá,, ',l
loppua

lopussa I ,,,, ,'

suoraan eteenpáin
etsiá,hakea '

ratkaista' pááttáá

soikea, ovaali

paal -i, -i; -e napa
páďt,paadi, paati; paate : nsÁ(a
paber, -i, -it; -eid 6yvara
pada, paia, pada! padasid I Korer '

padi, padja, patia; patiu noAyuKa
pahupidi HausHaHKy

parr

boat
paper

caufdíon' pol
cushion, pillow

wrong side out

Paar
BooÍ
Papier
Kessel
Kissen
verkehrt
streicheln
Plalz, stetls] oťi
schwellen

seheinen , ,,'l
Weide
Faí<et,:: I ,

packen

anbieten l

dick
helB r

Fieber
Lohn ,

Ball
bitte*
bitte

Sanderotle
legen, stellen, stecken
Bank,Bankenr,,' r

Pfanne
Fapagei
gerade, im Moment
repa*oren; konigieren

RepaÍatur
pas$endl řiatlige €ťise

rechteÍ; besser
Parfunrerie
Park
pafkelr, l

Parkplatz

papen
kattita

tyyny

nurinpáin
hyváillá
paikka
ajettua, turvota

Pf,is-tqs 
:'r' '

paju
paketti '

pakata
tariota
paksu, lihava
kuuma .: ' ,,

kuume
pálkka l ,

pallo
pyyt{{á

ole hyvá
postipakefii
panna, asettaa
paÍi{ki
pannu
papukaiia l

parhaillaan
koriala ,,.

koriaus
$oltVf , , r,.

oikea; parempi

FaÚynit ,,.'
puisto

1,pysákóidá,']. 
.:

paikoitusalue

pan

vefie

pai tegema, pai teha, teeb pai ilagnrr (no roroae, uteKe) to pet

paik,,paiga, pail$ paiku Mecro place
paistetama, paistetada, onyxaTb, pacnyxaTb to swell
paistetab

pgluma, palu a, P,alub nPocHrb r'

palun noxaryticra
p'sndeřolL.-i' *ii -e 6al&eponu ]

panema, panna, paneb craBilTb; no/toxt4Tb

pqnh panga, Panke;,Panku, 6aur

Baistma, p.aisita, paistab
paiu, -, -; -sid
pakk, paki, pakki; pakke
pakkima, pakkida, pakib
pakkuma, pakkuda, pakub
paks, -u, -u; -e
palav, -a, -at; -aid
palavik, -u, -ku; -ke
palk, palga, palka; palku
pall, -i, -i; -e

pann, -r, -r; -e
papagoi,., -d; -sid
paraiasti

cBgTl.!Ťb

r,taa' aepÓa

ffil$a; na(eŤ
naK0BaTb

npeMafaTb
roncrstň
XapK4ň
TeN,lnepaTypa

SapnfiaTa

MflL]

cK0B0p0AKa
nOnylaň ] '

B OTOT I\4OMEHT

pe[.40HT

noÁXoÁttqilň' Bnopy'
{á( pa3 :

to$irine ,

willow
package , 'r' 

,

to pack, to wrap

1o ofŤel

Íat, stout

hot
Íever

salary, pay

ball

loask {Ío$ , ,

please; here you are
pfintéd malteť

to put

b*nk
pan

paffot
at the moment

lolepafu , :'

repair shop
íifiing' apprÚprhtě

right; better
peďumery, ,

park

tspařk ]

car park
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pářándamat paraťtd€da' qHHfiTb' peMol{TapÓBaTb

parandab
parandus, -e, -t; -i
pará$' iparaja' paÍáiat;
parálaid: : l' '

parem' -a' -at; _aid npaastlt; nyruuň
parŤtirneeria'., -ti oiď , napsnuepu*
park, pargi, parki; parke napK

Bárkima,pafkida'pargib nap(oBaTb
parkla, -, -t; -id aBTocToHHKa
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Bařt'pařdi'p*rti;pgrp' . yTKa duck' ' : Enta ' "
pass,--i, -i; -ě nacnopT passport Pass
pastakac,paotal€'pá3takaq ftJapfi[og8H'pPffi pen, ,,: Kuli ' ": 'l
pastakaid
pastapliiats, -i, -it; -eid uJapilKoBan pyqKa pen Kugelschreiber
patsi€nt'pal5i€ndi':pqtšianti;]fia$4eHŤ ] ,patient ,, l Pathnl] ]

patsiente'pea, 
-, -d; páid ToIoBa head Kopf

peaaegu nogTl4 almost, nearly Íast

peal Ha on auÍ
pťaÍinfl' -at .a; nlr, : i crolnqa 'capitalcity HaupBladi,
peamiselt B ocHoBHoM' TflaBHblN/ mainly, mostly hauptsáchlich

o6pasorvr

peatuma' pBatuda, paátqb ocraxasauřáruog to $iop ' ' hallen' stehen bleiben
peatus, -e, -U -i ocTaHoBKa stop, halt Haltestelle
pgégel' péggli' peeglit;'l 3epKaIo fiiťÍor , ] spiegtl " '

peegleid
|eeňar, peenra, peenaru rpqlKa bed (garden) Beet
peenraid
pehfi!*, -, -ti -id
peigmees, -mehe, -meesu XeHilX boyÍriend, bridegroom Bráutigam

-mehi
pensionár, _i, -i; -e neHcfioHep pensioner Flentner

pere, -, -t; -sid ceNrbff family Familie
pBřekond",-konna}'konda' ceMbft iamily Familie
-kondi
perekonnaseis' -u' -u; -e celaeřHoe no/]oxeHl4e marital status Familienstand
pgřaťahvas' *ťairván,urahYast; Xo3*eBa Íarnily, househo]d Famlie
-rahvaid
personal, -i, -i; -e nepcoHan personnel Personal

Fésál*l-i€id, ,' ': fHe3Ě0 ,: : ,ne$l Něst
pesema' pesta, peseb N4blTb; N4blTbcfl; ylýlHBaTb- to Wash (sich) waschen

cfl; crilpaTb
pestav, -a, -al; -ald , ' {!n}:*og11 *rtapxy', . wa5hable l waschbÍtÍ

pesu, -, -; _sia 
eTapa$ql1ucn 

laundry Wásche
pidžaama,-, -t; _-$id flfixaMa pyia'na$ selilaŤanzug
pidama, pidada' peab 6utrs autHyxgeluul',l must, have to mússen
pidev, _ai -at; -ald nocro*gna$ continuoug stándig
pidevalt nocToflHHo permanenlly, continuously stándig, immer

pidu, pěc, pidw piduĚid npa3EHl4K; Beg€pl4HKa party Fbst, PafiY
pÍibel' piibli' piibliÍ; piibleid 6v6nlg bible Bibel

biim, -a,,.ai -rl Mo'to(0 ínilk Milch
piir, -i, -i, -e rpaHilqa border Grenze
plkk' píka' pikka; pikki &'ll4tJgilů; Bblco(|4il long; tall lang;gros
piknik, -u, -ut; -uid nlrKHtlK picnic Picknick
pilet, -l, -it -*iď íwner ticket Karte, Ticket
piliard, -i, -it; -eid 6urunp4 billiards Billard

pill,-i.-Í;-é : ,] rayrlxanlfiaň!íHcTpf' ínu$i$alin$truÍil€n1 'Mu$ÍkinstíuÍÍ{BBt

pilt, pildi, pilti; pilte ř.*#rr.' QmorpaQlrr picture Bild

pilv,-e,-q,-i ,' i, ' oófiaKo
pime, -da, -dat; -daid revnltř dark dunkel

pintsah;u, .rrt; -tlld nilÁxaK
pipar, pipra, pipart; pipraid nepell pepper PÍeffer

piparkook, -koogi, -kooki; npnHr4K gingerbread PÍetferkuchen

-kooke
pirn, -i, -i; -e rpyuJa pear BiÍne
pirukas,plruka'pirukati ]i.]nýÍpof ,,l, ' l pie Piroggg: l''
pirukaid
pisike, _se, -st; -si laaleguxtlú tiny winzig
plsut ] l ], , HeMHorÚ a little' a bit eiil bi$schén ,

pits, -i, -i; -e KpyxeBo lace SPitze
plaan, -i, -l; "é : , páŮnncaH!íe; nnáH schedulq plan Fahrplan; Flan
plaaste1 plaastri, plaastrit; nlacTblpb plaster PÍlaster
plaastreid
plaaŤ,ptaadi, pl*atř; pláate ' fiJŤaoT|4t{t(a' leeord Flatte '

plastmass, -i, -i; -e nlacTN/acc plastic KunststoÍÍ

plats,i-ln -i; -€ , ] fTnou.laAb squafs PblZ
plehku panema, plehku ylerars' ypr,rparl to decamp, to Íun away davonlauŤen

panna, paneb plehku
pliiats' -i, -lt -eld KápaH[auí , penoit BleistÍfi

pliit, pliidi, pliiti; pliite nnilTa cooking stove, range Herd

plooň, -i, -i; -e cnilBa plum PÍlaume

ankká ,,'l
passi
kuulakyrlá, 1 ,l '.,

kuulakyná
pofiks ,

páá

mslksin,liki
páál|á

páákaupunki.
enimmákseen

pysáýyá l ] 
]

pysákki

O*UO 
, , , 1,

penkki

pehíficá ']

sulhanen

elákeláinen
perhe

perte , ,', ,,. ,

srvillrsaaty

hertasv'áki

henkilókunta
pB$ii
pestá' peseytyá

pesunk*stávé . '

pyykki

py}aÍná ,. :

pitáá' táýyá
katk€ámaion ] 

:

pysyýásti

iuhla{t} :

raamattu

maito i

raja
pjtká
piknikki

{maiks}lippu
biljardi

soilin , , ,

kuva, taulu

Bilti
pimeá

{pikl'uFókl'i ,, l',, :'
pippuri

pipfirkatks . ' r.
...:.,

paaryna
pikqkka :

pikkuinen

hisÍnan ] ,

pitsi

aikatail{q $ilunnitělma
laastari

áánilevy' , ' :

muovi

tori,aukio : l

livistáá tiehensá

kyrrá ]

liesi, hella
luumu
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pluš$'.i,*tná' " ' ,

pluus, -i, -i; -e
poeg, poia, poega; poegi
poiss, poisi, Poissi; Poisse
irol*,táiru ,vááfi :, :', '] ' 

'

pole viga
poliHiiňik,.u,.uti,-uid,', 

',
politsei, -, -d; -sid
bolitselnitt, -u, :ku; .1s
pood, poe, poodi; Poode
poolséitsé' ' ,,'' ] ,

Poola, -, -t

POOI* ' l

pooleli
iforgand, +to 'if"aiPl
pori/ne, -se, -st; 'seid
bbsRiiv/nE, -sě!]!sgt'' seLt
post, -i, -i; -e
postiliěn' -J' .i'' le
postkontor, -i,'it; -eid
pstt, pÓti, pottii potte

praks, -u, -u; -e
Prant8u$máa,:, d
proÍessor, -i, -it; -eid

pfo[a, r, -l; -sid
pruun, -i, -i; -e

pulbřeid
pulm, -a. -a: -i
punaine, -s€' -st -seid
purk. purgi. purki: Purke
puu, -,4; Pnrid
puuduma. puududa, puudub
puuluílla' $JU*.da' puutub
puuvili. -vilja. -vilja; -vilju
pod€Í' podřa' pfua; potru
pÓhi. pohja, pohia
póňilis€fr

póld, póllu' póldu; pólde
po@ PóHa' Poleb
pónev. -a' .al: -aid
pďa{!d' _a -at -aid
pósk, pós€. poske; póski
Éa+ #a poósast;
Éaid
páev. _a. -a: -i

páevitama. páevitada'
páevitab

lljlloc', '

xoQra
cb*t , ,,

MaIbl14K

fie 3a qŤ0, , ], 
,

Hiltero
lloJtt4xltt4Ht4Kat I',, .'
n0nL4Llt1fl

floJ]Iilq€řsKHň , ' :

N'4aTa3[H

n0n0Bl4Hacesbť,{0l.0, i,
lloruua
K: t "l : l

HanoloBl4Hy, He A0 KoHqa

MOpKOBE ,

rprslutň, a rpReu

noroxBTeflLHbllt r

n0qTa
ifioqranboH ,

n0tTa

KaťTFl0JlH'l'|0PilJ0I( l

Tpec(
Opaffi$as
npoQeccop

a,*,. ': ', ,r

police
poJicgÍnen ,,, , ..

shop, store
haFpast$ix ,

Poland
Ío$.ards , ,

unÍinished

eaÍřÚt'
muddy

sositiťe l

mail
po$tma$ , r ,i

post office
pot ,,', I ,,

meat dish

now , l,
crack
FraÍÉe ',i ,'

proŤessor

'prngíammt ' : :

test

fittrcroom
to try (on)

Mrs, rnad4Ín

brown
gÍrlÍriend' bride
bottle
pofíidgé, ,

creep, crawl

clean ,

to clean

cteaning,
to rest

ÍecÍĚátionssíltfg ,
holiday, vacation
tOblOW,tr: , ',:

avenue, boulevard
powdér1 : :' I ,: ]

wedding
ffid,,r :",
jar, tin, can
t€e, , ,

to be absent
,lotouch,,rr .,,1

Íruit
, Élk' moÚse', ' l,

north

main$,mihe marn, 
,

Íield

tobťfB ,,, : ]]]l']

exciting
. Itlool . :', r. ,r I , I

cheek
,bush ,.',, ,,,,, 1 ,l

day
,d4ity,newgpařer , :

to sunbathe

topul*n ; ' ::

nut
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F*lik'linilt . ' 
,

Polizei
Poli*st' ', ,

Gescháfi, Laden
1''16 *1ebgň.

Polen
ru'infiiď{ung
unvollendet
Móttig': :'

dreckig

P9siÍh 'l' ' '

Post
Brie.ftriiger r,:,

Postamt
:lbpf , : , rr'l
Braten
Run,leEt 'r. '

Knack
'Fia*kreieh 

:

ProÍessor
Pr4f,ťaínm' :
Probe
Probekabine
probieren

lÍau
braun

Braí;řreundin
Flasche
Brei ,, .

kriechen
gaukr : , rr

Heinigungr r ' '

sich erholen, Urlaub haben

€Íholung$zen$ťml :

Urlaub; Erholung
.wehenr r": ,, r r:

Allee

r P'f!Yel. 
,., ,-, 

-' 
,' 

,,t 
l

Hochzeit
,fd ,irr. r:r, :: ',,

Einmachglas
Batr*,,,, , .,
Ťehlen

ánŤa$s€n, , '

0bst
, Elch "., ,,r,',,,,

Norden
háup_tsác|jl&l! ,,,
Feld

,, rbrpfinon, , ,' ', : '

spannend
:Fusbodén,, ,, l,,' ' , , '

Wange

,'i1 ,,, ,.' i,' .

Tag
, Tasészpittfig . ,

in der Sonne liegen

plussa
puser0
potka

poika
ei kesÉ
ei valittamista
pďklinikka
poliisi

poliisimies
kauppa, myymá|á
puoliEeilsemáÍ}
Puola
kohti
kesken
po*kána ,

kurainen, lokainen

po*itiiviaen
posti

kirjeenka*taia
postitalo

Páta : "'
paisti, pááruoka

l$"nvkyááť'
rÓts

,B*nska: ,

proÍessori

ohlélma
koe, náýe
9oťitbIuhusns
sovittaa

, ro{lva '

ruskea

1ytóystávě morsian
pullo

,p{lllťo.,:,.'
ryómiá

,:súhda$ :L ,, '

ŠiÍýgu$ ]
levátá' lepáillá
loínakes,l$s ,

loma
puhattaai tuulta
puistokatu

o1tyi,,'.,..,1

háát
p_unanén l' ' :,

tÓlkki' purkki

$tú, :, : ,

puuttua, olla poissa

ko$kettaá':; l'

hedelmá
hÍÍvi,, ",', '-
pohjoinen
:p_áaasja$á ]' '

pelto

pAIAA ., :r, 'r , i,.,

jánnittává
.,lařia:,:l ,::,,
poski

lřsÍl$46l ' ,1,

páivá
I $aBom&lehii' ,

ottaa aurinkoa

plu$; r,

blouse

plu$

Bluse
Sslin
Junge

son
boy

not ai aft, dsnt rngntioll [t ' {tiotlt u{'danlGn '

cannot complain; Íine es geht, nicht zu klagen

praad, prae, praadi; Praade xapKoe

praegu ceň.{ac

pro$ťamm'-in -i; -g ' npo$aMMa
proóv, -i, -i; -e alanrs; npo6a 'přrovikabiilt, -l, -i; -e np{Mep'olttlaí Ke9}Íila ,

proovima, proovida, přoovib npilMepnTb; npolosarr

pruut' přuudi, pruuti; pruule Hefie$Ta' ]

pudel, -i, -it; -eid 6Y"rurnra

pudeť, pudnr, putřu; pudrusid rauta
pugema, pugeda, poeb 3aneSaTb

puhas, puťrla, p!tt}as{; qilcŤuň l

puhtaid
puhastama, puhastada, tilcTllTb, o'{l/ulaTb

puhastab
puhastus, e, -t 'i y6opKa,'{'4eTrá

puhkama, puhata, puhkab oTAblxaŤb

puhke*eskus, -e, -t; -i {eilTp oTÁblxa

puhkus, _e' -t; -i oŤnycK

puhuma, p;t*Éa' grhub By'b .

puiestee, -, 4; -teid 6YnuaaP

pulber' g[bli' plbtii nopoiltoí ' '

focnoxa
ropurHeautř

Sar0paTb

caagsóa
{pacH$ř' ] ,'
6arra
ÉsFeE0 ': l' .

0ÍcyTcTB0BaTb

xa0áTbe',: |]' 
:

lpyrr
rrscblofieft ,

ceBep
B ocř,tff8|I0t4' :l:JlaBilblM

o6pa$oM, , : l

n0ue

Íop€tb ' ']
gaHlluatenuluř

í]0n , .' , :l,: : .' 
'.

qeKa
KycŤi ]1' :. 

] ' , : '

ÁeHb

sauber machen Puhdistaa

p*'a*e+*t' .*ehe, J€hte; -lehti ra3eTá

pare panerna pále pa*na' HalgBaTb,i{a]|0.l10By

pď'€b pá*p
páhkel. pahkli' páhklit: opex
páhkleid

au{$ttusn ' ], pannapaáňán

Nuss páhkiná
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páike' -se' -st; -seid
páikesekiir, -e' -t; -i
pákapikk' -piku' -pikku;
-pikke
párast
páris
páťitolgma' Báritoťa' on Bárit
párn, -a, -a; -asid
pááeerna'.pááseda; páěsEb,
páásuke, -se' -st; -si
p{tófal fia' pÓirstao :pěórab
póóripáev' -a, -a1, -i

půha, -, -; _sid
púhapáev' -a, -a; -i
Půhavaimu kirik
půksid; piikse
půramiid' -i, -i; -e
púůdma' púúda' púůab

c0nHLle

nyY co'lllLlá ]'

THOM

t10T0M1 l108Íl* l

nacronqrř; coaceu
6tlrupoÁeu'': ::
nilfla
Í]ŮnaÁaTb; cnacri4c!
nacToqKa, KacaTKa

noBlBaqaEaTb: .' .': ,

paBH0ÁeHcTBile; c0nHqe-
CTO9HilE

npaepn*r , ,

B0cKpeceHbe

teproal Csnroro AyXa
UJTAHbI

nfipaMnAa .

fl0Bl/Tb; nbrTaTbcfl

the Sun
$]nbearťJ
Tom Thumb, dwarf

afisÍ'in {$o&gÚme}
quite

tobĚhom ,

lime{ree, linden

logelifl,, i:,,
swallow
'tott}ťn :;] ,' '

equinox; solstice

hotÍday ] ,

Sunday
t{oly OhoslChurCh
trousers
py.támid :

to catch; to tíy

Sonne
$onnenstrahl
Zwerg

naeh''ln {z*tllicň)' ,

ziemlich, ganz

' lommen eus,'slamnrén'
Linde

S*langen ' I t"l
Schwalbe

:"'.abbj€gen ,: .'' ],;]

Sonnenwende; Tagund-
nachtgleiche
Fejéftag, '] ]: l

Sonntag
,r'llelliggeistlirche.

Hose
P$emidť, ,,

fangen; versuchen

aurinko

auťingongáde, '

tonttu

|álkeen,,.' ' ' :.]

aika, melko, varsin
kotciein r' I 

']l

lehmus
páiistli ' ,.

páásky
kěántáá',kieÍiáá, .,'
páivántasaus; páiván-

seisaus
juttlaffiiva) '

sunnuntai
Pyián |{engeÍJ kifkko
housut

Fyramidi, '

ottaa kiinni; yrittáá

f ) raadio, -, -t; -id

i i raamat, -u, -ut; -uid
J i raamatukogu, -, -; -sid

raamatupidaia, -, -t; -id
rada,raiV, rada; radu
radiaaioí-i' -it;.Eifr ; ; 1

raekoda, -koja, -koda;
-kodasid
Raekoia plats
raha, -, -; -sid
rahe, -, -t; -sid
rahu, -, -
rahulik, -u, -ku; -ke
rahustama, rahustada,
rahustab
rahvaaru, -u, -u; -e
rahvalaul, -u, -u; -e
rahvarohke, -, -t; -íd
rahvas, rahva, rahvast;
rahvaid
rahvus, -e, -t; -i
rajoon, -i, -i; -e
randl !áÍrna! |aT9a ; rand{

rannik, -u, -ut; -uid
raske, -, -t; -id
rassima, rassida, rassib
rasv, -a, -a; -u
řatas, řatta, ratast; rattaid
raudteejaam, -a, -a; -u
ravim, -i, -it; -eid
ravima' íavida, rtrvib .

reede, -, -t; -id
Íegistratuur, -i, -i; -e
reis, -i, -i; -e
reklaam, -i, -i; -e
remont, remondi, remonti;
remonte
řeselve€rima, reserveerida,
reserveerib
restoran, -i, -i; -e
retsept, -i, -i; -e
rida, řea, rida; ridu
riided ,, t'' ' '
riidesse panema, riidesse
panna, paneb riidesse
rJiE,, riide' rl'iEt;: ríideid
riik, riigi, riiki; riike
riis, -i, -i; -e
riiul, -i, -it; -eid
rlkas, řikka, řik{st rikkaid ,

rike, rikke, riket; rikkeid
rikkus, -e, -t; -i

paAil0
í{HHra ] , ,.
6r6nrorera

,lóyxl]ameB, ; ]'l] ,] ,

Tp0n ilHKa

. 6arapsr; pa&raarop , ,

paTyua

Faryulax nJtotqaéb

AeHbr,l
ÍpaA'
N4l/p; noKor,l

eÍlg(oňHilú ] ' '

ycn0KailBaTb

' t(o$ÍrecŤBo |lásen$tiln i
HapoAHafl necHt

lMfJ0lo'llsáilbÍň . l l :

Hap0A

l{aqiloHaÍbHocŤb ]

pařoH
,, ó'ŤP'9r; mrx , 

I

no6epexbe, 6eper
, rpy{Hllň' TsxeJlbtř ]

TpyÁ14TbcÍ

earo, xrap : l

Ben0cilneA; Konec0

] Xens3fisAopoxÍjblů Boffian
neKapcTB0

ll9{ÍlTh, :,::: , ],
nffTHilUa

pefi{cTp€Ťypa i

nyTeuJecTBile, n0e3AKa

PSlfiAMa : ,

peN40HT

reretrryqa1.r1l , , -

pecT0paH
pe{efiT
pflÁ; cTpoKa

, o!Úx{a,
0AeBaTbc9

i MarepHan;0A$6&4,
r0cyAapcTB0
pl40 , I

noflKa

6oraruň '' I , ]

neucnpaauocrr, 4eQerr
, Sorarcrgg ,, r ,'

radio Radio
book Buch
library Bibliothek

boÚkÍ{tBper'acsottntánt &lchheltsÍ,'
path Pfad
radialor,,r,,,, Fladialo{,,,'
Town Hall Rathaus

Towntlall Squ*r* " :Rsthausplak
money Geld
řnil Hagťl ,'
peace Frieden
calm, peaceÍul, restful ruhig

to calm, to quiet beruhigen

populalion
Íolk song
crowded
people

radio

kirla ' , 
,

kirjasto

kiriaÍipitáÉ, ] ', ,,

polku

,lámpiBatted : ,,l

raatihuone

Haatihuonee*tori ":
raha
rakseJ
rauha
rauhállinen :

rauhoittaa

vákituku:, ] ::,
kansanlaulu
ťmsasvákiněn' '

kansa

kansallisuus ',,

alue, piiri

rff|ta, ra&nika;luima.
Íaťita ,, : l' ,

rannikko

vaik4í, raska$ : ,

rehkiá' raataa
ťasYa ,,,
pyÓrá; ratas

íautatieássma, ' ,

lááke
hoitaa,,,liiákitá, :'
perjantai

kiÍjaarno :

matka

|aainť$ 11 1, ,:

koÍjaus

vaťáta]] ]: :

r , I ',
ravintola

'rcsepti' láátemááráys
rivi

vaattáed ] ,' ,',] .

pukeutua

kaflga$i,gsu:, I :, ,

valtio
íiiffi ,]' ]',

hylly

Íika5, ] , :. ,, :, '

háirió, vika
Íikka{$'vauíau$:,, l

EínwohnerzahJ
Volkslied
úbeďůllt ' '
Volk

Kiiste
schweÍ': ,, '. ,

schwer arbeiten, schaÍfen

tbfi.l
Rad
*ahnhoÍ ,

Medikament
heiloa l
Freitag

Anlngld{}ng : : l

Reise
Werbung' ,, ,,' l

Renovierung

btgheR, ÍésgřVigíéfi' ], ,

Staat
Bei* , l

Regal
l€i{t , , 

'
Panne; Fehler
teiďiluln:

nalionáliry ]$ia1ionalitá|t

district, area Bezirk
$easíde'bBa{h'Šb&s,',$ttánd :

c0asl
coast
diŤficuh'heavy '
to slog, to plug away
fat,gÍés$s ]

bike; wheel
r*ilway slátion
medicine
t0 treat] t0 cuíe
Friday
receplion '

jouÍney, trip

coÍnril$cial
redecoÍating

to bosk to reserus

restaurant Restaurant
reeipe;preseríption Eezept i, ]

row; line Reihe; Zeile
cjoÍhe ' :Klgjduítg 

,

to get dÍessed sich anziehen

elothc}othíngiiem ., sofJil{eiú,lng
c0untry

řÍco

shelf
rieh ' :

disorder, trouble

rÍťhes' W€alth
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ring, -i, -i; -e
riputama, riputada, riPutab
risti-rásti
ristmik, -u, -ku; -ke
roheli/ne, -se, -st; -si
rohi' ťo?iu' rghtu;fohte ]

rohkem
ťong' -i' -i; -e
Rootsi, -, -t
rosin, -a, -at; .aid
rott, roti, rotti; rotte
ruki$, rukkl,,ťuki5t
rukkilill, -e, -e; -i
rumal, -a, -at; -aid
ruttu
ruuduli/ne, -se, -st; -si
ruum, -i, -i; -e
ródu, _, -; -sid
róómus, róómsa, róómsat;
róómsaid
ránk, ránga, ránka; ránki
rástik' -u' -ut; -uid
ráákima, ráákida, ráágib ioeopflrt,,paofosapilea& t0speák

Kpyr

BelllaTb'
BÁonb il nonepeK

nepe{pscŤ!K
geIeHstů

fie€pcTťs
6onsuLe
Í]segÁ ,

LJ.JaeqnR

ffiaM
Kpbrca
paxb
BacilneK
raynufi
6ucrpo
*nffqa'rHil, B Kllcfty
noMeL{eHile; Mecro
6anroH ,

pa4ocrnutř

r*xr*ň
ra!l0Ka

circle
to hang iupi
criss - cross
cř0ss_fóáds, eřB$$ing
green
mědicin€
more

train
Sweden
Íaísin
rat

rye
cornÍlower

ŤÚoligh' $tupid
quickly

chseked" chequered
r00m; space
bsleony
cheerful, joýul

heavy, hard

adder, viper

Kreis, Runde
hángsn
kreuz und quer

lteuzung
grún

Medizií}
mehr

zug 
'

Schweden
ftosine
Ratte

Roggen
Kornblume
durnm
schnell
kaÍiert
Raum
Balkon '
Íroh, Íróhlich

$chwél
Kreuzotter
spťechen
Ráuber
Gruppe

ympyrá, kehá
lipustaa
pitkin ja poikin

Íisteys
vihreá
lááke ,

enemmán

ifiná '

Ruotsi
rusina :

Íotta
ruis
ruiskukka
lypeía, fuhma
nopeasti
ruudullinen
huone; tila
paÍVeke
iloinen

tosiraskas
kyykáárme
puhua
rosvo, ryóstájá

ryhmá
róóvel, róóvli, róóvlit; róóvleid pasóořrrr,lr, rpaóllrelu robber

řilhm'-6'€;-i ťpyfina : gfoup

saapaid
saábumansaabuda,saabub npnluearu
saabumi/ne, -se, _st; -si npuóutrue

saade, BaalB, saadet; saateld nepe{aqa

saabas, saapa, saabast;

saal, -i, -i; -e
saama, saada, saab

samuti
sariaÍilm, -i, -í; -e
sarv, -e, -e; -i
ga{tn' -a, -a; -u
seal
sealt
sebra, -, -t; -sid
see, selle, seda
seejárel
seelik, -u, -ut; -uid
seeme, seemne, seemet;
seemneid
seen, -e, *t; -i
seep, seebi, seepi; seepe
seeperas*
seetóttu
segama, segada, segab

3an
[/0qb; nonyl]aTb;

cTaH0B14Tbc9

TOXE, TAKXC

cepilajl
p0r

6aHx
TAM

0Try84
ee6pa
9TsT' 3Tá;3T0 '

3aTeN4

oóffi .

ceN/9

rpN6
N.4bl,íl0

f103T0My' nÚToMy

n00T0rvv, n0T0MV

also, as well as
serial
horn

sBuna
there
ŤrÓm thěre l

zebra
this
then, after that

skirl
seed

inushíoÚm
soap
therďore, because oŤ

that's Why, thereÍore

werden
tnseÍ

schicken
Srhic*sat
Schwanz
hundtÍt
HaÍen

regnen
Regen
ofi
Schublade
Weifibrsi :

es schneit
TausenďúBlet
Jahrhundert
Deutsebland
Salat
Schal
stroÍe
Salbe
Serviette
gleieh
auch
serienÍi|m
Horn

$asna r ,

da, dort

YOn da
Zebra
das, es, dieser
danach
fiock:
Samen

Pilz
SeiÍe
deshalb
deshalb
mischsnr $tBren

saapas

saapua
saapuminen
ohielma
sato

sali
voida; saada; tulla
joksikin

saaÉ
láhettáá

kohtalo
hántá

satr
satama
$alaa {''etlá}
(vesi)sade
u$ea$li, usgin
laatikko
vehnáleipá
sataa lunta

tuhatjalkainen
vuosisata
Saksa :

salaatti
kauleliina
runo, várssy
void* :

lautasliina
$dtttB , '

samoin
saliaelokuva
sarvi
sáuna
siellá, tuolla
siéltá'luolta
seepra
támá, sg
sen jálkeen

ham€
siemen

sieni
saippua
senlakia l

sen takia
sekoiliaa

boot

to arrive
anival

Stiefel

ankommeil
AnkunÍt

é+š

#
saak, saagi, saaki; saake ypoxaů yield

TVoÍladioprogÍamíne sefidung
Ernte

$aal
can; to get; to become kónnen; bekommen;

sBáť, :€, -t; _i ,' ocTp0B l island

saatma, saata, saadab nocblnarb to send

Eaátus' -€'.'q:i' cyga6a Íaté' de$líny

saba, -, -; -sid xBocT tail

*dá, $ala, sadat; $adu cTq hundled

sadam, -a, -at; -aid noPT Port, harbour

sadama! sadadá, saiab BÁŤil {06 oca,{Káx) to fain '

sadu, saju, sadu; sadusid ocaExlr (Aoxfll, crrer) rainÍall

sageli qáeTo : íŤten

sahtel, sahtli, sahtlit; sahtleid rqnr crona drawer

sai, -ar -a; -u 6ylxa white bread

sajab lund ilAeT cHer it is snowing

saiaialg/ne, -se, -set; -seid coponoxoxra cenťpede

saland, -i, -it; -eid BeK century

Saksamaa, -, 4 feprtlarinn' Germany

salat, -i, -it; -eid canaT salad

sall, -in -i; -e u]ap+ $Gáď

salm, -i, -i; -e cTl4l.lJoK verse, poem

salv, -i, -i;.e Ma3b ointrnént

salvrátt, -ráti, -rátti calQerxa - napkin

sama gT0T xe' Ía(0H xg $8me

nepeMe{ÍilBaT!;'MeuaTb t! stir; lc di$tuřb
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segi minema, segi minna,
láheb segi
S8inr'tr,''g;r'g '" ' '

seisma, seista, seisab
sgltse
seitseteist
sekťétar' 'i,.ii.E l .

sekund, -i, -it; -eid
selg, sella, sElsa; stigi,

paneb selga
$elge,'! -t -id

nepenytblBaTbcÍ

cTefig
cr0ffTb

ceMb,
cer/HaAqaTb

ťe(peťepb
ceKyHAa

Čf]l4Há ]

GeMlfHap

A0 cilx nop, noKa
ČeHT

ilttstlt4wruň xle6

cer{rr6pb

Kpa14

nomMy 'tÍ0
nyK

3a!í3$BaTblcBfi3ilBaTb toÍie
cBl,4Hbe pis

to get mixed up

wall ,,

to stand
,seYÉn

seventeen
6ec$laíy
second
rbatk

to put on

olBaí
c0mpany

s6minar
up till now

'.ťltl 
,

centimetÍe

grahafi} bťead, b#Ťey

bread

sspÍefilber

edge
Ťo1 ťncauoe , l

onion

bándage' dťessing
lemon

déslíÍEtiÚn
here

hedgehog
here

iust here
then

howevsr ,'
ÍÍom here
bridgo
eye

v u {sgj
blue

blue anernsne
ham

theře
ant

lilae

straight
to contrain

to insert

into

admission, entrance
to fit" to suit
WaÍm

sock l

he-goat, buck

iolafiuín
marsh, swamp
Íodtloed-Íate ticket
warmth

salt ,

salý
Finland
wish
to wish ,,

to suggest, to advise

ádvieÉ ' ]

specialist, expert

sporlB
sporty, sportive
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sich verwinen

Wand ,

stehen
siebon
siebzehn
$ěkřstáí
Sekunde
Eikken
anziehen

k{ar ,

Gesellschaft

$eminar l

solange, in der Zeit
$enť ] ]

Zentimeter

Geístřnbrot

$eptember

Rand
weil '

Zwiebel
VeÍband
Zitrone

binden
Schwein
Scolimmungsort
hierher
tseí
hier
higrselb$l
dann, denn

docl} r'
von hier

&iicke .

Auge
du
blau

Lebe.rblumehon
Schinken
dahin
Ameise

Flieder :

gerader

beinifrtteí'

eingeben

hinefn, h*rein
Eingang

fE$*$l I

warm

$ocke, r,

Ziegenbock
Sonnenbank
SumpÍ

Kaíle nxit EÍmáBigung
Wárme
$alz
salzig
FínnÍand ,l ' :,'
Wunsch
tYúfi$ď1pn , ,:
empfehlen

ElnpŤehlung
Fachmann

$pt*, l

sportlich

menná sekaisin

seiná
seisoa
s€íbe{$án
seitsemántoista
sihteeri
sekuntti

ielkň,:
pukea páálleen

sefuěselkeě '

seuÍa' seurue

sefnifiaaíi
táhán asti

sEntir, , ,

senttimetri

gahamlaipá

$YY$$

reuna
koska' sillá
sipuli

,side" kéáře
sitruuna
sitŮa
sika
máěrépaikka
tánne
$iiti

táál|á' tássá
tiissá gama*a
sitten, silloin

$itt6r*in
tááltá, tástá, siitá
silta :

silmá
$iná,' ' '
sininen
ďftivtJokko ,

kinkku

tuonrle
muurahainen

sřee*i
suora
$i$áltáá, . 

,

syÓttáá

gisáán' sisálle
páásy' sisállepáásy
sopiai k€ívata
lámmin

nilkkasukka ,

pukki

solarium
su0
at+nnuslippu
lámpó
$usla ' 

,

suolainen
Suomi
toive, toivomus
loi\rotlaa; hduta,
suositella

neuvo ,

spesialisti
uheilu ' ,

urheilullinen

selga panema, selga panna, HaÁeBaTb (la ce6r)

n$rbtlt
seltskond,-konna,-konda; KoMnaHile, ooulecTBo
-kondi
gémifiáťl -i' -i; 'eseni
sěn|} sendi' énll; sente
sentimeeter, -meetri, -meetrit; caHTilN/eTp

-meetreid
sepik, -u, -ut;'uid

septenber' seBtembÍi
ssptéřnbHt septeťnbťeid
sery -a, -a; -i
$e€t :l ,],]'',,
sibul, -a, -at; -aid
side' sjdgm€' sida$ sidemeid :, 6ttttr, nogngxa

sidrun, -i, -it; -eid
*idumer slduda, spob
siga, sea, siga; sigu
sihtkoht" -koha, ;kohta; -kohti MeŮTo Ha3HaqeHfirt

siia
tiil, 'in *i; -E
siin
siiísanlas
siis
siiski r

siit
slld, silla,,sildai sitdu I

silm, -a, -a; -i
$iná{sa} '.
sini/ne, -se, -sU -seid
sjnitill' !en;ě; -i ,,

sink, singi, sinki; sinke
$ní!a ,, ,,
sipelgas,sipelga,sipelgat; uypaaeň
sipelgaid
siÍel,:-i, -Ít +id
sirge, -, -t; -id
si$áldaÍía'6isřldada,,
gi5g|řláfo : .,]
sisestama, sisestada,
sisestab
sissé, , , ::]

sissepáás, -u' -u! -e
sobirila,,sobida, sobib
soe, sooja, sooja; sooje
$okk,,soki, sskki; sokke
sokk, soku, sokku; sokke
solEáÍiuml d' *i{t}; -e{id}
soo, -, -d; soid
sooduspllět' .i', {t -sid
soojus, -e, -t; -i
ssBl,*álf,i-i , , , ]

soola/ne, -se, -st; -seid
Soomet -, -t ,, , I ,

soov, -i, -i, -e
sooYiÍna, soovidíl socvib
soovitama, soovitada,
soovitab
šooYitus' -ě' -t: -i '

spetsialist, -i, -i; -e
spoÍt' $Fardi'spsrti; spořte cnopT

clola
SX
3Áecb' TyT

ilr xe
T0rAa

řce.Ťal{B',ÚáHalo
0TcloAa

MOIT ,'r' ,,
tra3
rur ,.
cul'tlřl
ilepéÍlecKa
BETL']ilH4

TYAA]

cl4p8tíb
npnuoň
eoéepxaTb

BB0At4Tb

*yrpu, a'

BXOA

n0ÁX0é14Tb

renlstň
H0c0(
K03en

íoÍ*pl4ň]] ] '

6ororo
nbr-oTl{bt* $HrleT
TenuoTa

co.[tb . ,

conelutů
Óunnnt*Enn :

(no)xenarue

X€J1áTb ,:

peK0N4eHA0BaTb

ptl(oM*HÁaqnll

cneLlilanilcT

spořtlik' -u, -ku; -ke cnoprualutů



Sttiš9,.i,*i;_g '" cTpBoC' :'
sugula/ne' -se' -su -si poÁcTBeHHfiK

3ugupl'Ilr' '' -d; rpuid , ' p0EoeÍogHaÍ ]

suhkur, suhkru, suhkrut; caxap

suhkřuid
subtleíni/|l€' i$e' 

"g* -si o6qeú*e
suhtlustase, -me, -t; -meid ypogeHr oóU]eHiln

suits, -u, -u; -e AHM
suitsetama, suitsetada, Kypt4Tb

suitsetab
sultsupáásuke" .se! -$ti -sí ' , naeroqxa ÁepeBeÍ{cmfl
sukk, suka, sukka; sukki LlynoK

sulama, sulada, sulab TaffTb

sularaha, -, -; -sid HanilqHbte

s$lttud . 3sl(pblr," ,

sulgema,sulgeda,sul(g)eb 3aKpHBaTb

supFr supi, suppt šuppe syn
surema, surra, sureb yN/ePeTb

Umga*g ,' $éurustBlu

Kommunikations-ebene seurustelutaso
Rauch savu
rauchen polttaa

Hauchschwalbe haarapáásky

strumpÍ sukka

schmslzon Eulfia'
Bargeld káteinen

geÉřhíůs$e't'zu sl}liefu ],:

schlieRen, zumachen sulkea

,$uppe, , ' 'keittc,'r I

sterben kuolla

Mund suu
Richtung suunta

siltl,:, -d; suid : '

suund, suuna, suunda;

šuEřut' -€r:l; -i
suusatama, suusatada,
suusatab

sóprus, -e, -t

sórm' -e' -e; _i

sórmus, -e' -t; -eid
sáilirna, sáilida, sáilib
sárk, sárgi, sárki; sárke

sóÓ*la, -' -t; -Íd
sóóma, sŮúa' sóób
sĚda, sůdame, s$darrt;
sŮdameid
súgav, -a, -at; -aid
sůgis, -e, -q -eid
stindima, sŮndida' súnnib
sÚnnipáev' -a 

' 
_a; -i

súst' -i' -i; -e
sústal, sůstla, sústaft

por
HanpaBIreHile

pmMep; serntinna
KATATboq HA TbIXAX

e3Ea; noe3AKa

€XaTb; esál'lTn

apyx6a
naneq ipyr*)
Konbq0, nepcreHb
coxpafiffTbofi'
py6aura, coporxa

tt€s$
relative

Íamitylree
sugar

ccmrnunicalion
level oÍ communication
srn-oke

to smoke

bafř$Wallow :'
stocking

t0 meÍl, títhayf ,

cash
Ílosed
to close, to shut

soup
to die
mo{aih , :

direction

big, large l

wonderful, perfect

sizé l

to ski

summeÍ
summer coitage
frbnd
girlÍriend, Íriend

lfaf

$uun, Fo
erinomainen
,kolto , r :'

hiihtáá

kesá ':
kesámÓkki
y$tává'
ystávátár

.50ta,

ajoneuvo
.kulkuve'Bne

matka, ajo, ajelu

matk$staíi, aiaa
sana

]6ánania|k8', ,

ystávyys

soÍmi ]

sormus
cá'lya ]'

paita

slótěvá |

ruoka

' r*skala] '

syÓda

$ydán :

strĚss
Verwandter
$larnmbaurn
Zucker

$tíBssi
sukulainen
sulrupgu
sokeri

suundi
$ul}r, -e, _t; -i '6onbE]Úň
suurepára/ne, -se, -st; -seid seÍ]ilxolenHHň

trip, travel

to go' lo trav€l, tÚ dťive

word

ÍeÍn l, ]

Íriendship

1ingeÍ
ring

to be pfe$eÍVed

shirt

edibl* .

Íood, meal

lmehroorn
to eat
tJeaÍt ], ,.

deep
ailt{Jmn, fall r'

to be born

firthday
injection

syringel

groB

wunderbar
Gróse
Schi lauÍen

Sornmer
Sommerhaus
Freund
Freundin

KÍieg
Fahrzeug
hhlzeug
Fahrt
fahren
Wort
Farí}kía0t
Freundschaft
Finger
Ring
sieh *rhatten
Hemd
essbat 1

Essen
Gastslátte :

essen
ller

oToÍoBa*
ecTb

cepff{e
l

rnyóorr,rř

seeHb , ,

p0A14Tbcí

Áe}tt psxAeHl,lÍ
yK0n

urfip'4rl

suvi, suv€r suvg; su_lr€sid ] n€10

suvila, -, -t; -id Aa'{a

sóbeř, sóbřa, gÓpřa; sÓpřu , ápyl
sóbranna, -' -t; -sid nogpyra

$óda, sěia, sÓda; sldu Boúila
sóiduk' -i' -it; -eid
sÓiduYahend' -i, 'it; -eid
sóit, sóidu, sóitu; sóite
slitma, sóita, sóidab

TpaHcnopTHoecpeAcrBo vehicle
TpáninopÍnoecpBAcIBo Vehiele

sona, -, -; sonu cn0B0

sónaialg'-jala';ialga;-ialgu nanoBBŤHl,'K

sěódav' -a, -at -aid řheÁoúHuů
sóók, sóógi, sóóki; sóóke eAa' nilua

tieÍ syvá
il€fbst ij , ' ,syk y,, ,

geboren werden/sein syntyá

Geburtstag ,'syntymi{páiyii

Spritze ruiske

$pritze ťáákeiluisku .fřř
:J
-ť"
J

llj0K0ÍaA chúeolals Sclalolade suldaašokolaad' -i' -i; -e

Taani, -, -t
tabiEtt, lableti, tabletti; _€

taburet, -i, -ti; -te
taeYas, taeva, taevast;
taevaid
taga
tagsi
tagasihoidlik, -u, -ku; -ke
tagEmik, -u, -ku; :ke
tahtma, tahta, tahab
taim, €, -e; -i
takso, -, -t; -sid
ta*soÍon, -i' -i; -e
taldrik, -u, -ut; -uid
blu, -, -; -sid

laHnn
raónerx& ,

raÓyperra
se6o , '

3a

06paÍH0, i{a3aÁ

crpoulutř
3aÁ .,' l

XOTETb

Bacreiile ,

TAKCil

rareol*r,
TapenKa
,XyíBp ' :

DenmaÍk
tablet, pitt

stool

skYI'
behind

back, I

modest, discreel
boitorn, behind
to want
plant r, .l
taxi

PAY'PhfinE , .

plate

fÚfnt
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Dánemark
TáblsJtg, '

Hocker
Hirnmel

hinter, hinten

zuÍiisl{
bescheiden
Hintgm. ' l

wollen
,Pífanze ]

Taxi

Kaxtsl*€le{on
Teller
Sau*mhof

Tanska
taHetti
iakkara
ulNas

takana
takabin
vaatimaton

takapuoti . : ,:

haluta
kasvi ,

taksi
pUh€fiflsutoÍRáalí

lautanen
rnaalilá . ,, ',' ,
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talv, -e, -e; -i
tangained
tantsima, tantsida, tantsib
tapeet, tapeedi, tapeeti; -e
tapma, tappa, tapab
tark, targa, tarka; tarku
tarkus, -e, -U -i
tasa
tasapisi
tasku, -, -t; -id
tass, -i, -i; -e
tassima, tassida, tassib
tasu, -, -; -sid
tasumisviis, -i, -i; -e
tasuta
tavali/ne, -se, -st; -si
tavaliselt
teade, teate, teadet; teateid
teadma, teada, teab
teaduskond, -konna, -konda;
-kondi
teatama, teatada, teatab
teateř, teatri, teatrit; teatreid
tee, _, -d; teíd
teenindus, -e, -t; -i
teenus, -€, _t; -eid
tegema, teha, teeb
tegevus, -e, -t; -i
tegusóna póhivormid
tei/ne, -se, -st; -si
teie (te)
teisipáev' -a, -ai -Í
tekk, teki, tekki; tekke
tekkima, tekkida, tekib
teleÍon, -i, -i; -e
teÍegramm, -i' -í; -e
telekas, teleka, telekaid
teler, -i, -it; -eid
televiisor, -i, -it; -eid
telk, telgi, telki; telke
tellima, tellida, tellib
tema (ta)
temperatuur, -i, -i; -e
tennis, -e, -t; -eid
teravili, -vilja, -vilja; -vilju
tere hommikust
tere páevast
tere óhtust
tere = tervist
terve páev
tervis, -e, -t; -eid
terviseks
tervislik, -u, -ku; -ke

t€r'vÍtalEa,' tgrvltaťa" tervltab

tervitus, -e, -t; -i
tihri
tiib, tiiva, tiiba; tiibu
tilk, tílga, tilka; tilku
tilkuma, tilkuda, tilgub
tipp, tipu, tippu; tippe
tita, -, -t; -sid
tohtima, tohtida, tohib
tohutu, -, -t; -id
toimetaia, -, -t; -id
toimetus, -e, -t; -i
toimuma!,tďmudartolřnub ]

toit, toidu, toitu; toite
toitlustami/ne, -se, -st; -si
tolmuimeja, -, -U -id
tomat, -i, -it; -eid
toode, toote, toodet; tooteid
tool' -i' -í; -e

3ilM4, , l

Kpynbr

TAilqS.BaTbl 'r rr rr ' I

06ot4

. yóláBaÍb;3afiaI}BggTb i

yuHutt,4

'MyÁpocTb ,

TI/XO

Í1oíllxsHbK}' ' :,'' ::

KapMaH

,9a$(A : . : ,, l

TaqilTb; TacKaTb

. llJliIS rl ' : ,'
cnoco6 onnaÍbl

6gcna*n+o ,1 . :'

o6bl,]Hblň, o6HKHoBeHHblň
g6,uqHo: 'i , rr ,, L

coo6uleHile; il3BeuleHile
gfláTb ,, ' ]'

Qaryrsrer

., cqÚót{B1g|]l :] ' :

TelTp

Ě0p0rá ,

o6cryxlleanr,te
ycnyťa]

Ae/laÍb
AenŤenblrocTb ',
ocronHue Qopvur marora

,BTopgň;,Ápyťoň ' ]

Bbt

BŤopHý]l( . ] 
,]

0Aeen0
go3H'4KaŤb ,., ,

rereQor
,T0nerPa'MMA ,, '

TeneBil30p
,lT€n€B!13off . :

TeneBil30p

Íiartai€, ,' ' ' '

3AKA3HBATb
' on/oHa ,

Te[,'lnepaTypa
,TefiHt{c

3epHoBHe,3epH0

éoópÚt yTBo

Ao6pblň AeHb
] ]á06pBň,B€lep ' l:

sgpaacrayň(re)' npuaer
:r(tnb}fiAeHbr ',,: ',

3A0p0Bbe

3a {TBoB'tauJe} 3ÁŮpoii€
os4opoanrelunuů' s4o-
poBblň

r_Ipt4BsTcTBořaÍb; noťbl:' :

,:Í{áTb{]pfiEel, ',, :,
npilBeT

'i{acŤs ,' l].

Kpbrn0

:Kfflilli :' ,:, '"
KanaTb

] repl]l4áa , , , ,, 'l
MnaAeHeu

:rp6rlbr,,, . r l,,,
orpoN/Hblň

t,lpegaxrgp,,,.,''':. .'
peAaKLliln

i.npÚ{ex0Él{Ťt' , l'
nLlqa, eAa

1n{4TAHl4e 
' :'

nHnec0c
noilB,{op , .' ,.,

'13Aenile' 
npoÁyn

r CTyJl I '. ,, . ,

winttť , ] l]
cereals
to anie' , ,l

wallpaper
ta kill

wise, smart
trrrj3dpfn'r r r, :

softly, silently
lifile by little
pocket

cup ,:

to drag
payrnBnt .

manneÍ oÍ payment

Ťreeoteharge '

usual
usuAfly,.normalfy, ] '

ann0uncement; message
tÚkÍow : ,' ,

university Íaculty

WintéÍ
Grútzen, Graupen
t0nZBn , '
Tapele

tltsn .

klug

weí5htit
still, leise
lang$em
Tasche
Tasse ,'. '

taí/i , .' :

ryynit
taí'l3$i* .., '
seinápaperi
teuras'laa r ,

viisas, álykás
VjisátJs,, ],

hiljaa, tyynesti

ťáhltbl|ťn]]
tasku
kuppi,, ',,.

tragen, schleppen raahata, kantaa
Belohnung maksu
Bezahlungsweise maksutapa
kostenlos maksuton
gewóhn|Ích tavallinen
gewóhnlích , ' '], 

, tavaÍlisx{i,yře*nsá
Meldung ilmoitus, viesti
wissen tietáá
Faku|tát tiedekunta

tolelsmbknow"toinÍortn isiefr}melden,inÍorrni*ren', itmoÍttaa, .

theatre Theater teatteri
road. way Weg tie
service Bedienung palvelu
ssÍVice: : Dierrstleistung,
to do, to make machen tehdá
activíty Bescháftigung, AKivitát toiminta
principal parts oÍ the Verb stammÍormen teonsanan perusmuodot
second; othBr: another zweiter: anderer toinen; muu
you {pl'; Íormal sg') ihr, Sie te
Tuesday Dienstag tiistai
blanket Decke peite, peitto

tsafi$e,looriginaté ] en{slehen, l syrrtyá;heráÍá', ;,

telephone Telefon puhelin

télegram :, Telegraťnm sáhks , ,

TV set Fernseher telkka'Illsel, ,FéÍnsehBť : 'tetkkari, ]]' ]

TV set Fernseher televisio
tent Ztft :, , , teltta
to order, to book bestellen tilata
he/she er/sie hán
tempeÍature Temperatur lámpótila
tennis Tennis tennis
grain crop Getreide vilja
good morning , , gutsn Morgen huomenta, , ,' ,

good aŤteřnoon guten Tag páiváá
good évelling , , ]' ' gutéÍl Abeť}d ] ]: , , iltaa
hi, hello hallo, Tag terve, hei, heippa, moi
WhglndaY ' ] {en ganzen Tag koko páiván ' ; ,;' 1 ,'l ,

health Gesundheit terveys
cheeÍsi héI6ls'to you! 'zum,woht teÍVeydek$ř, krppis ,,, ,,

healthy gesund terveellinen

lÚ]gléel'towelcome begriisen' l ',lervehtiá

greeting, regards BegrůRung
often ofi
wing Flllgel
dÍop , Tropfen
to drip tropÍen

top Spitze
baby Baby
oafi,may, bealtcwed dúrfen '

enormous,tremendous riesig

editor Bedakteur :

editorial board Redaktion
lotakeplace statiŤilden:
Íood Essen
fateÍing ,VerpÍlegung
Vacuum cleaner staubsaugeÍ
tÚmato Tornate
product Produkt

chair , Stuhl
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tervehdys
{seÍfi' .
siipi
tippa '

tippua

huippu ,,r

VAUVA

saada'r
valtava
ioimiffi
toimitus

tápah:u*
ruoka

ťuskaih}
pÓlynimuri

Itomaalti: ,

tuote
tuofi ''



tooma, tuua, toob r r

toomingas, toominga,
toomingat; toomingaid
Toomkirik
toon, -i, -i; -e
toÍe, da, dat; daid
torm, -i, -i; -e
tort, tordi, torti; torte
toru, -, -; -sid
torulukksepp' -separ *séppa.;
-seppi
traat, traadi, traati; traate
trahv, -i, -i; -e
tramm, -i, -i; -e
transpoG transpordi,
transporti; transporté
trenn, -i, -i; -e
trepikoda, -koja, -koda;
-kodasid
trepp, trepi, treppi; treppe
triibuli/ne, -se, -st; -si
triip, triibu, triipu; triipe
troll' -i' -í; -e
trumm, -i, -i, -e
truu, -, d; -sid
trúkkima' trůkkida' trŮkib
tšekk' tšekÍ' t*akki; tšékte
tualett, tualeti, tualetti;
tualette
tuba, toa, tuba; tube
tubli, -, -U -sid
tugev, -a, -at; -aid
tugitool, -i, -i; -e
tuhat, tuhande, luhandet;
tuhandeid
tuiskama, tuisata, tuiskab
tuju, -, -; -sid
tukkuma, tukkuda, tukub
tulema, tulla, tuleb
tuletóřje' -' t
tuli, tule, tuld
tume, tumeda, tumedat;
tumedaid
iumm, -a, -a; -i
tund, tunni, tundi; tunde
lundína, tunda'tunneb
tunduma, tunduda, tundub
tunne, tundé, funnet; fundeid
tunnel, -i, -it; -eid
tuřg, furu, tErgil; trrrg€
turism, -i, -i; -e
turist, -i, -i; .e
tuttavaks saama, tuttavaks
saada, saab tuttavaks
lgtvJíÍta' tJiřUda, hrtvub
tuul, -e, -t; -i
to€sti
tólk' tólgi' tólki; tólke
t6mbama, tó{Ťrmďa, tómbab
tósi
tósi/ne, -s. -st; -s€id
tóstma, tósta' tóstab
tó'thl
tádi' -. -: -sid
táHe parerna, táhele panna,
paneb táhele
táhendama. táhendada,
táhendab
táttisáa*a' Éhi#a' iáhistab
táhitud
ÉrL €re' Él*e; táhti
táhtis' táhtsa. táhtsat,
táhtsaid
táh$ae* -a, _a; _i

fiplililO0l{Tb"1 :.', l

repeMyxa

$glaortr,rfi eo6oý
TOH

hpexpacrir+ň. cnagnuň
LuT0pN,l

r0pr ,,, , ,,. I .

rpy6a; rpyÓra
goÁ0{lřotosll'lK , ]

np0Bon0Ka

urpaS, ,

TpaMBaň

r,saH$roFT,:
'l'l : l' ., , ,.

TpeHLlp0BKa

niAbeAA ,r., i,,rl
l,l

necTHl4qa; KpblÍlbl]o

nofi ěcaTilň, E] ťicn$rq'
nofl0cKa
ŤBoííÍtBsóycl. l' :l ]',

6apa6an
BepHblň .]' . ],

fleqaTaTb
ll€l{ll ::, :.,,,

TyaneT

K0MHaÍá, I . ' ] :

xopotilttř, cnaBHHř
ťH'lbrlblli; l{péťr{Í,íň, :
Kpecn0

ruť*rfl, " ', 
' ] , ]

II IL: r:,lr rr l

MecTt4, Bbl0xl.4Tb

HACTpOeBBe,,,,:.,,
ApeMaTb
]i,lá1l4',,[1plÍX08ý1Tb, ,,,
noxapHaF 0xpaHa

cB8řiBloHb:
rel''tlutň

tt€Mgň ] ,: ' , ,] ,

rac; ypoK

3HaÉ; ryBsTtoBaTb
Ka3aTbc9

'*YBCÍB$ 
l, ', ,

TyHHenb

pblHo{, óffap ,:' 
]l

Typl/3N4

TYPI4CT I l

n03HaK0N414ÍbcR

3t{aKoMl4Tbcfi ,

ÁeňcT$H1e'tbř{o ,,

nepeBoAq14K

lTli*yrbr . ', 1

npaBAa

eepbeellblfi' , l

n0ÁH14N4aTb

}Í3'&B " " " 
', '

TETH

eat'/re,{gTb;:ó!lT b gHl{ma.

Tgfibt{blM" ,, , r,' !
3HaLtfiTb, 03HaLlaTb

ÚTMe*Ťbi npá3gt'pBalb
3aKa3Hoň

6yxaa;aeeaga ,'
aaxl stň

3HAMeHilTeffbHAfr AATA

Dome$hurch ' , Somkilche
tone Ton

wonderful wunderbar
storm Sturm

birthday cake, Íancy cake ToÍte

tube, pipe; receiver Rohr; HÓrer
plumber Schlosser

btugen
Faulbaum

Zimmer
tÚchtig

stark
Sessel
tgusénd

kgínmeť't

Feuerwehr
Li'fit FéueI
dunkel

sich bekamt rnaetie*
Wind
wi*$rh , '

Dolmetscher
ziehen
wahr

eřnst :

heben
wegerx
Tanle

aufpa$s-en' r r'

bedeuten

Tuomioki*ks
signaali
komea, upea
myrsky

'táyiekakku' torliu
putki; kuuloke
pulkiasřRtaja

metallilanka
$akkÚ
raitiovaunu

ku{eius

harjoittelu

$sáánkáynli; portaikko

portaat

Íáidatlinen
juova

lehdinauto
rumpu

uskollinsn
painaa

kuřtti

toaletti, káymálá

huone
kelpo, kunnon
,voiťnakaÍ'.vahva

nojatuoli

tlÍtal ]

tuiskuta

Ínieliďa
torkkua
tulla r,

palokunta

vďot;tuli:
tumma

'mykká l' :

oppitunti; tunti

tunlěa
tuntua

tunne ., , '

tunneli

{ftauppá}toÍi,: , , '

turismi, matkailu

tutisti r "

tulla tutuiksi

tutrctua
tuuli

t0delÍa tooiaan
tulkki

Yotáá'kiskoa
totta

vakava
nostaa
táhden,'takiá ,

táti

huomata, havaita

tarkoittaa

juhlia, ' 
,'

kirjattu

křjain; tlittti
tárkeá

měrkkipáivá :

tohing' toÍětch
bird-cheny

Í00íŤ} .
good, great

$f0ng.,
armchair
thotsand,

toCol]t€:,,
Íire brigade

11951; Íir+

dark (colour)

to get aequaiflt€d
wind

truly, rca$ ,

interpreter

to draw, to Pull
true

i$sJiou$ , 
:

to lift

for, beoause oÍ
aunt

tspayatteřllipn

to mean

toaelBiÍate
registered

lettcÍistaÍ ,: ]

important

holiday
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Draht

s{ťsfe
StraRenbahn
Tfánlpqíl

I rarnrng

Ekgangi,Treppenfiaus

tufida
tuomi

wtre

Íine , ] ']'
tram, streetcar
$ansBort 

,

training

éť}lrance; $.láiÍ!Eďl

stairs Treppe

stfipcd' $Ťfeaky, ' .' gsslřÉiít'
stripe, streak StreiÍen

trolley-bus Obus
drum Trommel

true, ÍaithÍul treu

to print drucken
chsekirecaipl .., r Sehsck'
toilet, restÍoom Toilette

to whirl, to drift stóbern

ltto0d' huficuÍ l Laune
to doze, to have a nap Nickerchen machen

duínb ' .$tumm,
lesson; hour Stunde
toknovv;toÍeel, kenneni,Ťiifilen

to seem, to Íeel, to be Íe|t scheinen
feelinť . '. lGeŤůhl , : '

tunnel Tunnel

náÍl{et ',, ] ]&{aÍkt'] ]] ,,

tourism Tourismus
touris l . Touíist
to get acquainted kennen lernen

ŤejeÍn l
eingeschrieben
Suehstabq$tem
wichtig

FeieÍtaÚ .



táiondát -fi']iáto *aiď, l,:,.:.
táiesti
táieóiguslik, -u, -ku; -ke
táis
táitma, táita, táidab
tána
tánama, tánada, tánab
tánan vága

tánav, -a, -at; -aid
tápili/ne' -se, -st; -si
tápselt
tóó' -' -d; tóid
tóóintervjuu, -, -d; -sid
tóókoda' -koia' -koda;
-kodasid
tóókáik, -káigu, -káiku
tóótama, tóótada' tóótab
tiidruk, -u, -ut; -uid
tÍihi, tůhja' tůhja; túhje
tiikk, ttiki, tukki; tiikke
tútar, tt'itre, tútarU tůtreid
tůYi" ttive" tiive; tÉvcgiď" ",

,''Áfln0.nHHTeIbflbl14' .
c0BepureHH0

: | :,Í'ojÍ}tonpaB_H*Ě'],' ,

nonluň
, r ,${llQllt{flf! ,,,:' :'

ceT0ÁHffi 6naťoÉapl4í}.: ' :

oreHu ólaro4apen,
ólaro4apro

,lt. rYJu4llt;: ., '. :' . ',

B ropouJeK

,', rlo'ltlo:' " '
paóoTa

pa6o{es ilt{repBhlB ,

MacTepc(49

i'i'supBlementary:: .:''
completely, fully

].' enioying Ťul| rights,,',

full, filled', to,tlllin , ', .

today
,',,.totbank, :,: '

thank you very much

] slÍsst ,: ,], 
' 

,], ',

dotted
,gxaťil}l' ,,' ."
work

. iÍbiřrleíview '" ]]:

workshop

to work
giÍl , "'. :'

empty

íúéÉe ]. ]

daughteÍ
truilk {ď:a:lree}

$-BíBs.: ':.. '': _]

getupÍt

genaq,piinHtiirft r"

Arbeit

,,l,rkiigtI r'l: rr.:':'l'
pilkullinen' táplikás

],,l:i tisrltá|}řBřtj., i,: : 
,

tyÓ

z'lsálzlict} l,,,:' :. ._ : ] ':: l|i]]ii&yder:ÍláTá:,', ]l. : 
. .,

vóllig táysin, kokonaan
voltbereolttÍ$ ,'l ,'', :' ,'láť ivaltsifiéh,l,:,lii']::' :

voll táynná' táysi(náinen)

eÍfi}lltil; ailsÍiillsn'..,;;',1 l' ', :t{fiáá,,,.:,' :;:_,,'';,'.

heute tánáán
danken kiitaá
danke sehr suuri kiitos

ípyficBa9]gtf,T8Jlb}looŤbl l WoÍ,k experiĚnc8
pa6oraru

Áefló{Ka :. ,'.

nycroň
tlJÍ$(ai:{ycÚ!(: ,

A0L{b

eTBon {A€peBa}.

'Voí6iÉil{rngsg€$pfáeh' !'óbiÍnolto'háa9iattďU
Werkstatt Verstas, tyÓpaja

bishřibeBtÍtlŤltátigktit:.,,'',vit'k fá,:l''l',.',ll ll 
],l,.l'

aÍbeiten ýóskennellá
&ádehen, , ''.',,,],l 

':,'' '.'l :l1Yltii' ':] ].'::_ ::,,]..]]: ]

leer tyhjá

Stúck pala
Tochter Már
$tamm ptÍÚfi{ťnko

[ ] uo", oa, uba; ube
I J udu, -, -; -sid
i"..f uhke, -, -t; -id

ujula, -, -t; -id
uiuÍná' uJtÍdál lliub
uks, ukse, ust; uksi ABePb

uskumatu, -, -t, -id
uskumusi.E -ti"-i
uss, -i, -i; -e

uišutama,, ui$ltada' uisutab ,KaTffTbcÍ Ha'(0ÍJbl{áX' ] l0] skelt

606; lacoru
l.TýllláH,l,:'

uurapnutň; ropAstř

Úrto.sá:'Ě}loBb

Hosutř

bean
Íog,,, ' l

superb; proud

sleepy
to leavp,'téÍoťgel

] ' '. ,ho|ť'den ', '

diligently
. ] i&bBli€l'e '"

unbelievable

Bohne
,:$Jebe1,, , r, ,,,:1r,.:,,;
pÍáchtig; stolz

, $chlittschuli lauíen . :

Schwimmhalle
se|}liYiÍnmen , '

Tůr
, eťyýa $lgeÍáhť : '

Passiv
r1}11ftyEqt:;.r',,.',

ungarisch

,$oftlal: :, ,, " r' - ,

s9ntáflg

Y.Érgessťř} : ,,:', .' ]

Uberschwemmumg
,tJlhla"Loehr r ::,' :

ttrchtig
,$huben " , ' l., r,

unglaublich
] Qlaljbgrt' u'b$ztl'gijřg
Wurm; Schlange
Narhriďrt, : ",,,

neugierig betrachten

, Wigde1 . , .. ,,,i ,i r r r:,

neu

papu

' r, $411119,:,1';r:'l,', .',.
suurenmoinen; ylpeá

,: : luistgíla,,:, . ,. ',,,
uimahalli

I r UidA ,,.',, : ,

ovi' noirl ': : ".,',,r,'
passiivi

,,,, .:]rkkď{o!!o]].:: -]':' 1..i]

unkarilainen
:..r,' gni , .,L,.'ll,..

uninen
' .. l.uÍtohlaa ] ' l i'l "' 

l 'l

tulva
::',,, ořllg|p ]| ,.:,. ., .], .j]

ahkerasti
r ,U$kgA :" , rr :,' 'ir: 

l

uskomaton
:.r'ttskg$Us -r, - . : : :.

káárme; malo
': 111{i11611: 1;: ' :'I i':

udella

I ,l {tUd6-SlAAn. ,r ,r' .l
uusi

6acceňg swimming-pool

nfiaBaTb: nnHTb tqswim
door

umbe8 :'],',,,,', :',Bp14MeBHo,0loJi{' ],',fibŮilÍ",l :

umbisikuline tegumood ctpa4arelrlrtú sanor the passive Voice

u{Rbřohi,-rghu,-rgft1u;;rgfu1g' 56p11g[ ' ' ' ' '"., ',]:$leed ':: ' 
"',,;ungari aelrepcrnů Hungarian

ufii,:t*řle,.{rnd;iuna-eid:, ,coH ,:$lsep:,' r

uni/ne, -se, -st; -seid coHHblú

unu$_l4ma*umlsůadá' ulruetab ] .3á6bl!aT$

uputus, -e, -t, -i
úrgas, urkg, Brgěst'Úrl$iď ' 

'10l!Bo 
]]

usinasti ycePAHo

uskuma, uskuda, usub BePilTb

3aTonIeHue,HaBoAHeHfie Ílood,deluge

HeBep09THbil/
gepoBál{ile,,. l'.' ' ,beliel

3[íen; ']epBb worm; snake
Íl€Ws: :.

cr\,'rorpeTb c np6onHT- look wilh curiosity

cTB0t\4

uudig,-e'-1;réld.,': ; , : ' , HoBqc1b

uudistama, uudistada,
uudistab
H|řsti':, , ,,.] ' , :,', l' ',

LilJS, UUe, UUt; UUS|

gÍ}0B,agáiÍ}']orct:řnort

new

\, / uaade, vaate, vaadet; vaateid Bl/A view
\f vaďaÍna' vaadata, ]vá*áb:., ,''crrorpb rs.:,"'; ':l' : ' .',l '': to lcglrr lo'W#otl
š vaatamisváársus, -e' -t; -i AocÍonpilMeqaTe']bHocTb sight

Ansicht náky(má)' nákÓala

sgfugp,, : :.,l::l . l. :,,,'. ::: i',kátsoá,.*át6ol|a:].'

Sehenswúrdigkeit náhtáVyys

lÍol "',,.. ]..]' ].',]']] ],]'',:::'"]: ]a*Írga:] : ]''] :: ]:]:.i]vabar:r --i ldr rr r l :ll : .r'

vabandama, vabandada,
vabandab
vabaÍiik, -riigi, -rliki; -riike
vae/ne, -se, -st; -seid
va€nlďn€Í -sé','sú; rsi,; '

vahel
vahelduYpilvigtlsr,''r,,
vahetus, -e, -t; -i
val*n vahlj,vahtu;'rYgffir,'
vahu/ne, -se, ,-st; -seid
vah$kgoťj 'e' 't; 

*i ': ;' l:'. ' , ,,

vahule lóóma, vahule lůtia,
lóób vahule
vahva,,-,,.t:-iď '' :''.. - r

vaid
vaiklÍté, *gé, -gď;.-taid]'
vaikus, -e, -t; -i

ncp*Í'sHíafiil6na{Ho0Ib ] v'afiáblé clotd$
cfi,leHa exchange
fieÉá]':::,'], :': :|,'::': I ' Íoarn

foamy
,]' , WhÍpped,císam

to whisp

6paantftn'pg11p6611btú ]] ,: 'teíÍise: '::"'i] ::

,ll4tllb, ToÍ]bKo (nothing) but' only

TilxHů ,]:. , .l: I , :,,i . , 
.,l,q[iet , :

Tr4Lll,4Ha silence

Íllech5sÍtdB,B_swélkun$ : |'- Ynihtslfryú.pilt{$yysl' ,l :i

Wechsel, Tausch vaihto
Schaum vaahto
schaumig vaahtoinen
$e,fllags4hne',l :,,] ', , ,, ;1ugfiutořtYlg:,";...]]. ..:

zu Schaum schlagen vatkata vaahdoksi

tolt kiva
aber vain, ainoastaan
stíll hiljainen

Ruhe hiljaisuus

cBosoňl+ilů.]

143BilHnrb(ce)

psonylnill€;]
6eArrurů

'řp&t " ," l

14H0rAa

fleHucTbl14

B1st4T[{e eí}ísřl4
se6ilsars

'. .'|.r€é ] l:' i : "

to apologize, to excuse

:, , l ,lÍép.ublis ',., :

p0or
'l,:l Ěnřmy i'

sometimes

suodďantaa anteeksi

" 
1, ,., 16gY41t6 , '. 1.r , 1 ; ' .

kóyhá
'::' ]]vjhť,[linéa' l], :, ::] ].].

joskus

entschuldigen

RePqblik,,.,,
arm

F,Bifidr',:'r,:
manchmal

262



vaim, -u, -u; -e
vaip, vaiba, vaipa; vaipu
v-aialik, -u, -ku;*ke
vaiama, vaiada, vaiab
váiutaÍn'a, váiutada,:vaiulab'
valama, valada, valab
vald, valla, valda; valdu
valdama, vallata, valdab
vale, -, -t; -sid
valeůhendus, -e, _t; -i

valge, -, -t; -id
valgusÍoor' -i' -i; -e
valgušlus' -a, -t; -i
vali, valju, valju; valiusid
valik, -u, -ut; -uid
valima, valida, valib
valitsus, -e, -t; -i
valjusti
vallá'ilnE' -se, -st -si
valmima, valmida, valmib
valmis
valmistama, valmistada,
valmistab
valu, -, -; -sid
valuvaigisti, -, -t; -eid

valEtama, valutada, vatutab
vana, -, -; vanu
vanaema, -, -; -sid
vanaisa, -, -; -sid
vanapoiss, -poiď, -poi$si;
-poisse
vanasti
vanasóna, -, _; -sónu
vanemad
vanilie, -, -t; -sid
vann, -i, -i; -e
vanus, -e, -t; -eid
vara
Yafastaína, varastada,
Yaťastab
varem
vari, varlu, varju; varie
variant, variandi, varianti;
variante
vařrukas, varruka' varrukat;
vaÍrukaid
varsti
varumar varuda, varub
varvas! varba, varvast;
varbaid
va*k, *r.r, -ut -uid
vastama, vastata, vastab
vas*lad
vastu
vastuolu. -, -; -sid
vastus. -e. -t: -eid

Bu60p i ehnicě
autÓupars, lts6rparu to choose, to elect
nI'aBHT€ÍlbcTBo! yípaBa] govsrnrneni
rpor\'lKo loudly, aloud

H$aMyx}tf,g;,Hej(er+aTBň single, ťlď'E}afÍied

Gelst,,r r, .,

Teppich

nolurendig '
brauchen
dr,tieken , , :i

gieRen

Sernoinde ,rl
beherrschen
Íalsch '
Íalsche Verbindung

1iléíg
Ampel
Beleuchtung
laut

Austrtlďtl

wáhlen
R*gi+rung,
laut

ledig', ' 1,
Íertig werden
Ťertig : ,

zubereiten

$chmetz
Linderungsmittel

wsh{un, sehÍBďÍen
alt

GroSmutter
GroRvater
tlagestolz

Írúher, einst
$prichwort
Eltern

Vanille ,

Wanne
Atter
ÍrŮh

sÍehlen ] '

Írúher

$rhattsn; set}řm
Variante

Amel , ,

bald

ansohatÍen : :] :

Zehe

IinkeÍ

antworten
Fasclting
gegen

ffegensatz:
Antrivort

Emptung
Watte

bafi$poŤtiéÍtÍl , ,,

Februar
€ewáe$ef ,,

noch

noeh einmd
Viertel nach vier
ve$$ngen
ein wenig, ein bisschen
Wein:
Bruder
Busrland,
Blutdruck
,Blut:r," : 'r' :

Blut\ivurst

henki : ' ,:

matto

ŤaípB€íin€n
tarvita

,PBinaa I ,l

kaataa

{maalais}kurÉí
hallita, osata
váárá . :

váárá yhteys

$alkeiřen ', '

liikennevalot
valaistus
kova, voimakas

I ,\/alil{oiana

valikoida
hallilut r' , '

áánekkáásti
ilaimaloť : '

kypsyá
řE[mi$,
valmistaa; laittaa

$árky
tuskan lieventájá

sárkeá
vanha
isoáiti
isoisá
vanhapaila

ennenvanhaan
sgnanpaísi
vanhemmat
'vanilia

kylpyamme
ikii
varhain, aikaisin
vara$taa

aikaisemmin, ennen
varl0; gal€envaÍjo

toisinto

hiba ,,,,,
kohta, pian

,, VAfatA r I

varvas

vás€n
vastata
la$kiaircn
vastaan
ústiríila ,
vastaus
vE$laanotio:
vanu, pumpuli

kuliettaa , .' ,.

helmikuu

vesistě. ,,

vielá
viglákena*:,,',]
vartti yli nelján

, vielÍáá' . 'l,'
hiukan' váhán
viini :,,, :',

veli
tienáiii ,,.;..
verenpaine

' r:rVgfi :,

verimakkara

AYX. :

K0Bep

.HBo6xoÁl4Mu'ň
HyMaTbce
Ha&{M€Ťb ,

HanilBaTb

caeroQop
oc6e[1eHr4e
rpolltrnň

$piíit, ,

caÍpet

nece$€aÍy
to need

t0 prs$s,
to pour

kaffic lights

l8htÍng
loud

B0fi06rb , ,, l rulaíraunicipali$,parish
o6naAaru; aÍ]aÁeru to be Íluent at

}reflpffsHnH1$ř.n0xHb1ú WoÍl$ l ' ]

HenpaBunbHoecoeÁu- Wrongconnection
HEHilE

6enuft, ' white l

n0cneBaTb to ripen

rÚTfiB : ] reádl' ] '

roToBl4Tb; l43foTaBIrBaTb to make, to pÍepare;

to cook
6onu pain

6oneyrornoqeecpeg- analgetic
CTBO

6onorr
crapuř
6a6yura
AeAyuJKa

{crapuň} Xo'locTflK

B CTapfiHy
Ít0sl108{4l.{a ] , ]

p0AilTenil

Eaf{Bfi{H
BAHHA

s03paúÍ ]
paH0

aopo8áTb , l

paHbLrJe

TeHb; s0Í1T

BapuaHT

pyKáB

tohuÍt,t'aché,
old

$randmolh€l
grandÍather

bachsl0r

in olden times
proverb
parents

YáÍlilla
bath

aÚ9
early
tosleal

earlier
shadollq ilmbrella
variant

$leeve r'

vastrttÉ*t' _vó*r' _vctfu; -vóse npfi€M
vatt. vati. vatti: vatte
v*a]Ť!a, vedda' veab
veebruar. -i. -i: -e
ve*ogu. -, -; -sid
veel
ved kord
veerand viis
Ye€tfia' ve&' ve*ab
veidi
vein, -i, -i: +
vend. venna. venda: vendi
Ys*snaa -.{
vererohk' -rÓhu' -róhku
vsi. rere. ue*d; *eresid
VeriYorst. _i. -i: €

cKopo soon
3aroTaBjuÉaTbi sanacařb lg slo{e' to st00k i$p)
nanell Horu toe

Ieeuř lď
oTBe'iaTb to answer
MacneHilqa Shrove{ide
HaBcrpeL{y; HanpoTr/B against
{!poT|4s0pÉj{B9, ::. eonlladisiol
oTBeT answeÍ

reeeptíon desL che€k-in
BaTa cotton wool

Bo3l,'Tb ,' ,', t0 tÍa$spÚťt :,
Qeaparu February
B0AetM ",r r, bodYofWatet '

e!.le yet, still, more, else
eqepa3' , ]. oneoťlloÍé'
leTBepŤb n9Toro a quarter past fouÍ

npsB0&tfib{BpsMí}, : 1g,spend{tÍrfie}
HeN4Horo, ryTb a bit, a little
BHHo wine
ópar brother
Pocolg Russia
KpoB9Hoe AaBneHile blood pÍessure
(poBb

xpoanuan rolóaca blood pudding
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vesi! věe, vgtt; vesi
vest, -i, -i; -e
videYik, -u, -ku; -kE'
vidin, -, -at; -aid
viga, vea, viga; vigu
viha/ne, -se, -st; -seid
vÍhik' -u' -ul; -uid
vihm, -a, -a; -u
vihma salab
vihmavari, -varju, -varju;
-varie
viht, viha, vihta; vihtu
vihtlema, vihelda, vihtleb

viima, viian viib
viima/ne, -se, -st; -seid
Viin' -6' .61;.|í
viinamari, -marja, -marja;
-marju
viiner, -i, -i{'Eid
viis
viisa, *,.U.sid
viisakas, viisaka, viisakat;
viisakaid
viisteist
viiul, -i, -it; -eid
vikéřkaař' -e' -t -kaař|
vili, vilja, vilja; vilju
vilkuma, vilkuda, vilgub
vill, -a, -a; -u
viskama, visatan viskab
vist
vitaÍniin'.i' -i; .e
voodi, -, -t; voodeid

vorm, -i, -i; -e
vorst, -i! -i; -e
vói
vól, -, :d; -sid
vóib-olla
YóiÍn, -un -u; _g

vóima, vóida, vóib
vóimalikult
vóimalus, -e' -t; -i
viistlgs, -Bn:t; -i
vóit, vóidu, vóitu; vóite

vórdub
vÓrkpall''i' _i; -E

vótma' vitta' vótab
vóóras, vóóra' vóórast;
vóóraid
vóóÍkeel' -e, -q -i
vága
vága ailstatud
váhe
Váike' *sei -sit -si
váimees, -mehe, -meest;
-mehi
vále, -da, -dat -daid
válismaal
vália
váljak, -u, -ut; -uid
váliapáás' _u' -u; -e
váljuma, váljuda' váljub
váliumi/ne' -sa' *$t; -si
várav, -a, -at; -aid
várske, -' -t; -id
várv, -i, -i; -e
várvili/ne, -sen _st; -si
várvima, várvida' várvib
vásimus' -é' -t -i
vásinud

B0Áá
Xl,lIET

0yMepKÍl
u{eóer(auue)

6eáa] oun6ra
sIoň
TeTpa[b

A0xÁb
fiAeÍ.qoxěh
3OHTI/K

BEHUK

nap14TbcH

Wal*Í
waistcoat

twitter
problem; mislďe
angry
exercise ook
rain
it's raining
umbrella

bath wtrisk

to whisk in sauna

}1lasseť
Weste

Gezwitscher
$ehaden; Fehler
bÓse

HeÍt
Regen
e6 Íegne!
Regenschirm

Badebesen
sich mit dem Badebesen vihtoa

vesi
liivit

hámárá' iltahiimy
viserrys
víka; virh6
vihainen
vihko
sade
sataa Vettá
sateenvarjo

vihta

dusk'ievening}twilighl Dánmerung

Heerui oTBe3fti; BecM totakt; to ca$y
nocneÁHL114

B0&Ka

BilH0rpaÁ

coc!4ČKa
NFTb

Bil3A
aexl'1gut ň

nirHsAqanb
cKpil nKa

paÁyra

3epH0; nn0Á

M!llaTb
uJepcTb

6poeara, xugarl
HaBepH0

BllTaMtlB
Kp0BaTb, n0crenb

the last

vodka
grapes

Ťran&ÍuňeÍ

five
visa
polite

fifteen
violin

rainbow
crop; Íruit

to twinkle, to blnk
wool

toŤhrow ,

probably
vitamin

bed

1o{ow
baking tin

$aussg€
0r
butlet

power, might
can
possibly
possibility, chance
eompeti!ion
victory
to corilpaře
equals
voÍleyball

key

to take
unknown, strange

foreign language
VeÍy

honoured
Íew, little

little' smaÍt
son-in-law

quick, nimble
abroad
out
squaÍe, court

exit
to depart, to leave
depafiure
gate

Ťresh

colour
colouted
to colour, to paint

tiredness
tired
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schlagen
bíingéÍt
letzter

Wodka
Traube

WieneÍ Wůř$tchěn
fúnf

Visum
hÓÍlich

ÍŮnŤeehn

Geige
nessnbogsn
Getreide; FÍucht

btinke*
Wolle
werfen
vielleicht
VÍlamin
Bett

ÍlieBen
Form

Wuí$t
oder
Sutler
vielleicht
Macht ,

kÓnnen
mÓglichst

MÓglichkeit

Wettkampf
Sieg
vergleichen
ist gleich
Vo$eybalf

Schlússel
nehmefi
Íremd

Fremdsprache
sehr
sehí g€shÍter
wenig

klein
Schwiegersohn

sch*etl' Ťlink

im Ausland
heraus
Platz
Ausgang
abÍahren; abfliegen
AbŤahr{ AbŤlug
Tor

fÍisch
FATDE

Ťarbtg

Íárben, malen

Mtidigkeit ,

mude

Viédá
viimeinen
viina, votka
(viini)rypále

nekkÍmakkara' nakki
viisi
viísumi
kohtelias

víisitoisÍa
viulu

síteenkaari
vilja

vilkkua
villa
h€ittáá
kai, kenties
vitamiini
vuode
vinata
vuoka, laatikko

makkara
tai, vai
voi
kenties' ehká
valta,,nahti ,

voida, kyetá

mahdslli$e$ii ,

mahdollisuus
kilpallu
voitto
vertailla
yhtá kuin

lentopallo
avain
oltaa
vieras, tunlematon

vietas kiďi
hyvin, kovin

kunnioitettáya
váhán, hieman
plřni :,

vávy

nopea, vikkelá
ulkomailla
ulo$,
aukio, tori; kenttá

uloskáytává
|áhteá

Ehtn ,

portti

tu0r€
vári

várillinen
várjátá

v*symys
vásynyt

voolama, voolata, voolab , Teqb

0opN/a
xor6aca
14Il4

MACn0

BO3r\4OXHO, moxer lUrrU perhaps

vórdlema'vÓrrelda'vórdleb cpafiiÍBaTb

vóti, vótme, Vótit; vótmeid KIor

BÍacŤb
M0Llb

BO3M0Xrro
B03l\r0xH0cTb

c0peBilosaH!le
noÓeÁa

paBHfleTcR

somft6olr

6paru
,lyxolt; leslarovstň

t+ttocTpanmtú nsur
0LteHb

nyóoroyaaxaeuufi
Mano, HeMH0t0

MareHbKl4ri
39Íb

6ucrpurů' npoBoplJblň

sa rpatnqeř
Bbt-' ila
nn0qalKa; n0ne

BbIXOA

Bbtx0Ar/Tb

BblX0Á

B0poTa, KanilTKa

cBeXEň

paSl{sq,BeTHbll{

KpacilTb
ycTan0cTb
ycTanbil/



óde, óe, óde; ódesid
Óhk' óhun ihku
óhtu' -' -t; -id
Óhtupqoliko -u' -ut; -uid
óhuke, -se, -st; -si
óige' -' -t; _id
óigus' -e' -t; -i
llsn Óie, óit óigi
óitsema, óitseda' óitseb
ólgn óla, ólga; olgu
ólg' óle' ólge; ólgi
Óli' .':; ÓIisid :

ólu' ólle' ólut; ólusid
óngitsema" óngitsada,
Óngitseb
ónn, -e, -e
ónnelik' -u, -ku; "ftE
ónnetu, -, -t; -id
6nnitlama' ónnitleda'
ónnitlgb
ópetaia' -' -t; -id

ópik, -u, -ut; _uid
ópilďne' €Q -st|-Si
óppima, óppida' ópib
óu' -e, -e; "esid
óun, -a, -a; -u

bloosom
to blossom
shoulder
straw thatch

oit
beer
lo ar$le

happiness, luck

happy, luclry

unlucky, unhappy
to csngralulate

teacher

textbook
pupil' sÍudent
to learn, to study
yard
apple

Schwester
Luft :

Abend
Nachrnittag
dúnn

richiig
Jura; Recht
Bliite
blúhen

$ctrulier
Stroh
or
Bier
*ngeln

Glúck
gliicklich
unglŮcklich
gratulieřen

Lehrer
lehren, untenichlen

Lehrbuch
SchŮler' Echúlerin
lernen, studleren
HoÍ
ApÍel

cecTpa
803&l.Á

Beqep

nocneoóeAeHnoerpeltn afteÍngoíl
T0HKl4l/

npaeurtualň,*eptrtň rightrcořřeÚť
npaBo; npaBÁa; npaBoTa law; right

4BeTo{
LlBecTil

nrcq$
cor0t\.,l4

yÁl4Tb

ctacTbe
cqacriilBbí&
necqacrlstř
no}ÉpaBniTb

yqilTenb

sisko
ilma
ilta

ilbpr*iv*
ohut

oikea
laki; oikeus
kukka
kukkia
olka
olki

ilÍy
olut

onkia

0nnt

0nnFllin6n
onneton
onnitella

opettaja

opettaa

oppikirja

oppilas
oppia
piha
omena

sister
aÍl
evening
afteÍngo
thin

F,;i!i

MACTO

nilB0

ópetama, lpetada' 'áp€tab ' ywrq oóy*a'ru; nperoga. lo iesch
sarb :

yreÓrrilr
yroHr4l{, y{tHr4{a

yr{ilTb, ilSyqaTb
gB0p
q6roro

ái' -a' -a; -asid
áike' -se, -st; -si
ákki
ámm, -a, -a; -asid
ára
áratuskeÍl' 'a' -ai -Í
ári' -' -; -sid
árimees, -mehe, -mees_t;
-mehi
árkama, árgata, árkab
aares

cBeK0p; TecTb

$0ea
BÁpyl
cBeKpoBb; Tail{a
le; 4oloř, npo,ls
6ygrallrunr
varasnn; órslec
íHgfiecMeB

n p0cbrnaTbc9

0(0íg' y' Bmne

Schwiegervater
Gewitter
plótzlich

Schwiegernutter
nicht; weg

Wecker
GescháÍt
GestháÍtsma*í}

auÍwachen

an

appl
ukkonen
yhtákkJá

an0ppr
álá; pois

herátyskello
kauppa; liike

liikeínies

herátá

VieÍessá, varťella

father-in-law

thundóÍstorm
suddenly
mother"in-law
don't; away
alarÍfi clÚck
shop; business
ilusl*essrnan

to wake (up)

at

'\,ť\
F**

óó' -' -d; óid
óóbik, _u, -ut; -uid
óópáev, -a, -a; -i
óótóó' -, d; _tóid

H0tb

c**ggeň
cyTK14

HÚvHaí pa6om

nighl
nightíngale
day and night

fiight WoÍk

Nacht
Naehtigall
Tag und Nacht
Nachtarbeit

y0

satakieli
vuorokausi
yótyó

*ř*

if t,*I
1 ..f'q;f.í

Jii
!Ét .rI
fItřJ*á

úheaegselt
iihekaupa
uheksa
ůheksateist
ůhendama, ůhendada,
úhendab
ůhsndus, -e' _t; -i
úhepáevaliblikas; -liblika'
-liblikat; -liblikaid
Ěh*ugu/re, -se, -st; -seid
úhtmoodi
ů*tYiisi
úks
ůl(si
uksteist
ula,ne' -*. €Ě -seid
ůldse
{Jte
ůleeile
úlearoínÍn€
Ůlekáigutada. _ra'ja. -rada;
-radu
ules tousrna td€s t$ťs*a'
to*ebrd*

0ÁH0BpeMeHH0
n0'oÁHoMy

AEBFTb
geBáT$aruaIb

c0eAtlHffTb

cÚeÁfiÍŤeBlle' {Bfi3b
l\l0ÍblIeK

0ÁuHa(oB$ň
0ÁilHaK0B0

$A{HaKoB0
0Ar/H

oAl1H' 0ÁHa1 0&Hl4

0AilHHaAUaTb

BeTpéll|'lja
aooóqe
esBes; *
n03aBqepa

BGens3aBŤpa
neuexogttutň nepexog

gcTaBaTb

at the same time

ořto b'_y 0né
nine
niÍ}steen

to put through, connect

'0nněe{ionephemeral

similál
in like manner; similar
alik€, in like mafneÍ
0ne
alone
eleven
ansmone
at all

acÍo$si about šÍnth

gleichzeitig

eifizeln
neun

neuflzehn
verbinden

Verbindung
EintagsÍliege

gleiďt
gleich

stsicheÍwei$e
eins
allein
eIÍ

Windrosr
riberhaupt
Ůber

samanaikaisesti
yksiltelle*
yhdeksán
yildeksántoísla
yhdistáá

yhteys
páiváperhonen

BarfianlaÍnén
samalla tavoin

samalla tavalla
yksi
yksitr

yksitoista
vuokko
yIeensá
ylitse;:sta
toissa páiváná
ylihuomenna
ylikulkupaikka

nousla

the day beÍore yesterday Vorgestern

the day afťeÍ tomoťrow úbermorgen
pedestrian crossing Ubergang

to get up,
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ftii1$igliiJ; +ffi ;lifé. i

3aÁala' saÁaHile task, exercise tehtává' láksy
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